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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

3 Nalezy przeczyta¢ wszystkie
wska!ésvki i przepisy. éiedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z

przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i
dobrze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub
nieo$wietlona przestrzen robocza mogg by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w
otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja
sie np. tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga
spowodowac zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposdb. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja
ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodéwki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i
wilgocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych
czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia,
trzymajac je za przewod, ani uzywac przewodu do
zawieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtycz-
ki z gniazdka pociagajac za przewdd. Przewod nalezy
chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

—

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym
niebem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,
dostosowanego rowniez do zastosowar zewnetrznych.
Uzycie wiasciwego przedtuzacza (dostosowanego do
pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da si¢ unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢
wylacznika ochronnego réznicowo-pradowego.
Zastosowanie wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo osdob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznos¢, kazda czynno$¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych
urazéw ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia
narzedzia. Przed wiozeniem wtyczki do gniazdka i/lub
podtaczeniem do akumulatora, a takze przed podnie-
sieniem lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy
upewnic sie, Ze elektronarzedzie jest wytaczone.
Trzymanie palca na wytgczniku podczas przenoszenia
elektronarzedzia lub podtaczenie do pradu wigczonego
narzedzia, moze stac sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé
narzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz,
znajdujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy pracy.
Nalezy dba¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposdb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i
rekawice nalezy trzymac z daleka od ruchomych
czesci. Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zostacé wciagniete przez ruchome czesci.

» Jezeliistnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen
odsysajacych i wychwytujacych pyl, nalezy upewnié¢
sie, ze sg one podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac
nalezy elektronarzedzia, ktére sa do tego
przewidziane. Odpowiednio dobranym
elektronarzedziem pracuje sie w danym zakresie
wydajnosci lepiej i bezpieczniej.
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» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktorego
wiacznik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie,
ktorego nie mozna wiaczyc¢ lub wytgczyc jest niebezpie-
czne i musi zosta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagnac
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sie
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy
udostepniac narzedzia osobom, ktore go nie znaja lub
nie przeczytaty niniejszych przepisow. Uzywane przez
niedo$wiadczone osoby elektronarzedzia sa
niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czescinie
s3 pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory
miatby wptyw na prawidtowe dziatanie
elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy przed
uzyciem urzadzenia oddac do naprawy. Wiele
wypadkéw spowodowanych jest przez niewtasciwa
konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie
elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuacji.

Serwis

> Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic jedynie
wykwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze
bezpieczenstwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczeristwa pracy ze
strugami

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy odczekac
do catkowitego zatrzymania watu nozowego.
Odstoniety obracajacy sie wat nozowy mdgtby zaczepic o
powierzchnig, spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem i doprowadzi¢ do cigzkich obrazen.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac za izolowana
rekojes¢, gdyz wal nozowy mégtby natrafic¢ na wiasny
przewod sieciowy. Kontakt z przewodem sieci zasilajace]
moze spowodowac przekazanie napiecia na czesci
metalowe urzadzenia, co mogtoby spowodowac porazenie
pradem elektrycznym.

» Materiat przeznaczony do obrobki nalezy zamocowa¢

na stabilnym podtozu i zabezpieczy¢ przed
przesunieciem za pomoca zaciskow lub w inny sposob.

—

Polski| 7

Jezeli obrabiany element przytrzymywany jest reka lub
przyciskany do ciata, pozostaje on niestabilny, co moze
skutkowaé utratg kontroli nad nim.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych lub poprosi¢ o pomoc zaktady
miejskie. Kontakt z przewodami znajdujacymi sie pod
napieciem moze doprowadzi¢ do powstania pozaru lub
porazenia elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu. Wnikniecie do
przewodu wodociagowego powoduje szkody rzeczowe lub
moze spowodowaé porazenie elektryczne.

» Nie wkiadac rak do wyrzutnika wiéréw. Istnieje
niebezpieczenstwo skaleczenia przez obracajace sie
elementy.

» Elektronarzedzie uruchomic przed zetknieciem freza z
materiatem. W przeciwnym wypadku istnieje
niebezpieczenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje
sie w obrabianym przedmiocie.

» Podczas obrobki strug nalezy trzymac w taki sposéb,
aby podstawa struga przylegata ptasko do obrabianego
materiatu. W przeciwnym wypadku strug mogtby sie
przechyli¢ podczas zagtebiania sie w materiale i
spowodowac obrazenia.

» Nie nalezy nigdy obrabia¢ materiatu, w ktorym
znajduja sie przedmioty metalowe, gwozdzie lub Sruby.
Moze to spowodowaé uszkodzenie noza i watu nozowego,
a takze zwiekszenie poziomu drgan.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowaé porazenie
pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do heblowania na
twardym i stabilnym podtozu materiatéw drewnianych, np.
belek lub desek. Stosowane moze by¢ tez do fazowania
krawedzi i do strugania wregdw (felcowania).

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi

sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Podziatka gtebokosci strugania
2 Gatka do regulacji gtebokosci strugania

(pokrycie gumowe)

Wyrzut widréw

Wiacznik/wytacznik

Blokada wtacznika/wytacznika

Stopka struga

Rowek typu V

Rekojes¢ (pokrycie gumowe)

Gtowica nozowa

W o0 ~NO O A~ W
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10 Element mocujacy noza

11 Sruba mocujaca noza

12 N6z z weglikow spiekanych (HM/TC)

13 Klucz szesciokatny

14 Waz odkurzacza (@ 35 mm)*

15 Przystawka do odsysania pytu*

16 Worek na pyt/widry*

17 Prowadnica réwnolegta*

18 Podziatka szeroko$ci wregowania

19 Nakretka ustalajaca do regulacji szeroko$ci wregowania*
20 Sruba mocujaca prowadnicy réwnolegtej/katowej*
21 Prowadnica katowa*

22 Nakretka ustalajaca do regulacii kata*

23 Sruba mocujaca ogranicznika gtebokoéci wregowania
24 Ogranicznik gtebokosci wregowania*
*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji
uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia

standardowego. Kompletny asortyment wyposazenia
dodatkowego mozna znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.

*

Dane techniczne

Numer katalogowy 06032722..
Moc znamionowa w 500
Moc wyjsciowa w 250
Predkos¢ obrotowa bez obcigzenia min! 19000
Gtebokos¢ strugania mm 1-15
Gtebokos¢ wregowania mm 0-8
maks. szeroko$c strugania mm 82
Cigzar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,0
Klasa ochrony o/

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy
napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli
specyficznych dla danego kraju dane te mogg sie roznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej
nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe poszczegdlnych elektro-
narzedzi moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Warto$ci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z norma

EN 60745.

Okres$lony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom cisnienia
akustycznego 83 dB(A); poziom mocy akustycznej 94 dB(A).
Niepewnos¢ pomiaru K= 3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

a,=6m/s?, K=2m/s2.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan pomierzony
zostat zgodnie z okreslong przez norme EN 60745 procedurg
pomiarowa i moze zostac¢ uzyty do poréwnywania
elektronarzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny
ekspozycji na drgania.

—

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowar elektronarzedzia. Jezeli
elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowar lub z
innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wystarczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiegaé
od podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wigczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac si¢ znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa,
majace na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji
na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi
roboczych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracjazgodnosci € €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt,
przedstawiony w ,,Dane techniczne®, odpowiada
wymaganiom nastepujacych norm i dokumentow
normatywnych: EN 60745 - zgodnie z wymaganiami
dyrektyw: 2004/108/WE, 2006/42/WE.
Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./m g V %@%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

Wymiana narzedzi

» Zachowac ostroznos¢ przy wymianie noza. Nie chwytaé
noza za ostrze. Istnieje niebezpieczenstwo skaleczenia
sie 0 krawedzie tnace.

Nalezy stosowac wytacznie oryginalne noze do struga typu

HM/TC firmy Bosch.

Wykonany z weglikow spiekanych néz (HM/TC) ma dwa

ostrza i mozna go stosowac dwustronnie. Po stepieniu obu

krawedzi tnacych, ndz 12 nalezy wymieni¢. Nozy z weglikow
spiekanych (HM/TC) nie wolno ostrzyé.

Demontaz noza (zob. rys. A)

Aby obrdci¢ lub wymieni¢ ndz 12, nalezy przekrecié¢ gtowice 9

tak, by znalazta sie ona w pozycji rownolegtej do stopki 6

struga.
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© Zwolnié nieco obie $ruby mocujace 11 za pomoca klucza
imbusowego 13, obracajac je o ok. 1 - 2 obrotéw.

® Wrazie potrzeby element mocujacy 10 mozna
poluzowac lekkim uderzeniem odpowiedniego
narzedzia, np. drewnianego klina.

© Wsuwajac bokiem kawatek drewna, wypchaé n6z 12 z
glowicy 9.

Montaz noza (zob. rys. B)

Réwnomierna regulacja wysoko$ci noza przy wymianie lub
zamianie krawedzi tnacej, zapewniona jest przez specjalny
rowek prowadzacy, znajdujacy sie na nozu.

Jezeli zaistnieje taka potrzeba, nalezy wyczysci¢ osadzenie
noza w elemencie mocujacym 10, jak réwniez sam néz 12.

Podczas montazu noza, nalezy zwréci¢ uwage, aby byt on
dobrze osadzony w prowadnicy elementu mocujacego 10 i
przebiegat rowno z krawedzig boczna tylnej stopki struga 6.
Na zakoniczenie montazu nalezy mocno dociagnac obie $ruby
mocujace 11 za pomoca klucza imbusowego 13.

Wskazéwka: Przed rozpoczeciem pracy z narzedziem nalezy
skontrolowac, czy $ruby 11 sa wystarczajgco mocno
dokrecone. Przekreci¢ gtowice 9 reka na uprzednia pozycje i
upewnic sie, ze ndz struga swobodnie sie porusza (nigdzie nie
zaczepia).

Odsysanie pytow/wiorow

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok
malarskich z zawarto$cig otowiu, niektérych gatunkow
drewna, mineratdw lub niektdrych rodzajéw metalu, moga
stanowic zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze
wywotac reakcje alergiczne i/lub choroby uktadu
oddechowego operatora lub 0séb znajdujacych sie w
poblizu.
Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane
s3 za rakotwdrcze, szczegolnie w potaczeniu z
substancjami do obrdbki drewna (chromiany, impregnaty
do drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga by¢
obrabiane jedynie przez odpowiednio przeszkolony
personel.

- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu
dostosowane do rodzaju obrabianego materiatu.
- Nalezy zawsze dba¢ o dobrg wentylacje stanowiska
pracy.
- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z
pochfaniaczem klasy P2.
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sig z
materiatami przeznaczonymi do obrobki.
Wyrzut wiéréw 3 musi byc regularnie czyszczony. Do
czyszczenia zatkanego wyrzutu widréw nalezy uzy¢
odpowiedniego narzedzia, np. kawatka drewna, sprezonego
powietrza itp.
» Nie wktadac rak do wyrzutnika wiéréw. Istnieje
niebezpieczenstwo skaleczenia przez obracajace sie
elementy.

—
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Aby zagwarantowac optymalng wydajnos¢ odsysania, nalezy
zawsze stosowac zewnetrzne zrédto odsysania pytu lub
worek na pyt/wiory.

Odsysanie zewnetrzne (zob. rys. C)

Mocno nasuna¢ przyfacze do odsysania pytu 15 na wyrzutnik
widréw 3. Do przytacza do odsysania pytéw 15 mozna
przytaczy¢ waz odsysajacy o srednicy 35 mm.

Potaczy¢ waz 14 z odkurzaczem (osprzet). Sposoby
przytaczenia do réznych odkurzaczy umieszczone zostaty na
koricu niniejszej instrukcii.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia pytow
rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Odsysanie do worka (zob. rys. C)

Drobniejsze prace mozna przeprowadzac z podtaczonym
workiem na pyt/widry (osprzet) 16. Wstawic krociec
odsysajacy do wyrzutnika wiéréw 3. Dla zapewnienia
optymalnej wydajnosci odsysania, worek na pyt i wiéry 16
nalezy regularnie oprézniac.

Praca

Rodzaje pracy

Ustawianie glebokosci strugania

Za pomoca gatki 2 mozliwa jest bezstopniowa regulacja
gtebokosci strugania do 1-1,5 mm, w oparciu o podziatke
gtebokosci strugania 1 (podziatka skali = 0,25 mm).

Pozycja parkowania

Po zakonczeniu pracy ustawic pokretto 2 w pozycji P (pozycja
parkowania). Spowoduje to schowanie sie

noza - elektronarzedzie mozna wéwczas odstawic, bez
ryzyka uszkodzenia obrabianego przedmiotu lub noza.

Uruchamianie

> Nalezy zwrdcic¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzaé sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac rowniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczy¢ elektronarzedzie nalezy najpierw zwolni¢

blokade 5, a nastepnie wcisnac wiacznik/wytacznik 4

przytrzymaé go w tej pozycji.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wiacznik/

wytacznik 4.

Wskazowka: Ze wzgledow bezpieczenstwa wiacznik/

wytacznik 4 nie moze zostac¢ zablokowany do pracy ciagte;.

Przez caty czas obrébki musi by¢ wcisnigty przez

obstugujacego.

Bosch Power Tools
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Wskazoéwki dotyczace pracy

Struganie

Nastawi¢ pozadana gtebokos¢ strugania i oprzec¢
elektronarzedzie przednig cze$cig podstawy struga 6 o
przedmiot przeznaczony do obrobki.

» Elektronarzedzie uruchomic przed zetknieciem freza z
materiatem. W przeciwnym wypadku istnieje
niebezpieczenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje
sie w obrabianym przedmiocie.

Wiaczy¢ elektronarzedzie i prowadzi¢ po powierzchni

obrabianego przedmiotu, zachowujac przy tym rownomierny

posuw.

Aby uzyskac wysoka jakos¢ obrébki, nalezy zachowaé jedynie

lekki posuw, starajac sie przy tym wyposrodkowac nacisk na

podstawe struga.

Do obrobki twardych materiatéw, np. twardego drewna, a

takze przy wykorzystaniu maksymalnej szerokos$ci strugania,

nalezy ustawic jedynie niewielka gtebokosé strugania i w razie
potrzeby zmniejszy¢ posuw struga.

Zbyt duzy posuw zmniejsza jako$¢ obrébki powierzchniii

moze prowadzi¢ do szybkiego zatkania sie wyrzutnika

widrow.

Tylko ostre noze gwarantujg dobra jako$¢ obrdbki i

zapobiegaja uszkodzeniom elektronarzedzia.

Fazowanie krawedzi (zob. rys. G)

Znajdujacy sie w przedniej podstawie struga rowek typuV 7
umozliwia szybsze i tatwiejsze fazowanie krawedzi. W tym
celu nalezy umiescic strug rowkiem typu V na krawedz
przedmiotu przeznaczonego do obrobki i i prowadzi¢ go
wzdtuz tej krawedzi.

Struganie przy uzyciu prowadnicy rownolegtej/katowej
(zob. rys.D-F)

Zamontowac prowadnice réwnolegta 17 lub katowa 21 za
pomoca $ruby mocujacej 20 na elektronarzedziu. W razie
potrzeby zamontowac ogranicznik gtebokosci wregowania
24 za pomoca $ruby mocujacej 23 na elektronarzedziu.
Zwolni¢ nakretke 19 i ustawi¢ pozadana szeroko$¢
wregowania na podziatce 18. Ponownie dokrecic¢ nakretke
19.

Ustawi¢ pozadana gteboko$¢ wregowania za pomoca
ogranicznika gtebokosci 24.

Dokonac kilkakrotnie procesu obrdbki, az do osiagniecia
pozadanej gtebokosci wregu. Strug nalezy prowadzic,
wywierajac nacisk z boku.

Ukosowanie za pomoca prowadnicy katowej

Podczas ukosowania wregéw
\o—45°

i powierzchni nalezy ustawic¢
pozadany kat ukosu, kierujac
sie katem 22.

—

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy
utrzymywac w czystosci.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstronnej kontroli

produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii, naprawe powinien

przeprowadzi¢ autoryzowany serwis elektronarzedzi firmy

Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci
zamiennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru
katalogowego elektronarzedzia zgodnie zdanymi na tabliczce
znamionowej.

Obstuga klienta oraz doradztwo techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych
prosimy zwracac si¢ do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespdt doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy pomoca w
razie pytan zwigzanych z zakupem produktu, jego
zastosowaniem oraz regulacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48(022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 71544 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac¢
utylizacji zgodnie z obowiazujacymi zasadami ochrony
Srodowiska.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpadéw z
gospodarstwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i elektronicz-
nych i jej stosowania w prawie krajowym,
wyeliminowane, niezdatne do uzycia
elektronarzedzia nalezy zbierac osobno i
doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego z zasa-
dami ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

2609 140743((25.7.11)
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Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornénia
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani

varovnych upozornénia pokynti mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi® se
vztahuje na elektronaradi provozované nael. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrzZujte Vase pracovni misto Cisté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k trazim.

» S elektronaradim nepracujte v prostfedi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvafi jiskry, které mohou prach
nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZuijte pfi pouziti elektronaradi
daleko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni
mizete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pfipojovaci zastrcka elektronafadi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zplisobem
upravena. Spolecné s elektronaradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym
proudem.

» Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i
zavéseni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze
zasuvky. UdrZujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo
spletené kabely zvysuji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzZijte
pouze takové prodluZovacikabely, které jsou zptisobilé
i pro venkovni pouziti. PouZiti prodluzovaciho kabelu, jeZ
je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve
vlhkém prostredi, pouzZijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

:52 PM
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Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délite a
pristupujte k praci s elektronaradim rozumné.
Nepouzivejte Zzadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii. Moment
nepozornosti pi pouZiti elektronaradi miize vést k vaznym
poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné
bryle. Noseni osobnich ochrannych pomiicek jako maska
proti prachu, bezpeénostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka, podle druhu
nasazeni elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Piesvédcte se, Ze je elektronaradi vypnuté dive nez jej
uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj proudu a/nebo
akumulator. Mate-li pfi noseni elektronaradi prst na
spinaci nebo pokud stroj pripojite ke zdroji proudu
zapnuty, pak to mize vést k Grazdm.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se
nachazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si
bezpeény postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Pouziti odsavani prachu mlze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu
urcené elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete
pracovat v udané oblasti vykonu [épe a bezpecnéji.

> Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoZ spinac je
vadny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je
nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dili
prislusenstvi nebo stroj odloZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite akumulator. Toto
preventivni opatieni zabrani neamysinému zapnuti
elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronafadi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradije nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi
osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficujise,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je
omezena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte
pred nasazenim stroje opravit. Mnoho traz{ ma pricinu
ve $patné udrZovaném elektronaradi.
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» Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pFisluSenstvi, nasazovaci
nastroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte
pfitom pracovni podminky a provadénou ¢innost.
Poutziti elektronaradipro jiné nez uréujici pouziti miize vést
k nebezpecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze s
originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zaji$téno, ze
bezpecnost stroje zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro hobliky

> Nez elektronaradi odlozite, vyckejte stavu klidu
nozové hridele. Volné poloZena rotujici noZzova hfidel se
mize zaseknout do povrchu a vést ke ztraté kontroly a téz
k tézkym poranénim.

» Drite elektronaradi jen na izolovanych plochach
rukojeti, ponévadz nozova hfidel miize zasahnout
vlastni sitovy kabel. Kontakt s elektrickym vedenim pod
napétim mize uvést pod napétii kovové dily stroje a vést k
zasahu elektrickym proudem.

» Obrobek upevnéte a zajistéte pomoci svérek ¢i jinym
zpiisobem na stabilnim podkladu. KdyZ drZite obrobek
jenom rukou nebo proti Vasemu télu, zistava nestabilni,
coz mizZe vést ke ztraté kontroly.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim mize vést k pozaru a ideru elektrickym proudem.
Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu. Proniknuti
do vodovodniho potrubi zptsobi vécné $kody nebo miize
zplsobit ider elektrickym proudem.

» Nesahejte rukama do vyfuku tiisek. M{Zete se poranit o
rotujici dily.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak existuje nebezpeci zpétného razu, pokud se
nasazeny nastroj v obrobku vzprici.

» P¥i praci drzte hoblik vzdy tak, aby patka hobliku
plochou pfiléhala na obrobek. Jinak se mize hoblik
zpricit a vést k poranénim.

» Nikdy nehoblujte pies kovové predméty, hiebiky nebo
Srouby. NoZe a noZova hridel se mohou poskodit a vést ke
zvySenym vibracim.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornénia
pokyny. Zanedbani pfidodrzovanivarovnych
upozornéni a pokynd mohou mit za nasledek
lraz elektrickym proudem, poZar a/nebo
tézka poranéni.

Urcené pouziti
Elektronaradi je ur¢eno k hoblovani dievénych materild na

pevné podloZce jako napfr. tram{ a prken. Hodi se i ke srazeni
hran a k drazkovani.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Stupnice hloubky trisky
2 Otocny knoflik pro nastaveni hloubky tfisky (izolovana
plocha rukojeti)
3 Vyfuk trisek
4 Spinac¢
5 Blokovani zapnuti spinace
6 Patka hobliku
7 V-drazka
8 Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
9 Nozova hlava
10 Upinaci prvek hoblovaciho noze
11 Upevnovaci $roub hoblovaciho noze
12 Hoblovacindz HM/TC
13 Kli¢ na vnitfni Sestihrany
14 Odsavaci hadice (@ 35 mm)*
15 Odsavaci adaptér*
16 Sacek na prach/trisky*
17 Podélny doraz*
18 Stupnice Sitky drazky
19 Zajistovaci matice pro nastaveni $irky drazky*
20 Upevnovaci Sroub podélného/dhlového dorazu*
21 Uhlovy doraz*
22 7Zajistovaci matice pro nastaveni ihlu*
23 Upevnovaci Sroub dorazu hloubky drazky*
24 Doraz hloubky drazky*
*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu

obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem
programu prisluSenstvi.

Technicka data

Objednaci ¢islo 06032722..
Jmenovity prikon w 500
Vystupni vykon w 250
Otacky naprazdno min’t 19000
Hloubka tfisky mm 1-1,5
Hloubka drazky mm 0-8
Max. Sitka hoblovani mm 82
Hmotnost podle EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,0
Trida ochrany o/

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a podle
zemé specifickych provedeni se mohou tyto daje lisit.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém Stitku

Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradise
mohou ménit.
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Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle EN 60745.
Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina
akustického tlaku 83 dB(A); hladina akustického vykonu

94 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (vektorovy soucet tfi os) a
nepresnost K stanoveny podle EN 60745:

a,=6m/s2, K=2m/s2.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méricich metod normovanych v EN 60745 a miize byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbéZny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouziti
elektronaradi. Pokud ovsem bude elektronaradi nasazeno pro
jind pouziti, s odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou Gdrzbou, mzZe se troven vibracilisit. To mlze
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
idoby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice bézi, ale fakticky neni
nasazen. To mizZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodateéna bezpec€nostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred ucinky vibracijako napf.: tidrzba elektronaradia
nasazovacich nastrojd, udrZovani teplych rukou, organizace

pracovnich proces.

Prohlasenioshodé C €

Prohladujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Ze v odstavci
»Technicka data“ popsany vyrobek je v souladu s
nasledujicimi normami nebo normativnimi dokumenty:
EN 60745 podle ustanoveni smérnic 2004/108/ES,
2006/42/ES.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen

Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /%z/// SV %@%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Vyména nastroje

» Pozor pfi vyméné hoblovacich nozii. Hoblovaci noze
neuchopujte na feznych hranach. Na ostrych feznych
hranach se mlizete zranit.

PouZivejte pouze originalni hoblovaci noze HM/TC firmy
Bosch.

Cesky|13

Hoblovacindz z tvrdokovu (HM/TC) ma 2 bfity alze jej obratit.
Jsou-li obé fezné hrany tupé, musi se hoblovaci niiz 12
vyménit. Hoblovaci ndz HM/TC nesmi byt naostiovan.

Demontaz hoblovaciho noze (viz obr. A)

Pro obréaceni nebo nahrazeni hoblovaciho noze 12 otacejte

nozovou hlavu 9, aZ stoji rovnobézné s patkou hobliku 6.

© Povolte 2 upeviovaci Srouby 11 pomoci kli¢e na vnitini
Sestihrany 13 0 ca. 1 - 2 otoceni.

® Je-litonutné, uvolnéte upinaci prvek 10 lehkym Giderem
pomoci vhodného nastroje, napf. dievéného klinu.

©® Pomoci kousku dreva vysurite hoblovaci niz 12 bokem z
nozové hlavy 9 ven.

Montaz hoblovaciho noZe (viz obr. B)

Diky vodici drazce hoblovaciho noZe je pfi vyméné prip.
obraceni vzdy zaruéeno jednotné nastaveni vysky.

Je-li to nutné, usazeni noze v upinacim prvku 10 a hoblovaci
niiz 12 ocistéte.

Pri namontovani hoblovaciho noze dbejte na to, aby
bezvadné sedél v upinacim vedeni upinaciho prvku 10 a byl
vyrovnan do jedné pfimky s bocni hranou zadni patky hobliku
6. Nasledné pevné utahnéte 2 upeviovaci Srouby 11 pomoci
kli¢e na vnitrni Sestihrany 13.

Upozornéni: Pfed uvedenim do provozu zkontrolujte pevné
usazeni upeviovacich Sroubd 11. Rukou protocte noZzovou
hlavu 9 a zajistéte, aby se hoblovaci n(iz nikde nedotykal.

Odsavani prachu/trisek

» Prach materialli jako olovoobsahujici natéry, nékteré
druhy dieva, mineralti a kovu mohou byt zdravi $kodlivé.
Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat
alergické reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest
obsluhy nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami
pro oSetreni dfeva (chromat, ochranné prostiedky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat
pouze specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.
- Pecuijte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s
tfidou filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané
materidly.
Pravidelné Cistéte vyfuk trisek 3. Pro Cisténi ucpaného vyfuku
trisek pouzijte vhodny nastroj, napf. kousek dreva, tlakovy
vzduch, atd.
» Nesahejte rukama do vyfuku tfisek. M{Zete se poranit o
rotujici dily.
Pro zaruceni optimalniho odsavani vzdy pouZivejte zafizeni
pro externi odsavani nebo sacek na prach/trisky.
Externi odsavani (viz obr. C)

Nastrcte odsavaci adaptér 15 pevné na vyfuk tfisek 3. Na
odsavaci adaptér 15 Ize pripojit odsavaci hadici o priméru
35 mm.
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Odsavaci hadici 14 spojte s vysavacem (prislusenstvi).
Prehled pripojek na rlizné vysavace naleznete na konci tohoto
navodu.

Vysavac musi byt vhodny pro opracovavany material.

Priodsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Vlastni odsavani (viz obr. C)

Pfi malych pracech mizete pfipojit sa¢ek na prach/tfisky
(prislusenstvi) 16. Hrdlo prachového sacku nastrcte pevné
do vyfuku tisek 3. Sacek na prach/trisky 16 véas
vyprazdnuijte, tim zlistane zachovano optimalni pohlcovani
prachu.

Provoz

Druhy provozu

Nastaveni hloubky tfisky

Pomoci otoéného knofliku 2 Ize plynule nastavit hloubku
tfisky 1-1,5 mm nazakladé stupnice hloubky tfisky 1 (déleni
stupnice = 0,25 mm).

Parkovaci poloha

Po pracovnim pochodu dejte oto¢ny knoflik 2 do polohy P
(parkovaci poloha). Tim se hoblovaci niz zanofi a
elektronaradi lze bez nebezpeci poskozeni obrobku nebo
hoblovaciho noze odstavit.

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi
souhlasit s udaji na typovém stitku elektronaradi.
Elektronaradi oznac¢ené 230 V smi byt provozovano i
na220V.

Zapnuti - vypnuti

Pro uvedeni do provozu stlacte nejprve blokovani zapnuti 5
anasledné stlacte spinac 4 a podrzte jej stlaceny.

K vypnuti elektronaradi spinac 4 uvolnéte.

Upozornéni: Z bezpecnostnich divod(i nelze spinac 4
zaaretovat, nybrz musi zlistat béhem provozu neustale
stlaceny.

Pracovni pokyny

Proces hoblovani

Nastavte pozadovanou hloubku tfisky a pfilozte elektronaradi

prednim dilem patky hobliku 6 na obrobek.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak existuje nebezpeci zpétného razu, pokud se
nasazeny nastroj v obrobku vzpfici.

Zapnéte elektronaradi a vedte jej s rovnomérnym posuvem

pres opracovavany povrch.

Pro docilenikvalitniho povrchu pracujte jen s malym posuvem

a tlacte uprostred na patku hobliku.

Pfi opracovani tvrdych material(i, napf. tvrdého dreva, a téZ

pfi vyuziti maximalni $ifky hoblovani nastavte jen malé

hloubky tfisky a snizte popr. posuv hobliku.

—

Nadmérny posuv snizuje jakost povrchu a mize vést k
rychlému ucpani vyfuku trisek.

Pouze ostré hoblovaci noze davaji dobry fezny vykon a Setfi
elektronaradi.

Srazeni hran (viz obrazek G)

V pfedni patce hobliku existujici V-drazka 7 umoziuje rychlé a
jednoduché srazeni hran obrobku. K tomu nasadte hoblik
V-drazkou na hranu obrobku a vedte jej podél ni.

Hoblovani s podélnym/ihlovym dorazem

(viz obrazky D-F)

PodélIny doraz 17 resp. dhlovy doraz 21 namontujte pokazdé
pomoci upeviiovaciho Sroubu 20 na elektronaradi. Podle
nasazeni namontujte doraz hloubky drazky 24 pomoci
upevnovaciho Sroubu 23 na elektronaradi.

Povolte zajistovaci matici 19 a nastavte pozadovanou $itku
drazky na stupnici 18. Zajistovaci matici 19 opét utdhnéte.
Adekvatné nastavte poZadovanou hloubku drazky pomoci
dorazu hloubky drazky 24.

Neékolikrat proved'te proces hoblovani, az je dosazeno
pozadované hloubky drazky. Hoblik vedte s bo¢nim
pfitlakem.

Ukosovani pomoci tihlového dorazu

Pri ukosovani drazek a ploch
‘\0—45°

nastavte potfebny thel ikosu
pomoci nastaveni dhlu 22.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory cCisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né kontroly k

poruse stroje, svérte provedeni opravy autorizovanému

servisnimu stredisku pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich dil nezbytné

prosim uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo podle typového
Stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdkaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a Udrzbé
Vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilGim. Technické vykresy a
informace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pom(ze pfi otazkach
ke koupi, pouZivani a nastaveni vyrobku a pfislusenstvi.

2609 140743((25.7.11)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



g%g OBJ BUCH-511-003.book Page 15 Monday, July 25,2011 1:52 PM

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420(519) 305 700

Fax: +420(519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadi

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v narodnich
zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a
dodano k opétovnému zhodnoceni nepo-
$kozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a

bezpecnostné pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné upozorneniaa
bezpecénostné pokyny. Zanedbanie

dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v

nasledujticom texte m6Ze mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujiicom

texte sa vztahuje na ru¢né elektrické naradie napajané zo

siete (s privodnou $ndrou) a na ruéné elektrické naradie

napajané akumulatorovou batériou (bez privodnej $niry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska moézu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom
vybuchom, v ktorom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruéného elektrického naradia
zdrziavali v blizkosti pracoviska. Pri odpUtani pozornosti
zo strany inej osoby moZete stratit kontrolu nad naradim.

Slovensky | 15

Elektricka bezpe¢nost

» Zastrckaprivodnej$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchovymi plochami, ako st napr. riiry, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Chrante elektrické naradie pred ic¢inkami dazd’a a
vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia
zvysuje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnti Sniiru mimo urceny ticel na
nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodnu $niiru. Zabezpedte, aby sa sietova $nira
nedostalado blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu
s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybuijicimi sa sti-
Ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Snury zvysuju riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Ked' pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlZovacie kable, ktoré su
schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na
pouzivanie vo vonkaj$om prostredi, znizuje riziko zasahu
elektrickym pridom.

» Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného elektrického
naradia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spina¢
pri poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca
priporuchovych pridoch zniZuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpeénost 0sdb

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze
mat pri pouZivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomocky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych
pomabcok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo chranice sluchu,
podla druhu ru¢ného elektrického naradia a spésobu jeho
pouZitia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného
elektrického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim
zastréky do zasuvky afalebo pred pripojenim
akumulatora, pred chytenim alebo prenasanim ru¢-
ného elektrického naradia sa vzdy presvedcte sa, i je
ruéné elektrické naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite na elektricku
sie zapnuté, moze to mat za nasledok nehodu.
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» Skor ako naradie zapnete, odstraite z neho
nastavovacie naradie alebo kl'iice na skrutky.
Nastavovaci nastroj alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v
rotujlicej ¢asti ruéného elektrického naradia, moze
spdsobit vazne poranenia 0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe $perky. Vyvarujte satoho, aby
so Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujticich stciastok naradia. Volny odev, dlhé viasy
alebo $perky mozu byt zachytené rotujicimi Castami
ruéného elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat
odsavacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia na zachytavanie prachu zniZuje riziko ohrozenia
zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ruc¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte.
Pouzivajte také elektrické naradie, ktoré je urcené pre
dany druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepsie a bezpe¢-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie,
ktoré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda
zapnut alebo vypniit, je nebezpeéné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

» Skoér ako zaénete naradie nastavovat alebo
prestavovat, vymieiiat prislu$enstvo alebo skér, ako
odlozite naradie, vzdy vytiahnite zastréku siefovej
Sniiry zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabrafuje
netimyselnému spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat
pneumatické naradie osobam, ktoré s nim nie st
doverne oboznamené, alebo ktoré si nepreditali tieto
Pokyny. Rucné elektrické naradie je nebezpecné vtedy,
ked ho pouzivaju neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte.
Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne funguji
alebo ¢i neblokuiju, €i nie sti Zlomené alebo poskodené
niektoré sticiastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat spravne fungovanie ruéného elektrického
naradia. Pred pouzitim naradia dajte poSkodené
suéiastky vymenit. Vela nehdd bolo spdsobenych
nedostato¢nou idrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a fahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo,
nastavovacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci

zohl'adnite konkrétne pracovné podmienky a éinnost,
ktori budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny tcel ako na predpisané
pouZitie moZe viest k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len
kvalifikovanému personalu, ktory pouziva originalne
nahradné siciastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpe¢nost
naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre hobliky

» Pockajte, kym sa nozZovy hriadel celkom zastavi, az
potom rucné elektrické naradie odkladajte. Volne
leziaci rotujtici noZovy hriadel sa moze svojou povrchovou
plochou zasekndt, sposobif stratu kontroly a takisto aj
véZne poranenia.

» Drzte rucné elektrické naradie za izolované rukovite,
pretoZe noZovy hriadel’ by mohol zasiahnut sietovi
$nuru naradia. Kontakt s elektrickym vedenim, ktoré je
pod napatim, moZe dostat pod napatie aj kovové sticiastky
naradia a sposobit zasah elektrickym pr.

» Obrobok upeviiujte a zaistujte pomocou zvierok alebo
inym spdsobom na nejakej stabilnej podlozke. Ked
budete pridrziavat obrobok iba rukou, alebo si ho budete
pritiskat o svoje telo, zostane labilny, ¢o moZe vyvolat
stratu kontroly nad naradim.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodicom pod napatim moze
sposobit poziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym
pridom. Poskodenie plynového potrubia moze mat za
nasledok exploziu. Preniknutie do vodovodného potrubia
sposobi vecné Skody alebo m6Ze mat za nasledok zasah
elektrickym pridom.

» Nesiahajte rukami do otvoru na vyhadzovania triesok.
Rotujlice suciastky by Vas mohli poranit.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba v
zapnutom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia
pracovného nastroja v obrobku nebezpecenstvo spatného
razu.

» Pri praci drzte hoblik vZdy tak, aby klzna patka hoblika
lezala na obrobku. Inak by sa mohol hoblik zahranit a
sposobit Vam poranenie.

» Nikdy nehobl'ujte cez kovové predmety, klince alebo
skrutky. N7 a nozovy hriadel by sa mohli poskodit a
vyvolat zvy$ené vibracie naradia.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecénostné pokyny. Zanedbanie
dodrziavania Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujiicom texte
mdze mat za nasledok zasah elektrickym
pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké
poranenie.
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Pouzivanie podl'a uréenia

Toto ru¢né elektrické naradie je ur¢ené s pevnym upnutim
obrabaného materialu na pevnt podlozku na hoblovanie,
napr. hranolov a dosak. Hodi sa aj na zrazanie hran a na
drazkovanie.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na
vyobrazenie elektrického naradia na grafickej strane tohto
Navodu na pouZivanie.

1 Stupnica hibky tberu

2 Otoény gombik na nastavenie hibky tberu (izolovana

plocha rukovite)

3 Otvor na vyhadzovanie triesok
4 Vypina¢
5 Blokovanie zapinania pre vypinac¢
6 Klznd patka
7 V-drazka
8 Rukovat (izolovana plocha rukovite)
9 NoZova hlava
10 Upinaci element pre hoblovaci n6z
11 Upevnovacia skrutka pre hoblovaci n6z
12 Hoblovacin6z HM/TC
13 KIAE na skrutky s vnitornym Sesthranom
14 Odsavacia hadica (@ 35 mm)*
15 Odsavaci adaptér*
16 Vrecko na prach/triesky*
17 Paralelny doraz (zarazka rovnobeznosti) *
18 Stupnica Sirky drazky
19 Aretacna matica na nastavenie Sirky drazky*
20 Upeviovacia skrutka pre paralelny/uhlovy doraz*
21 Uhlovy doraz*
22 Aretacna matica pre nastavenie uhla*
23 Upeviiovacia skrutka dorazu hibky drazky*
24 Hibkovy drazkovy doraz*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do
zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo nijdete v
naSom programe prislusenstva.

Technické udaje
Vecné ¢islo 06032722..
Menovity prikon w 500
Vykon w 250
Pocet volnobeznych obratok min’t 19000
Hibka dberu mm 1-15
Hibka drazky mm 0-8

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré sa $pecifické
pre niektort krajinu, sa mozu tieto Udaje odlisovat.

Vsimnite si laskavo vecné cislo na typovom stitku svojho rucného
elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych produktov sa mézu
odliSovat.

Slovensky |17

Hoblik PHO 1

max. hoblovacia Sirka mm 82
Hmotnost podla EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,0
Trieda ochrany [@l/m

Tieto (idaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré sa $pecifické
pre niektord krajinu, sa méZu tieto idaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné islo na typovom stitku svojho ru¢ného
elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych produktov sa mézu
odlisovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach
Namerané hodnoty hluku zistené podla normy EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 83 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
94 dB(A). Nepresnost merania K =3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibrécii a;, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
a,=6m/s2, K=2m/s2.

Urove kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745 a
mozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie réznych typov
ru¢ného elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.

Uvedend hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy
pouzivania tohto ru¢ného elektrického naradia. Avsak v
takych pripadoch, ked'sa toto ru¢né elektrické naradie
pouzije na iné druhy pouZitia, s odliSnymi pracovnymi
nastrojmi alebo sa podrobuje nedostatocnej tidrzbe, moze sa
hladina zatazenia vibraciami od tychto hodnét odliSovat. To
maze vyrazne zvysit zataZenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého
Gasového Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas
ktorych je ruéné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze
vyrazne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej
doby.

Na ochranu osoby pracujlicej s naradim pred Gcinkami
zataZenia vibraciami vykonajte d'al$ie bezpe¢nostné
opatrenia, ako st napriklad: Udrzba ru¢ného elektrického
naradia a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty rdk, organizdcia jednotlivych pracovnych
tikonov.

Vyhlasenie o konformite € €

Na vlastnti zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole popisany
vyrobok ,Technické tdaje” sa zhoduije s nasledujtcimi
normami alebo normativnymi dokumentami: EN 60745
podla ustanoveni smernic 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Subor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza

u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

—
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18| Slovensky

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/m 1.V %@%"3‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Vymena nastroja

» Pri vymene hobl'ovacich noZov postupujte opatrne.
Nechytajte hoblovaci néz tak, aby ste sa dotykali
reznych hran. Ostré rezné hrany by Vam mohli spdsobit
poranenie.

PouZivajte len originalne hoblovacie noze HM/TC Bosch.

Hoblovaci n6z zo spekaného karbidu (HM/TC) ma dve rezné
hrany amozno ho otocit. Ked'sa obe rezné hrany otupili, treba
hoblovacindz 12 vymenit za novy. Hoblovacie noze HM/TC sa
nesmu ostrit.

Demontaz hobl'ovacieho noza (pozri obrazok A)

Ak potrebuijete obratit na druht stranu alebo vymenit

hoblovacindz 12 za novy, otoCte nozovd hlavu 9 tak, aby bola

rovnobezne s klznou patkou 6.

© Uvolnite 2 upeviovacie skrutky 11 pomocou kl'i¢a na
skrutky s vnitornym $esthranom 13 priblizneo 1 - 2
obratky.

® Vpripade potreby uvolnite upinaci element 10 pomocou
jemného tideru nejakym vhodnym nastrojom, napr.
pomocou dreveného klinu.

© Pomocou kiska dreva vysurite hoblovaci ndz 12 bo¢nou
stranou z noZovej hlavy 9.

Montaz hoblovacieho noza (pozri obrazok B)

Vdaka vodiacej drazke hoblovacieho noza sa pri vymene
resp. pri zmene strany zabezpeci vzdy rovnomerné vyskové
nastavenie hoblovacieho noZa.

V pripade potreby vycistite dosadaciu plochu noza v
upinacom pripravku 10 aj samotny hoblovaci n6z 12.

Pri montazi hoblovacieho noza davajte pozor na to, aby
hoblovaci n6z bezchybne sedel v upinacom vedeni
upinacieho pripravku 10 a lezal v jednej rovine s bo¢nou
hranou zadnej klznej patky 6. Potom utiahnite 2 upeviiovacie
skrutky 11 pomocou kli¢a na skrutky s vnitornym
Sesthranom 13.

Upozornenie: Pred zapnutim naradia vzdy skontrolujte
spolahlivé uchytenie — utiahnutie upeviovacich skrutiek 11.
Otacajte noZovu hlavu 9 rukou a presvedcte sa, ¢i sa
hoblovaci n6z v Ziadnej polohe ni¢oho nedotyka.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov
obsahujucich olovo, z niektorych druhov tvrdého dreva,
mineralov a kovov mdZze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s
takymto prachom alebo jeho vdychovanie moze vyvolavat
alergickeé reakcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich
ciest pracovnika, pripadne osob, ktoré sa nachadzaji v
blizkosti pracoviska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z
bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to
predovsetkym spolu s d:al$imi materialmi, ktoré sa
pouzivaju pri spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory obsahuje
azbest, smu opracovavat len $pecidlne vyskoleni
pracovnici.
- Pouzivajte podlamoZnosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.
- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
- Odporticame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku
s filtrom triedy P2.
DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajlce sa
konkrétneho obrabaného materialu.

Pravidelne Cistite otvor na vyhadzovanie triesok 3. Na

vycistenie upchatého otvoru na vyhadzovanie triesok pouzite

vhodny nastroj, napr. nejaky kisok dreva, stlaceny vzduch a

pod.

» Nesiahajte rukami do otvoru na vyhadzovania triesok.
Rotujtice suciastky by Vas mohli poranit.

Na zabezpecenie optimalneho odsavania vzdy pouzivajte

nejaké externé odsavacie zariadenie alebo vrecko na

prach/triesky.

Externé odsavanie (pozri obrazok C)

Nasunte pevne odsavaciadaptér 15 na odsavacinatrubok - na
otvor na vyhadzovanie triesok 3. Na odsavaci adaptér 15 sa
da pripojit odsavacia hadica s priemerom 35 mm.

Spojte odsavaciu hadicu 14 s nejakym vysavacom
(prislusenstvo). Prehlad pripojeni rozlicnych typov
vysavacov najdete na konci tohto Navodu na pouzivanie.
Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materidlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte
Specialny vysavac.

Vlastné odsavanie (pozri obrazok C)

Ked vykonavate prace mensieho rozsahu, mozete pripojit
zasobnik na prach (prisluenstvo) 16. Nasunite hrdlo
zasobnika na prach do otvoru na vyhadzovanie triesok 3.
Vrecko na prach/triesky 16 zavCasu vyprazdnujte, aby bolo
odsavanie prachu zachované na optimalnej drovni.
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Prevadzka

Druhy prevadzky

Nastavenie hibky iiberu

Pomocou otoéného gombika 2 sa dd plynulo nastavovat hibka
Uberu v rozsahu 1-1,5 mm na zaklade stupnice hibky uberu
1 (jeden dielik stupnice = 0,25 mm).

Parkovacia poloha

Stellen Sie den Drehknopf 2 Po skonceni prace nastavte
otocny gombik do polohy P (parkovacia alebo odkladacia
poloha). Hoblovaci nd7 sa takto zasunie dovndtra a rucné
elektrické naradie sa potom da odloZit bez nebezpecenstva
poskodenia obrobka alebo hoblovacieho noza.

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napétie zdroja prudu musi
mat hodnotu zhodnii s idajmi na typovom 3titku
rucného elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre
napitie 230 V sa smii pouzivat aj s napitim 220 V.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte najprv
blokovacie tlacidlo zapinania 5 a potom stlacte vypinac 4 a
podrzte ho stlaceny.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia vypinac 4
uvolnite.

Upozornenie: Z bezpecnostnych dévodov sa vypinac 4 neda
zaaretovat, ale musi zostat po cely ¢as rezania stale stlaceny.

Pokyny na pouzivanie

Hoblovanie

Nastavte pozadovani hibku Gberu a polozte ruéné elektrické

naradie prednou ¢astou klznej patky 6 na obrobok.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba v
zapnutom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia
pracovného nastroja v obrobku nebezpecenstvo spatného
razu.

Zapnite ruéné elektrické naradie a rovnomernym posuvom ho

posuvajte po obrabanej ploche obrobku.

Ak potrebujete dosiahnut kvalitny povrch, pracujte len

miernym posuvom a strednym pritlakom na klznd patku.

Pri obrabanitvrdych materialov, napriklad tvrdého dreva, ako

aj pri vyuzivani maximalnej hobllovacej Sirky nastavujte len

mald hibku Gberu a pripadne aj redukujte posuv naradia.

Prili$ velky posuv znizuje kvalitu obrabaného povrchu amoze

mat za nasledok rychle upchatie otvoru na vyhadzovanie

triesok.

Prili§ velky posuv znizuje kvalitu obrdbaného povrchu amoze

mat za nasledok rychle upchatie otvoru na vyhadzovanie

triesok.

Skosenie hran (pozri obrazok G)

Drazkatvaru V 7 ktora sa nachadza v prednej klznej patke,
umoznuije rychle a jednoduché skosenie hran obrobku.
Polozte na tento Ucel hoblik V-drazkou na hranu obrobku a
vedte ho pozdlz tejto hrany.

—
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Hoblovanie s paralelnym/uhlovym dorazom

(pozri obrazky D-F)

Namontujte na ruéné elektrické naradie paralelny doraz 17
resp. uhlovy doraz 21 pomocou prislu$nej upeviovacej
skrutky 20. Podla druhu pracovnej tlohy namontujte na
ru¢né elektrické naradie hibkovy drazkovy dorazg 24
pomocou upeviiovacej skrutk 23.

Uvolnite aretacnti maticu 19 a nastavte pozadovanu Sirku
drazky na stupnici 18. Aretacnt maticu 19 opat utiahnite.
Nastavte pozadovan( hibku drazky pomocou hibkového
drazkového dorazu 24.

Hoblovanie vykonajte niekolkokrét, aby ste dosiahli
pozadovanu hlbku drazky. Vedte hoblik bocnym pritlakom.

Zosikmovanie s uhlovym dorazom

Pri zoSikmovani drazok a
‘\0—45°

ploch nastavte pozadovany
uhol zoSikmenia uhlovym
dorazom 22.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie strbiny
udrziavajte vidy v Eistote, aby ste mohli pracovat
kvalitne a bezpecne.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe akontrole predsalen

prestal niekedy fungovat, treba dat opravu vykonat

autorizovanej servisnej opravovni elektrického naradia

Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych siciastok

uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené

na typovom $titku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba pre
zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a Udrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych st¢iastok.
RozloZené obrazky a informécie k nahradnym suciastkam
najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch Vam rad
pomédze aj pri problémoch tykajlcich sa kiipy a nastavenia
produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Bosch Power Tools
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20 | Magyar
Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte ruéné elektrické naradie do komunalneho
odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
vyrobkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat na
recyklaciu zodpovedajticu ochrane
Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar
Biztonsagi eloirasok

oy

Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmeztetést

és eldirast. A kovetkezékben leirt el6irasok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy stlyos testi
sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan rizze meg ezeket
az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a
munkahelyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan
munkateriilet balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol éghetd
folyadékok, gazok vagy porok vannak. Az elektromos
kéziszerszamok szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6zoket meggyuijthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznalja. Ha elvonjak afigyelmét, elveszthetiaz uralmat a
berendezés felett.

Elektromos biztonsagi el6irasok

> Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
moddon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakozo adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo
dugok és a megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az
aramités kockdzatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek,
fiitotestek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az
aramitési veszély megnovekszik, ha ateste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos
kéziszerszamba, ez megnoveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt
héforrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és
mozg6 gépalkatrészektol. Egy megrongalddott vagy cso-
mokkal teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valo hasznalatra
engedélyezett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban
valo hasznalatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata
csokkenti az dramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibadaram-véddékap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és meggondoltan dolgozzon az elektromos
kéziszerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy
alkohol hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne
hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség
a szerszam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.

» Viseljen személyi védéfelszerelést és mindig viseljen
védoészemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédd alarc, cstiszasbiztos véddcipd, védésapka és fiil-
védo hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy06zddjon meg arrol, hogy az elektromos
kéziszerszam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a
csatlakozo dugot a dugaszoloéaljzatha, csatlakoztatna
az akkumulator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni
kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balese-
tekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt
okvetleniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy
csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett bedllitdszerszam vagy csavarkulcs
sériiléseket okozhat.

» Ne becsiilje til nmagat. Keriilje el a normalistdl eltéro
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyensiilyat megtartsa. [gy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is jobban tud
uralkodni.
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» Viseljen megfelelé ruhat. Ne viseljen b6 ruhat vagy
ékszereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektdl. A bé ruhat, az ékszereket és a hossz
hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé
maddon hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgytijté
berendezések hasznalata csokkenti a munka soran
keletkezd por veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszoldaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos
kéziszerszambol, mieldtt az elektromos
kéziszerszamon beallitasi munkakat végez,
tartozékokat cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elGvigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan iizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az
utmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

> Akésziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a
mozgo alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e,
nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset
torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégitd karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagdélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelddnek be és azokat kénnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

> Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat,
betétszerszamokat sth. csak ezen eldirasoknak és az
adott késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfeleléen hasznalja. Vegye
figyelembe a munkafeltételeket és a kivitelezendé
munka sajatossagait. Az elektromos kéziszerszam
eredeti rendeltetésétdl eltérd célokra valé alkalmazasa
veszélyes helyzetekhez vezethet.
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Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett
személyzet csak eredeti pétalkatrészek
felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az
elektromos kéziszerszam biztonsagos maradjon.

wr

Biztonsagi el6irasok a gyalik szamara

» Mielott az elektromos kéziszerszamot letenné, varja
meg, amig a késtengely teljesen leall. Egy szabadon
fekvé, forgo késhenger beleakadhat a feliiletbe, a
berendezést iranyithatatlanna teheti és stlyos sériiléseket
okozhat.

> Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt
fogantyuifeliileteknél fogva fogja meg, mivel a
késtengely a sajat halézati csatlakozo kabelhez is
hozzaérhet. Ha a berendezés egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fémrészei
szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiitéshez
vezethetnek.

» Rogzitse és biztositsa a munkadarabot egy csavaros
szoritéval vagy mas eszkozzel egy stabil alaplaphoz. Ha
amunkadarbot csak a kezével tartja, vagy a testéhez
szoritja, ez labilis marad, és On konnyen elveszitheti az
uralmat a kéziszerszam, vagy a munkadarab felett.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon
alkalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellaté vallalat tanacsat. Ha egy elektromos
vezetéket a berendezéssel megérint, ez tlizhdz és
aramiitéshez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa
robbanast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit
meg, anyagi karok keletkeznek, vagy villamos aramiitést
kaphat.

» Sohase nytiljon bele a kezével a forgacskivetdbe. A
forgd alkatrészek sériiléseket okozhatnak.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt
allapotban vezesse ra a megmunkalasra keriilo
munkadarabra. Ellenkezd esetben fennall egy visszartigas
veszélye, ha a betétszerszam beékelédik amunkadarabba.

» A munka kézben mindig tigy tartsa a gyalugépet, hogy
a gyalutalp sikban felfekiidjon a megmunkalasra
keriilé munkadarabra. A gyalu ellenkezG esetben
beékelédhet és sériiléseket okozhat.

» Sohase dolgozzon a gyalligéppel fémtargyak, szogek,
vagy csavarok felett. A kés és a késtengely megsériilhet
és megndvekedett vibraciohoz vezethet.

A termék és alkalmazasi lehetoségei
leirasa
Olvassa el az dsszes biztonsagi
figyelmeztetést és elirast.
Akovetkez6kben leirt eldirdsok betartasanak

elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.
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Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam szerkezeti faanyagok, példaul
gerendak és falapok szilard alapon valé gyalulasara szolgal. A
berendezés élek leélezésére és falcolasra is alkalmazhato.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az abra-
oldalon talalhatd képére vonatkozik.

1 Fogasmélységskala

2 Fogasmélység bedllito forgatdgomb
(szigetelt fogantyu-feliilet)
Forgacskivet6

Be-/kikapcsold

A be-/kikapcsold bekapcsolas reteszel6je
Gyalutalp

V-horony

Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
Késfej

10 Gyalukés befogd elem

11 Gyalukés rogzitd csavar

12 HM/TC-gyaltkés

13 Imbuszkulcs

14 Elszivd tomlé (@ 35 mm)*

15 Elszivé-adapter*

16 Por- és forgacsgytijt6 zsak*

17 Pérhuzamos iitk6z6*

18 Falcolasi szélességi skala

19 Falcolasi szélesség beallitas rogzitd anya*
20 Parhuzamos/szogiitkozo rogzité csavar*
21 Allithatd szog iitkoz6*

22 Szogbedllitas rogzitd anya*

23 Afalcmélység-hatdrolé rogzitdcsavarja*
24 Falcmélység-hatarolo*

*Aképeken lathatd vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban
valamennyi tartozék megtalalhato.

O 00 ~NO G W

Miiszaki adatok

Gyali  PHO1
Cikkszam 06032722..
Névleges felvett teljesitmény w 500
Leadott teljesitmény w 250
Uresjarati fordulatszam perc! 19000
Fogasmélység mm 1-1,5

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt killénleges
kivitelekben ezek az adatok véltozhatnak.

Kérjiik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan
talalhato cikkszamot. Egyes elektromos kéziszerszamoknak tébb
kiilonbdz6 kereskedelmi megnevezése is lehet.

Falcolas mélysége mm 0-8
max. gyaluszélesség mm 82

Suly az ,EPTA-Procedure

01/2003”(2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 2,0
Erintésvédelmi osztaly O/
Az adatok [U] = 230V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt killénleges
kivitelekben ezek az adatok véltozhatnak.

Kérjiik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan
talalhato cikkszamot. Egyes elektromos kéziszerszamoknak tébb
kiilonb6z6 kereskedelmi megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék A-értékelést zajszintjének tipikus értékei:
hangnyomasszint83 dB(A); hangteljesitményszint 94 dB(A).
Sz6ras K=3 dB.

Viseljen fiilvédot!

a,, rezgési osszértékek (a harom irdny vektordsszege) és K
szoras az EN 60745 szabvany szerint:

a,=6m/s2, K=2m/s2.

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok
Gsszehasonlitdsara ez az érték felhasznalhaté. Ez az érték a
rezgési terhelés ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6
alkalmazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépé érték. Ha
az elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré
betétszerszamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett
hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktdl eltérhet. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
megnovelheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan
kapcsolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos
kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek
melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,Miszaki adatok”
alatt leirt termék megfelel a kdvetkezd szabvanyoknak, illetve
iranyadé dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
2006/42/EK iranyelveknek megfeleléen.
Amiszakidokumentacioja (2006/42/EK) a kovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathol.

Szerszamcsere

» A gyalikés kicserélésekor 6vatosan kell eljarni.
Sohase fogja meg a gyalikést a vagééleknél fogva. Az
éles vagdeélek sériiléseket okozhatnak.

Csak eredeti Bosch-gyartamnyu HM/TC-gyalukéseket

hasznaljon.

Akeményfém (HM/TC) gyalukéseknek két éliik van, azilyen

gyalukéseket meg lehet forditani. Ha mindkét vagoél

eltompult, a 12 gyalukést ki kell cserélni. A HM/TC-gyaltkést
nem szabad utanélesiteni.

A gyaliikés leszerelése (lasd az ,,A” abrat)

A 12 gyalikés megforditasahoz vagy kicseréléséhez forgassa

elannyiraa 9 késfejet, hogy az parhuzamos helyzetbe

keriiljon a 6 gyaldtalppal.

O A13imbuszkulccsal csavarjakikb. 1 - 2 fordulatnyiraa
2 11 régzitéesavart.

® A10befogoelemet sziikség esetén egy erre alkalmas
szerszam (pl. egy faék) alkalmazasaval egy enyhe iitéssel
oldjaki.

© Tolja ki egy fadarabbal oldalraa 12 gyalikésta 9
késfejbol.

A gyalukés felszerelése (lasd a ,,B” abrat)

Agyalukés vezetdhornya a kicserélés illetve megforditds utan
is garantalja, hogy a gyalukés beallitasi magassaga valtozatlan
maradjon.

Sziikség esetén tisztitsa mega 10 befogdelem kés-iilését és a
12 gyaltkést.

Agyalikés beépitésekor ligyeljen arra, hogy az kifogastalanul
beilleszkedjen a 10 befogdelem megvezetésébe és egy
sikban alljon a hatso 6 gyaldtalp oldalélével. A 13
imbuszkulccsal hlizza meg ezutan szorosraa 2 11
rogzitécsavart.

Megjegyzés: Az lizembevétel el6tt ellendrizze, hogya 11
rogzitécsavarok szorosan meg vannak-e htizva. Kézzel
forgassa at a 9 késfejet és gondoskodjon arrdl, hogy a
gyalukés sehol se surlodjon valamihez.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmui festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
a kezeld vagy a kozelben tartézkodo személyek altal
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torténd megérintése vagy belégzése allergikus reakciok-
hoz és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga
utan.
Egyes faporok, példaul télgy- és biikkfaporok rakkeltd
hatastak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is
vannak benniik (kromat, favédo vegyszerek). A
késziilékkel azbesztet tartalmazo anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.
- Alehetdségek szerint hasznaljon az anyagnak
megfeleld porelszivast.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérél.
- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 sz(irGosztalyu
porvédd alarcot hasznalni.
Afeldolgozasra keriild anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszagban érvényes eldirasokat.
Rendszeresen tisztitsa meg a 3 forgacskivetd egységet. Haa
forgacskivetd eldugult, a tisztitasra egy arra alkalmas eszkozt
(pl. egy fadarabot vagy préslevegét stb.) hasznaljon.
» Sohase nytiljon bele a kezével a forgacskivetdbe. A
forgd alkatrészek sériiléseket okozhatnak.
Az optimalis elszivas biztositasara mindig hasznaljon egy
kiilsé porelszivo berendezést vagy egy por-/forgacsgyljtd
zsakot.

Kiilsé porelszivas (lasd a,,C” abrat)

A porelszivashoz dugja fel szorosan a 15 elszivo adaptert a 3
forgacskivetére. A 15 elszivo-adapterre fel lehet szerelni egy
35 mm atmérdéjli elszivo tomlGt.

Csatlakoztassa a 14 elszivo toml6t egy porszivohoz (kiilon
tartozék). A kiilonb6z6 porszivékhoz vald csatlakozok
attekintése ezen Utmutato végén taldlhato.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra
keriil6 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilonosen artalmas, rakkeltd hatasu vagy
szaraz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivét kell hasznalni.

Sajat porelszivas (lasd a ,,C” abrat)

Kisebb munkakhoz elegendd egy 16 por-/forgacsgy!ijtd zsak
(kiilon tartozék) csatlakoztatasa. A porelszivashoz dugja be
szorosan a porgylijtd zsak csécsonkjat a 3 forgacskivetébe.
Az optimalis porelszivas biztositasara rendszeresen iritse ki
id6ben a 16 por-/forgacsgyjto zsakot.

Uzemeltetés

Uzemmodok

A fogasmélység beallitasa

A 2 fogasmélység bedllito forgatdgomb segitségével a
fogasmélységet az 1 fogasmélységskalan 1-1,5 mm-tdl
kezdve fokozatmentesen mm-ben be lehet allitani (1 osztas =
0,25 mm).

Parkolasi helyzet

Allitsa a 2 forgatégombot a munkamiivelet befejezése utan a
P parkolasi helyzetbe. Ekkor a gyaltikés lestillyed és az
elektromos kéziszerszamot a munkadarab vagy a gyalikés
megrongalasanak veszélye nélkiil le lehet tenni.
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Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
meg eldszor az 5 bekapcsolas reteszelést, majd ezutan
nyomja be és tartsa benyomva a 4 be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedje el a 4
be-/kikapcsolot.

Megjegyzés: A 4 be-/kikapcsolot biztonsagi

meggondolasokbdl nem lehet tartés lizemhez bekapcsolt

allapotban reteszelni, hanem az izemeltetés kdzben végig
benyomva kell tartani.

Munkavégzési tanacsok

A gyalulasi folyamat

Allitsa be a kivant fogasmélységet és tegye fel az elektromos

kéziszerszamot a 6 gyalltalp elsé részével a munkadarabra.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt
allapotban vezesse ra a megmunkalasra keriilo
munkadarabra. Ellenkezd esetben fennall egy visszarligas

veszélye, haabetétszerszam beékelddik a munkadarabba.

Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot és egyenletes
el6tolassal vezesse végig a megmunkalasra ker(il6 feliileten.
Cstcsmindségli feliiletek Iétrehozasahoz hasznaljon kis
elétolast és a kezével agyalutalp kozepére iranyuld nyomassal
dolgozzon.

Kemény anyagok (pl. keményfa) megmunkalasakor, valamint
a teljes gyaluszélesség kihasznalasa esetén csak kis
fogasmélységet hasznaljon és sziikség esetén csokkentse a
gyaluldsi elétolast.

Atil nagy elétolas ronthatja a feliilet mindségét és a
forgacskivet6 gyors eldugulasahoz vezethet.

Jo vagasi teljesitményt elérni, és az elektromos
kéziszerszamot emellett kiméletesen hasznalni csak éles
gyaltkésekkel lehet.

Elek leélezése (lasd a ,,G” abrat)

Az elsd gyalutalpban taldlhat6 7 V-horony segitségével a
munkadarabok élei egyszeriien és gyorsan leélezhetok. Tegye
ehhez fel a gyaltt a V-horonnyal a munkadarab szélére és
vezesse azon végig a szerszamot.

Gyalulas a parhuzamos/szogiitkozovel

(lasd a,,D” - ,F” abrat)

Szerelje fel a 17 parhuzamos (itkdz6t, illetve a 21 bedllithato
sz0giitkoz6t a mindenkori 20 rogzitd csavarral az elektromos
kéziszerszamra. Szerelje fel az alkalmazésnak megfelel6 24
falcmélység-hatarolot a 23 rogzit6 csavarral az elektromos
kéziszerszamra.

Lazitsa ki a 19 rogzitd anyat és allitsa be a 18 skalan a kivant
falcolasi szélességet. Hlizza meg ismét szorosra a 19 rogzitd
anyat.

Allitsa be a 24 falcmélység-hatéroldval a kivant falcolasi
mélységet.

Tobbszor egymas utan hajtsa végég a gyalulasi
munkamenetet, amig eléri a kivant falcolasi mélységet.
Oldalrol ranyomva vezesse a gyallt.

Ferdére vagas a szogvezet6 alkalmazasaval

Falcok és mas feliiletek
‘\0—45°

ferdére vagasahoz dllitsabe a
22 szogbeallitdval a kivant
szoget.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan
dolgozhasson.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi és

ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna,

akkor a javitassal csak Bosch elektromos kéziszerszam-
mihely Ggyfélszolgalatat szabad meghizni.

Ha kérdései vannak, vagy pétalkatrészeket akar megrendelni,

okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam

tipustablajan taldlhaté 10-jegyli cikkszamot.

Vevoszolgalat és tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitdsaval és karbantartasaval,
valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre
szivesen valaszol. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos
robbantott abrak és egyéb informacio a kovetkezG cimen
talalhatok:

www.bosch-pt.com )

ABoschVevészolgélat szivesen segit Onnek, haa termékek és
tartozékok vasarlasaval, alkalmazasaval és beallitasaval
kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a
csomagolast a kérnyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Gjrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

2609 140743((25.7.11)
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Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozd 2002/96/EK
sz. Eurépai Iranyelvnek és ennek a
megfeleld orszagok jogharmonizaciojanak

mos kéziszerszamokat kilon dssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld Gjra
felhasznalasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckui

Yka3sanus o 6e3omnacHocTH

06wHe yKasaHHA TTO TeXHHKE 6e30TTacHOCTH AAA
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB

PN T L =T MpoutkTe Bce ykasaHus

MHCTPYKUMH TI0 TEXHHKE
6e3omacHoCTH. HecOBAIOAEHHE YKa3aHUil M MHCTPYKLWIA TTO
TexH1Ke 6e30MacHOCTM MOXET CTaTb TPUUNHON TTOPAXEHMA
IAEKTPUUECKNM TOKOM, TIOXapa W TAXEAbIX TPaBM.
CoxpaHsiiTe 3TH MHCTPYKLMH M YKa3aHHA AAA Gyayiuero
MCTIOAb30BaHHA.

McnoAb30BaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX W YKa3aHWAX

TIOHATHE «IAEKTPOUHCTPYMEHT» PACTIPOCTPAHAETCA Ha

3NEKTPOMHCTPYMEHT C TUTAHUEM OT CETH (C CETEBBIM LIHYPOM)

1 Ha aKKYMYASTOPHBIN 3AEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

WHypa).

besomacHocTb pabouero mecta

> Copepxute pabouee MeCTo B UACTOTE H XOPOLLO
0cCBeLLeHHbIM. becriopAAOK HAW HEOCBELLEHHbIE YUaCTKK
pabouero Mecta MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CAYUASIM.

» He paboraiite ¢ 3THM IAEKTPOUHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOOTIACHOM TIOMELLEHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA
ropiloune XXHAKOCTH, BOCTTAAMEHAIOLMECH rasbl HAH
TIbIAb. IAEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET PUBECTH
K BOCTIAQMEHEHHIO TIbIAW MAM TIAPOB.

» Bo Bpems pa6oTbl C IAEKTPOHHCTPYMEHTOM He
AomycKaiite 6Au3ko K Bawemy pabouemy mecty peten u
TIOCTOPOHHMX AHLL. OTBAEKLIMCb, Bbl MOXETE IoTepATL
KOHTPOAb HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

JnekTpobesomacHoCTb

» LlitenmceAbHas BUAKA INEKTPOMHCTPYMEHTA AOAXKHA
TIOAXOAMTD K WUTETICeAbHOI po3eTke. Hu B koem cayuae
He U3MeHsATe WTenceAbHYI0 BUAKY. He mpuMeHsiite
TIepexoAHbIe WTeKePbl AAl IAEKTPOHHCTPYMEHTOB C
3alMUTHBIM 3a3eMAEHHEM. Hen3MeHeHHbIE WTernCeAbHble
BWAKM 1 TIOAXOAALLME LUTETICEAbHBIE PO3ETKH CHUXAIOT PUCK
TIOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

megfeleléen a mar hasznalhatatlan elektro-
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» TIpeaoTBpaLLaiTe TEAECHbIA KOHTAKT C 3a3eMAEHHbIMH
TIOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C Tpy6amu, IneMeHTaMu
OTOTIAEHHSA, KYXOHHBIMH TTAHTAaMH M XOAOAMAbHHKAMH.
TMpu 3a3eMAeH1M Balliero Teaa TOBbIILAETCA PUCK
TIOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

> 3awmiaiTe INeKTPOUHCTPYMEHT OT AOXKAA U CbIPOCTH.
TIPOHUKHOBEHWE BOAbI B IAEKTPOUHCTPYMEHT TIOBbILIAET
PUCK TOPaXeHUA IAEKTPOTOKOM.

> He pa3peluaeTca UCTIOAb30BaTb LWHYP He TI0
HasHaueHH10, Hamp1UMep, AAA TPAHCTIOPTHPOBKH HAH
TIOABECKH IAEKTPOUHCTPYMEHTA, HAH AAAl BbITATUBAHHA
BHAKH U3 LITETICEAbHON PO3ETKH. 3aluMLuaiiTe WHyp oT
BO3AEHCTBHA BbICOKMX TEMMEpPATYP, MacAa, OCTPbIX
KPOMOK HAH TIOABH)XHDBIX YacTel IAEKTPOHUHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbIA MAM CTIyTaHHbIM LLIHYP TOBbILIAET PUCK
TIOPAXEHNA IAEKTPOTOKOM.

» TTpx paboTe ¢ IAEKTPOMHCTPYMEHTOM TIOA OTKPbITbIM
HeboM mpUMeHAiTe TPUroAHbIE AAA 3TOrO Kabenn-
YAAHHHTEAH. TTPUMEHEHME TIPUTOAHOTO AAA PAbOTbI TIOA
OTKPbITbIM HEOOM KabeAA-YAAMHUTEAA CHUXAET PUCK
TIOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

» ECAH HEBO3MOXHO U36€XaTb TPUMEHEHHUs!
IAEKTPOHHCTPYMEHTA B CbIPOM TTOMELLEHHUH,
TIOAKAIOUAHTE IAEKTPOMHCTPYMEHT Yepe3 yCTPOHCTBO
3aLMTHOrO OTKAIOUEHHS. TTPUMEHEHHE YCTPOMCTBA
3LLUMTHOMO OTKAOUEHHNS CHUXAET PUCK IAEKTPUUECKOTO
TIOPaXEHHA.

BesomacHoCTb AloAEH

» ByAbTe BHUMaTEeAbHbIMH, CAEAHTE 32 TeM, uTo Bbl
AeAaeTe, M TTPOAYMaHHO HaunHaiiTe paboty ¢ anekTpo-
MHCTPYMeHTOM. He TOAb3YIHTECh IAEKTPOHHCTDY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHUH UAM €CAH Bbl HaxoAUTECH
B COCTOAHUH HAPKOTHUECKOr0 HAH aAKOTOABHOTO
OTIbAHEHNA UAM TIOA BO3AeHCTBUEM AeKapcTB. OAnH
MOMEHT HEBHUMATEABLHOCTH TTPH PaboTe C IAEKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET TPUBECTH K CEPbE3HbIM TPABMaM.

» TpumMeHaiiTe CPeACTBA MHAWBHAYAAbHON 3aLLUUTbI U
BCErAa 3alMUTHbIE OUKH. VICTIOAb30BaHHE CPEACTB
MHAMBMAYAAbHOM 3aLLMTbI, KaK TO: 3alLUTHOM Macku, 0byBM
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLIBE, 3aLLWTHOTO LIAEMa UAK
CPEACTB 3allMTbl OPraHOB CAYXa, — B 3aBUCUMOCTH OT BUAA
paboTbl C 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK TTOAYUEHHA
TpaBM.

» TlpeaoTBpaLuaiiTe HempeAHaMepeHHoe BKAIOUeHHe
3NEKTPOHHCTPYMeHTa. TTepea MOAKAIOUEHHEM
3AEKTPOUHCTPYMEHTa K IAEKTPOTIHTAHUIO H/UAH K aKKY-
MyAATOPY ybeauTech B BbIKAKOUEHHOM COCTOAHHH
3NEKTPOUHCTPYMEHTa. YAepXaHHe ManbLia Ha
BbIKAIOUATEeAE TIPY TPAHCTIOPTUPOBKE INEKTPOMHCTPYMEHTA
1 TIOAKAIOUEHHE K CETU TUTaHWUA BKAOUEHHOTO
INEKTPOMHCTPYMEHTA UPEeBaTo HECUACTHBIMU CAYYAAMK.

» Y6upaiite yCTaHOBOUHbIH HHCTPYMEHT AU raeuHble
KAIOUHM AO BKAIOUEHHSA IAEKTPOUHCTPYMEHTA.
MHCTPYMEHT MAKM KAKOU, HAXOAALMIACA BO BpalLatoLencs
YaCcTH 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET TPUBECTU K TPaBMaM.

Bosch Power Tools
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» He npuHMMaiiTe HeecTeCTBEHHOE TTOAOXEHHE Kopiyca
Tena. Bceraa 3aHumaiiTe yCTONUMBOE TIOAOXEHHE U
coxpaHaWTe paBHoBecHe. baaroaapa aTomy Bbl moxete
AYULLE KOHTPOAMPOBATb IAEKTPOMHCTPYMEHT B
HEOXWAAHHbIX CUTYaLIMAX.

» Hocute moaxoaaLuyto pabouyio opexay. He Hocute
LIHPOKYI0 OAEXKAY H YKpaLleHHa. Aep)HTe BOAOCHI,
OAEXAY H PYKaBHLbI BAAAM OT ABHXYILMXCA YacTei.
LLIpoKan 0AEXAQ, YKPALIEHWA MAK AAMHHBIE BOAOCHI MOTYT
6bITb 3aTAHYTHI BPALLAOLMMACA YACTAMM.

» Tp1 HaAMUNK BO3MOXXHOCTH YCTaHOBKH
TIbIA€OTCaCbIBalOWHUX U I'lblAecﬁOprIX yCTpOﬁCTB
TipoBepsAiTe UX IPUCOEAUHEHHUE U TIPAaBUAbHOE
MCTIOAb30BaHMe. TIPUMEHEHKE TTbINOTCOCA MOXET
CHWU3UTb OMACHOCTb, CO3AaBaeMYyI0 TMbIAbIO.

TIpMMeHeHHe INEKTPOMHCTPYMEHTa U obpalleHHe ¢ HUM

> He meperpyxaiiTe 3AeKTPOUHCTPYMEHT. UcroAb3yiiTe
AAA Baweii paboTbl mpeAHa3HaueHHbIH AAA 3TOTO
INEKTPOUHCTPYMEHT. C TOAXOAALLIMM INEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl paboTaeTe Ayulue U HaaeXHee B YKasaHHOM
/AMamasoHe MOLLHOCTH.

» He paboTaiite C 3A@KTPOHHCTPYMEHTOM TIpH
HeHCTIPABHOM BbIKAIOHYATEAE. IAEKTPOUHCTPYMEHT,
KOTOPbI/ HE TTOAAAETCA BKAUEHMIO MAM BLIKAIOUEHHIO,
OTIaCeH M AOAXEH ObiTb OTPEMOHTUPOBAH.

» A0 Hauana HanaAKH INEKTPOMHCTPYMEHTA, Tepea
3aMeHOil TIPHHAAAEXHOCTEl M IpeKpalLeHneM paboTbi
OTKAIOUAWTE WITEMCEAbLHYIO BUAKY OT PO3ETKH CETH
1/MAM BbIHbTE aKKYMYAATOP. STa Mepa Mpeaoc-
TOPOXHOCTU TIPEAOTBPALLAET HEMPEAHAMEPEHHOE
BKAIOUEHUE INEKTPOUHCTPYMEHTA.

> XpaHHTe 3AEKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYTTHOM AAA
Aeteit mecte. He paspeluaiite moAb30BaTbCA IAEKTPO-
MHCTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOPbIE He 3HAKOMbI C HUM HAH
He UHTaAW HAaCTOALLMX HHCTPYKUMIA. INEKTPOUHCTPY-
MEHTbI OTTACHBI B PYKaX HEOTBITHBIX AWLL.

> TwareAbHO yXaXuBaiTe 32 INeKTPOMHCTPYMEHTOM.
TpoBepsiite 6e3ynpeuHyio hyHKUHMIO U XOA
ABWXYLUMXCA YacTeH SNeKTPOMHCTPYMEHTA, OTCYTCTBHE
TIOAOMOK MAM TIOBPEXAEHHI, OTPHLIATEABHO BAHSAIOLUX
Ha (hyHKUHIO IneKTPOUHCTPYMeHTa. TToBpexAeHHble
YacTH AONKHbI 6bITb 0TPEMOHTUPOBAHbI AO HCTIOAb30-
BaHMUA IAEKTPOHHCTPYMeHTa. TTAox0e 0bcAyxX1BaHHE
INEKTPOMHCTPYMEHTOB ABAAETCA TIPUUMHOM HOABLLIOTO
UMCAA HECUACTHBIX CAYYAEB.

> AepXHTe pexyLuil MHHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM H
UHMCTOM COCTOSIHHHU. 3a60TAMBO YXOXEHHbIE PEXYLLIMe
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYILIMMU KDOMKaMU pexe
3aKAMHWBAIOTCA W UX AErue BECTH.

» TIpUMeHsiiTe IAEKTPOMHCTPYMEHT, TPUHAANEXKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTBI H T.TI. B COOTBETCTBUH C
HaCTOALUMH HHCTPYKUMAMM. YUHTbIBAITE PH ITOM pa-
6oune ycAOBHA U BbITIOAHAEMYIO paboTy.
McroAb30BaHWe IAEKTPOMHCTPYMEHTOB AAA
HETPEAYCMOTPEHHbIX PaboT MOXET MPUBECTH K OMaCHbIM
CUTyaUMAM.

Cepsuc

» PeMoHT Baero aneKTpOMHCTPYMeHTa Tiopyuaiite
TOALKO KBaAM(DHLHPOBAHHOMY TTePCOHAAY H TOABKO C
TIPUMEHEHEM OPUrHHAAbHbIX 3aMacHbIX YacTei. ITM
obecrieurBaeTcA 6e30MacHOCTb IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHus 10 TexHuKe 6e30TacHOCTH AN
py6ankos

» TIpexae ueM OTAOXKHUTb INEKTPOUHCTPYMEHT,
TIOAOXAMTE, TIOKA HOXXEBOI BaA He OCTAHOBHTCA.
OTKpbITHIN BpaLLAIOLWMIACA HOXEBOW BaA MOXET 3aCTPATH B
TIOBEPXHOCTH U TIPUBECTH K TIOTEPE KOHTPOAA 1 CEPbE3HBIM
TpaBMam.

> 06A3aTeAbHO AEPXXHTE INEKTPOMHCTPYMEHT 3a
M30AMPOBaHHbIE PYYKH, T. K. HOXXEBOH BaA MOXET
3aUeNUTb CO6CTBEHHDIH WHYP TTUTaHUA. KOHTAKT C
HaXOAALLEMCA TTOA HAMPAXEeHUEM TTPOBOAKON MOXET
3apAXaTb METAAAMUECKHME YACTH IAEKTPOMHCTPYMEHTA 1
TIPMBOAMTb K YAQPY SAEKTPUUECKUM TOKOM.

» 3akpenAdiiTe  (PUKCHPYITE 3aroTOBKY Ha CTabuabHOM
OCHOBaHUH C TIOMOLLbIO CTPY6LUHBI AW APYTHM
cmoco6om. Ecav Bbl byaeTe yAepxXUBaTh 3aroToBKY pPyKoi
WAM TIDUXHMATD ee K cebe, ee ToAoxeH1e byaeT
HEAOCTaTOUHO CTabMABHO, B PE3YAbTaTE UEr0 BO3MOXHA
yTpara KOHTPOAS.

» Ucronb3yiiTe COOTBETCTBYIOLME METAAAOHCKATEAH AN
HaX0XAEHUA CTIPATAHHbIX B CTeHe TPY6 uAn poBoAKM
uAK obpalaiiTech 3a CIPaBKOi B MeCTHOe
KOMMYHaAbHOE TIPeATpUATHE. KOHTAKT C
3NEKTPOTIPOBOAKOM MOXET TPUBECTH K TTOXapY W
TIOPaXEHHI0 INEKTPOTOKOM. TTOBpEXAEHHE ra30mpoBoAa
MOXET TPHUBECTU K B3pbIBY. TTOBPEXAEHHE BOAOTIPOBOAA
BEAET K HAHECEHUIO MaTePHUaAbHOTO Yiepba MA1 MoXeT
BbI3BATb TOPAKEHUE INEKTPOTOKOM.

» He ounwaiite matpy60k AN BbI6pOCa CTPY)XKH PyKaMH.
Bpaluatoimeca yact1 MoryT HaHecT Bam Tpasmy.

» TToABOANTE IAEKTPOMHCTPYMEHT K AETaAH TOAbKO BO
BKAIOUEHHOM COCTOSAHMM. B IpOTMBHOM CAyuae
BO3HWKAET OTTACHOCTb 0HPATHOrO yAAPa MPH 3aKAMHMBAHWM
paboyero MHCTPYMEHTA B AETaAM.

» Tpu pabote Aepxute pybaHOK Bceraa Tak, utobbl ero
TIOAOLIBA IAOCKO TIPHAEraAa K AeTaAH. MHaue pybaHoK
MOXET MePEKOCUTLCA W TTPUBECTH K TPaBMaM.

» He cTporaiiTe HUKOrAa IO METAAAHUYECKUM TTpeAMETaM,
rBO3AAM WAM WpymaM. HOXM W HOXEBOW BaA MOTYT ObiTb
TIOBPEXAEHbI ¥ TPUBECTH K TTOBbILLIEHHOM BUOPALIMH.

Omu1caHue MPOAYKTA M YCAYT

TIpouTHTe BCe yKa3aHUA H MHCTPYKLMH TIO
TexHuKe 6e30macHOCTH. YTylieHus B
OTHOLWEHWM YKA3aHWI W HCTPYKUHMH TIO
TeXHUKe 6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb PUUMHOM
TIOPAXEHWA INEKTPUUECKUM TOKOM, TIOXapa 1
TAXEAbIX TPABM.

2609 140743((25.7.11)
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TpumMeHeHHe 10 HA3HAUEHHUIO

/AQHHbI/ 3NEKTPOMHCTPYMEHT TPEAHA3HAUEH A\ CTPOaHUA
APEBECHBIX MAaTePHANOB, KaK TO, BAAOK M AOCOK, AEXaLLIMX HA
TPOuUHO onope. OH TakKe IPUIrOAEH AAA CKALLMBAHMS KPOMOK
1 AAA BbIOOPKM UETBEPTH.

U306paxkeHHbIe COCTaBHbIE YaCTH
Hymepauusa mpeAcTaBAEHHbIX KOMITOHEHTOB BbITTOAHEHA TTO
1306paXEHHIO Ha CTPAHMLE C UAAKOCTPALMAMM.
1 [llkana raybuHbI cTporaHua
2 TloBOPOTHaA pyuka AAA YCTAHOBKM FAYOUHbI CTPOraHms (c
M30AMPOBAHHOM TTOBEPXHOCTbIO)
3 Tlatpybok Ars BbIbpOCa OMMAOK
4 Bbikntouatenb
5 Baokupatop BbikAOUaTEAd
6 TlopowwBa pybaHka
7 V-0bpasHbiii a3
8 PykosTKa (C M30AMPOBaHHO TOBEPXHOCTbIO)
9 HoxeBan ronoBka
10 3neMeHT 3axKMMa HoxXa
11 BMHT KpemAeHusa HoXa
12 TeepaocnAaBHbii HOX (HM/TC)
13 LllecTUrpaHHbIf WTGTOBbIN KAIOY
14 [liaaHr otcacbiBaHua (@ 35 mm)*
15 ApanTep otcacbiBaHuA*
16 MeLOoK AAS TTbIAM/CTPYXKH*
17 TlapannenbHbid ymop*
18 LllkaAa WwrpuHbI ueTBepPTH
19 KpenexHas raika HaCTPOMKH LWHPHHBI YETBEPTH
20 BWHT KpemAeHHs TapaAMeAbHOrO/yrA0BOrO yropa*
21 Yraoso# ynop*
22 KpenexHas ranka yraa*
23 BMHT KpemAeHKA yriopa rybuHbl Bolbopku ueTBepTH®
24 OrpaHWunTeAb FAYOUHDI ueTBEpTH*

*W306paXxeHHble AW OTTHCAHHbIE TIPHHAANEXHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIH 06beM mocTaBKH. TTIOAHBIH aCCOPTUMEHT
TIpUHaAAeXHoCTel Bbl HallaeTe B Hawew mporpamMme
TIPUHAANEXXHOCTEN.

TexHuueckue paHHbIE
Py6aHok PHO 1
ToBapHbI NO 06032722..
Hom. motpebaseman MOILHOCTb Br 500
TToAe3Has MOLHOCTb Br 250
UcAo 060pOTOB XOAOCTOTO X0Aa ~ MHH 19000
AybUHa CTporaHus MM 1-1,5
I'Ayb1Ha BbIGOPKK UeTBEPTH MM 0-8

TTapameTpbl yKa3aHbl A HOMUHaAbHOTO Hampsxenusa [U] 230 B. Tpu
APYIYX 3HAUEHUAX HATIPAXEHWA, A TAKXE B CTIELM(MUECKOM AN CTPaHbI
WCTIOAHEHUW MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE TapaMeTpbl.

TloxaAyHCTa, yunTbIBaiTE TOBAPHDIA HOMEP Ha 3aBOACKOM TabAnuke
Baluero aAeKTPOUHCTPYMeHTa. TOProBble Ha3BaHMA OTAEAbHbIX
9NEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT Pa3AUUaTBCA.
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LLIpnHa pybaHka, Makc. MM 82
Bec cornacHo EPTA-Procedure
01/2003 Kr 2,0
Kaacc 3awmrbl [@l/m

TTapameTpbl yKa3aHbl A HOMUHaAbHOTO Hampsxenus [U] 230 B. TTpu
APYTYX 3HAUEHWAX HATIPAXEHHA, A TAKXE B CTIELIM(MUECKOM AN CTPaHbI
MCTIOAHEHUW MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE TapaMeTpbl.

TIoxXaAyHCTa, yUnTbIBaTE TOBAPHbI HOMEP Ha 3aBOACKOH TabAMuke
Baluero aAeKTPOUHCTPYMeHTa. TOProBble Ha3BaHWA OTAEAbHbIX
9NEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT Pa3AUUaTBCA.

AaHHble Mo wymy U BUbpaumumn

YpoBeHb LyMa onpeAeAeH B COOTBETCTBUM C EBPOTIEHCKOM
Hopmown EN 60745.

A-B3BeLLEHHbII YPOBEHD LUyMa OT IAEKTPOMHCTPYMEHTA
COCTaBAAET 00bIUHO: YPOBEHb 3ByKOBOTO AaBAEHHA 83 AB(A);
YPOBEHb 3BYKOBOH MolHOCTH 94 AB(A). HeaocToBepHOCTb
K=3b.

TipumensiiTe cpeACTBa 3aLMTbl OPraHOB cAyXa!
CymmapHas BUbpauus a;, (BeKTopHas CymMa Tpex Hampas-
AEHWI) W TIOTpeLLHOCTb K ompeAeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 60745:

ap=6m/c?, K=2m/c%.

YkasaHHbI B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPaLMK
13MepeH Mo METOAMKE M3MepPeHHA, TPOMTMCaHHOM B CTaHAApTe
EN 60745, n MOXeT bbITb MCTTOAb30BaH A\l CPABHEHMA
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH TIPUTrOAEH Takxe AAA
TIPEABAPUTEALHON OLIEHKH BUOPALMOHHON Harpy3Ky.
YpoBeHb BUOpPaLMM YKa3aH A\ OCHOBHBIX BUAOB paboThbi C
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OAHAKO ECAW INEKTPOUHCTPYMEHT
6yAET UCTIOAb30BaH AN BBITIOAHEHMSA APYTUX paboT ¢ Mpume-
HeHWeM pabounx MHCTPYMEHTOB, HE TPEAYCMOTPEHHBIX
M3rOTOBUTEAEM, AW TEXHUUECKOE 0BCAYXMBaHHE He byaeT
0TBeuaTh MPEATUCAHUAM, TO YPOBEHb BUOPALIMM MOXET bbITh
MHBIM. 3TO MOXET 3HAUUTEABHO TTOBBICUTb BUOPALIMOHHYIO
Harpysky B TeUeHWe BCel TTPOAONKUTEABHOCTH PaboThl.

NS TOUHOW OLEHKM BUOPALUMOHHOM Harpy3Ku B TEUEHHE
OMPEAEAEHHOTO BPEMEHHOIO MHTEPBAAA HYXHO YUMTbIBaTb
TaKKe 1 BpeMs, KOrAa UHCTPYMEHT BbIKAOUEH UAK, XOTA 1
BKAIOUEH, HO He HAXOAMUTCA B paboTe. 3T0 MOXET 3HAUUTEABHO
COKpaTUTb Harpy3ky oT BUbpaLmu B pacueTe Ha TOAHOE
pabouee BpemA.

TTpeAyCMOTPHTE AOTIOAHUTEABHbIE MEPbI 6E30MaCcHOCTH AAA
3aLMThI OTIepaTopa OT BO3AEHCTBUA BUOPALMM, HAmpUMep:
TEXHUUECKOE 0OCAYXMBaHME INEKTPOUHCTPYMEHTA U paboumx
MHCTPYMEHTOB, Mepbl TT0 TTOAAEPXAHMIO PYK B TeMAe,
OpraH13aLusa TEXHOAOTMUECKMX TPOLIECCOB.

3anenenme o cooreercteun (€

C MOAHOW OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABAAEM, UTO OMTUCAHHDBIN B
paspene « TEXHUUECKUE AaHHbBIE» IPOAYKT COOTBETCTBYET
HWXECAEAYIOLMM CTAaHARPTaM WA HOPMATHUBHBIM
AokymeHTam: EN 60745 cornacHo moAoxeHUAM AUPeKTHB
2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHuueckas AokymeHTauua (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Bosch Power Tools
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/m 1.V %@%"3‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Céopka

» Tlepea Al06bIMM MaHHTTYAALIMAMK C
IAEKTPOHHCTPYMEHTOM BbITaCKMBAITE LITETICEAb H3
PO3ETKH.

3ameHa pabouero HHCTPyMeHTa

» OCTOpOXHO PH CMEHe CTPOoraAbHOro Hoxa. He
KacafTecb pexyimnx KpOMoK Hoxa. Bl moxeTe
iope3atbes 06 0CTPbIe PexyLLMe KPOMKH.

TTpUMeHANTE OpUrMHaAbHbIe HoXW HM/TC drpmbl Bosch.

CTporaAbHbIi HOX M3 TBepAOro criaasa (HM/TC) umeer ABa
AE3BMS U MOXET bbiTb TOBEPHYT. ECAM 3aTymMAKCh 06a Ae3BHA,
TO CTPOraAbHbIM HOX 12 AOAKEH ObITb 3aMEHEH.
TBEPAOCTIAABHbIH CTPOraAbHbI HOX HM/TC HeAb3s
3aTauuBarthb.

AeMoHTaX CTporaAbHOro Hoxa (cm. puc. A)

A IOBOpauMBaHMA MAM 3aMeHbI CTPOraAbHOTO Hoxa 12

TIOBEPHWTE HOXEBYIO FOAOBKY 9 TakiM 06pa3oM, uTobbl OHa

BCTaAa MapaAAEAbHO K TTIOAOLLBE pybaHKa 6.

© OmmycTuTe 2 BUHTA KpenAeHua 11 wecturpaHHbIM
Knouom 13 mpuba. Ha 1 - 2 oboporTa.

® TIp1 HapobHOCTH 3aXKMM HoXa 10 MOXHO 0CAabUTL
AETKAM YAAQPOM TIPUrOAHBIM MHCTPYMEHTOM, HalpuMep,
AePEBAHHBIM KAUHOM.

© BbiToAKaKTe CTPOraAbHbIM HOX 12 AepeBAHHBIM
TIPEAMETOM COOKY U3 HOXEBOW FOAOBKHM 9.

YcTaHoBKa CTporanbHoro Hoxa (cm. puc. B)
HampaeasoLmii a3 CTPOraAbHOro Hoxa obecreunBaet npu
CMEHe UAW TIOBOPAUMBaHNM BCETAQ PaBHOMEPHYIO YCTaHOBKY
BbICOTHI.

Ouuuuaiite o HEOOXOAUMOCTH TTOCAAOUHOE MECTO HOXA B
3aXMMHOM 3AeMeHTe 10 1 cam CTPoraAbHbIA HOX 12.

TTpy ycTaHOBKE CTPOTaAbHOTO HOXa CAEANTE 3a TeM, UTobbl OH
TIPaBUABHO CMAEA B HAaNPaBAAIOLLIEN 3AKUMHOTO 3AeMeHTa 10
1 TIPUAETAA TTO BCEH AAMHE K DOKOBOM KPOMKE 3aAHEN
NoAOLIBbI pybaHKa 6. 3aTeM 3aTaAHUTE 2 KpEMeXHbIX BUHTa 11
WTUEHTOBBIM LIECTUrPaHHBIM KAloUOM 13.

Yka3zahue: [Tepea BKAOUEHWEM NTPOBEPbTE KPETKWI 3aTAr
KpenexHbix BUHTOB 11. TTPOBEPHMTE HOXEBYIO FOAOBKY 9 pyKO#
AMA KOHTPOAS CBOBOAHOIO BPALLEHHA CTPOraAbHOTO HOXa.

OTCOC MbIAM M CTPYXXKH

» TIbiAb HEKOTOPbIX MAaTEPMAAOB, KaK HaTP., KPACOK C COAEp-
XaHWeM CBUHLaA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHDI,
MWHEPAAOB U METAAAOB, MOXET 6bITb BpeAHOljl AMA

3A0POBbA. TTPUKOCHOBEHHE K TbIAK W TIOTIAAAHUE TIBIAW B
AbIXaTeAbHbIE TTYTH MOXET BbI3BaTb aAAEPrUUEcKHe
peakumu 1/WAM 3a60AeBaHNA AbIXaTeAbHBIX TTyTel
orepatopa MAM HaXOAALLIETrOCA BOAU3H TTepCOHaA].
OnpeAeAeHHble BUABI TIbIAK, HATTP., Ayba v byka, cunTatotcs
KaHLLeporeHHbIMH, 0CO6EHHO COBMECTHO C TIPUCAAKAMK
A 06paboTKM APEBECHHDI (XPOMAT, CPEACTBO AAA 3aLLUMTbI
ApeBecHHbl). MaTepuan ¢ coaepxaHuem acbecta
paspeluaetca 0bpabarbiBaTb TOAbKO ClIELIMAANUCTAM.
— Tlo BO3MOXHOCTH UCTIOAb3YHTE TIPUTOAHBI AAR
Marepuana biAeoTCoC.
- XopoLwuo MpoBeTpHBaiiTe pabouee MecTo.
- PekoMeHAyeTCA ToAb30BaTbCA PECTIMPATOPHON
MacKo¥ ¢ (hMABTPOM Kaacca P2.
CobnlopaiiTe AEHCTBYlOLLIME B Ballei cTpaHe MpeAnMcaHms
A 06pabatbiBaeMblx MaTEPHUANOB.
PeryaapHo ouwiLaitTe matpybok Aad Bbibpoca CTpyxku 3. Ara
OUMCTKM 3abMBLLIErOCA TATPYOKA UCTIOAL3YHATE TPHUMOAHDIN
MHCTPYMEHT, Harp., KYCOK ADEBECHHbI, CXaTbli BO3AYX U T.A.
» He ounwaiite matpy60k AN BbI6pOCa CTPY)XKH PyKaMH.
Bpaluatolwmecs uact1 MoryT HaHecT Bam Tpaemy.
A 0becrieyeH1a OTITUMMAAbHOIO 0TCOCA BCErAA UCTIOAL3YHTE
BHELLIHee YCTPOMCTBO MbIAEOTCOCA MAM MELLOK AR
TIbIAM/CTPYXKH.

BHewHas cuctema mbireotcoca (cMm. puc. C)

Kperko HacaauTe apanTep otcacbiBaHusa 15 Ha Bbibpoc
cTpyxku 3. K apantepy oTcacbiBaHus 15 MoxeT bbiTb
TIPUCOEAMHEH BCACHIBAIOWLMH WAAHT C AMAMETPOM B 35 MM.
CoearHWUTE WAAHT OTCacbiBaHWA 14 € MbIAeCOCOM
(MpuHaaaexHocT). 0630p BOIMOXHOCTEN TPUCOEAUHEHHA K
PasAMUHBIM TibIAeCOCaM Bbl HaliAETe B KOHLIE HAaCTOALLETO
PYKOBOACTBA.

TTbIAECOC AOAKEH ObITb TIPUTOAEH AN 0bpabaTbiBaeMOro
maTepuana.

TTpUMeHsiTe CieLManbHbI THIABCOC AMA OTCAChIBaHMA 0C0H60
BPEAHbIX AA 3A0POBbA BUAOB TbIAM — BO3BYAWTEAEH PaKa UAK
CYXOW TIbIAW.

CobcTBeHHan cucTema mbiaeotcoca (cM. puc. C)

AnA HebOAbLUMX PaboT Bbl MOXETE TPUCOEAMHUTD MELLOK AR
TIbIAW /CTPYXXKHM (TPMHAAAEXHOCTb) 16. TTpoUHO BCTaBbTe
maTpy6oK MbIAeCOOPHOro Mellika B maTpybok AA Bbibpoca
CTPYXKH 3. CBOEBPEMEHHO OTIOPOXHANTE MELLIOK AAA TIbIAM/
CTPYXKH 16, UTOObI COXPAHANCA OMTUMAAbHBIH CHOP CTPYXKK.

PaboTa c HHCTPYMEHTOM

Pexumbl pa6otbi

YcTaHoBKa rAy6uHbI CTpOraHus

C MOMOLLbtO TOBOPOTHOM PYUKK 2 MOXHO MAQBHO
peryAMpoBartb rAybuHy CTporaHus B AvanasoHe 1-1,5 mmmo
wkaae 1 (ueHa AereHma Wwkaabl = 0,25 Mm).
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To3nuua mapKoBaHua

YcTaHOBHTE OBOPOTHYIO PYuKY 2 mocAe pabouero npouecca B
noAoxeHHe P (moanuus mapkoBaHHs). [Tpy 3TOM CTPOraAbHbIi
HOX TTOTPYXAEeTCA BO BHYTPb U INEKTPOUHCTPYMEHT MOXET
6bITb TOCTABAEH Ha TOBEPXHOCTb 6e3 0macHOCTH
TIOBPEXAEHMA 3ar0TOBKM MAM CTPOTAAbHOTO HOXA.

BKAlOUEHHE INEKTPOMHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe HampsXXeHHe ceTn! HanpaxeHue
MCTOYHHKA TOKA AOAKHO COOTBETCTBOBATb AAHHbIM Ha
3aBOACKOH TabAMUKe IAEKTPOHHCTPYMEHTa.
IAeKTPOUHCTPYMEHTbI Ha 230 B moryT pabotatb Takxke
W pu HanpsxeHun 220 B.

BKAIO'-IeHHe/BbIKAIO'-IeHMe

ANA BKAIOUEHHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA HAKMUTE CHaYaAa
6/\0K|4paTop BbIKAKOUATEAA 5, @ 3aTEM HAXXMUTE BbIKAIOUATEAD
4 1 AepXHTE ero HaxarbIM.

AR BbIKAIOUEHHA SAEKTPOMHCTPYMEHTA OTITYCTUTE
BbKAIOUaTeAb 4.

Ykasanue: ITo mpuunHam 6e30macHOCTH BbiKAKOUaTeAb 4 He
MOXET ObITb 3a(hMKCMPOBAH W TIPH paboTe CAEAYET MOCTOAHHO
HaXMMaTb Ha Hero.

YKa3aHuA Mo NPUMEHEHHI0

Tpouecc cTporanus

YcTaHOBHTE XeAaeMyto rAybKUHY CTPOraHHA W ToCTaBbTe

3NEKTPOUHCTPYMEHT MepeAHEN YacTbio TIOAOLLBbI 6 Ha AeTaAb.

» TToABOANTE IAEKTPOHHCTPYMEHT K A€TaAH TOALKO BO
BKAIOUEHHOM COCTOSIHMM. B TPOTMBHOM CAyuae
BO3HWKAET OMAaCcHOCTb 06PATHOTO YAAPa MPH 3aKAMHMBAHHM
pabouero MHCTPYMEHTA B AETAAH.

BKAKOUKTE IAEKTPOMHCTPYMEHT 1 BEAUTE €10 C PABHOMEPHON

Tiopauei o 0bpabaTbiBaeMoi TOBEPXHOCTH.

/S TIOAYUEHHSA BbICOKOKAUECTBEHHOM TTOBEPXHOCTH

paboTaiTe C HU3KOM TOAAUEH U CO CPEAHUM HAXMMOM Ha

nopowBy pybaxka.

TTpu 06paboTke TBEPALIX MATEPHAAOB, HAIP., TBEPAOH

APEBECHHBI W TIPH CTPOraHNM Ha BCIO MAKCUMAAbHYIO WWPHHY

yCTaHaBAWBANTE MaAyo TAY6UHY U CHUXATE CKOPOCTb TTOAAUM.

3aBbllUeHHasA MOAAUA CHXAET KAuecTBO TOBEPXHOCTH W

MOXET MPUBECTH K HbICTPOMY 3aCOpeHHUIo MaTpybka ars

BbIOPOCA CTPYXKH.

TOAbKO OCTPbIE HOXM 0DECTIeUMBAIOT XOPOLLYIO

TIPOM3BOAUTEABHOCTb W HepexHoe obpalleHne ¢

INEKTPOMHCTPYMEHTOM.

CkawmBaHne Kpomok (cm. puc. G)

V-06pa3Hbiit a3 B IepeAHel YacTy TTOAOLLBbI 7 TTO3BOASIOT
6bICTPO ¥ TPOCTO CHUMATb (hacky C KPOMKM 3ar0TOBKH. AAs
370r0 MocTaBbTe pyHaHoK V-06pasHbIM Ma30M Ha KPOMKY
AETaAu W BEAUTE ero BAOAb AETaAK.

CTporaHue c TapaAAeAbHbIM/YrAOBbIM YTIOPOM

(cm. puc. D-F)

3akpenuTe mapaAreAbHbIi yrop 17 uau yraoBor ymop 21 ¢
TIOMOLLbIO BUHTA KpenAeHUA 20 Ha IAEKTPOUHCTPYMEHTE. B
3aBMCMMOCTH OT BUAA PabOoTbl 3aKPEMUTE OrpaHUuUTEAD
TAYOMHbI UeTBEPTH 24 BUHTOM KpemAeHHA 23 Ha
3NEKTPOMHCTPYMEHTE.

Pycckuit| 29

OTmycTuTe YCTAHOBOUHYIO raiky 19 W ycTaHOBHTE XeAaemyto
LWUMPWHY UeTBEPTH TTo WKae 18. Kperko 3ataHuTe
YCTaHOBOUHY!O raiky 19.

Co0TBETCTBEHHBIM 06PA30M HACTPOWTE HYXXHYIO FAYOUHY
BbIOOPKM UETBEPTH C TOMOLLBIO OFPaHUUMTEAS TAYOUHBI 24.

TTOBTOPHTE HECKOABKO Pa3 OiepaLmio CTPOraHms A
AOCTUXEHMSA HYXHOM FAYOUHBI ueTBepTH. Beaute pybaHok ¢
6OKOBbIM YCHAMEM TIPKATHS.

CKaluMBaHHe C YrAOBbIM YTIOPOM

HacTpo#Te HyXHbI yron
CKalUMBaHHA UETBEPTH U

TIOBEPXHOCTH C TIOMOLLbIO
‘\0—45"

rafkn HaCTPOMKM yraa 22.

Texo6cAyXHBaHHE U CEPBUC

TEXOGCAY)KM BaHHe U OUUCTKA

» Tlepea AlOObIMU MaHHTTYAALIMAMK C
INEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITaCKMBailTe WTETICeAb U3
PO3eTKH.

» Ana obecmeueHus KauecTBeHHOM U HesomacHomn
paboTbl cAeAyeT TOCTOAHHO COAEPXaTb
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTHAALMOHHDIE LEAH B
yucToTe.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TWATEAbHbIE METOABI
M3rOTOBAEHHSA U UCTIbITAHHS, BbIHAET U3 CTPOA, TO PEMOHT
CAEAYET IPOU3BOAUTL CMAAMM ABTOPHU30BAHHOM CEPBUCHOM
MacTepCKOM A\ IAEKTPOMHCTPYMEHTOB hpMbl Bosch.
TMoxaAy#HcTa, BO BCEX 3ampocax 1 3aKasax 3anuacten
0bnA3aTeAbHO yKasbiBaiTe 10-3HauHbIM TOBApHbIA HOMEP 0
3aBOACKON TabAMUKE IAEKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBHCHOE 06CAYXMBaHHE U KOHCYAbTALUA
ToKymaTenen

CepBHCHBII OTAEA OTBETUT Ha BCe Balun BOMpOChI IO PEMOHTY
1 0bCAyXMBaHHIO Baluero mpoayKTa, a Takxke 1o 3amyacTam.
MoHTaxXHble uepTexu ¥ MHPOPMALKIO TIO 3amuyacTam Bbi
HalMAeTE Takke o aApecy:

www.bosch-pt.com

KoAneKTMB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momoxet Bam B
BOMPOCAX MOKYMKU, TPUMEHEHUA U HACTPOMKM TPOAYKTOB U
TIPUHAANEKHOCTEN.

Ans pernona: Poccun, beaapycb, Kazaxcran
[apaHTHUitHOE 06CAYXMBAHME U PEMOHT IAEKTPOUHCTPYMEHTA,
¢ cobatopeHreM TpeboBaHHI M HOPM U3rOTOBUTEAS
TIPOU3BOAATCA HA TEPPUTOPHH BCEX CTPAH TOAbKO B
(DMPMEHHBIX AW aBTOPHU30BAHHbIX CEPBHUCHbIX LIEHTPAX
«Pobept bow.

TTPEAYTTPEXXAEHUE! McmoAb3oBaHMe KOHTPadaKTHOM
TIPOAYKLMM OTIACHO B 3KCTIAYaTaLMH, MOXET PUBECTH K
yiuepby arf Balwero 3a0poBbs. M3rotoaeHue 1
pacmpocTpaHeHue KOHTPahaKTHON TPOAYKLUMHU IPECAEAYETCA
110 3aKOHY B aAMWUHUCTPATUBHOM W YTOAOBHOM TIOPSAAKE.

Bosch Power Tools
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30| YkpaiHcbka

Poccua

000 «Pobept bow»

CepBUCHBII LEHTP TTO 0BCAYXMBAHHIO IAEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. Akapemuka Koponesa, cTp. 13/5

129515, Mocksa

Poccua

Ten.: +7 (800) 100800 7

E-Mail: pt-service@ru.bosch.com

TToAHYI0 MH(hOPMALMIO O PACTIOAOXEHHM CEPBUCHBIX LIEHTPOB
Bbl MOXETe MOAYUMTb Ha ODHULIMAABHOM CaifTe
www.bosch-pt.ru Aaubo 1o TenedioHy CMpaBoYHO-CEPBUCHOM
cAyx6bl Bosch 8-800-100-8007 (3BoHOK beCTiAaTHbIN).

Benapycb

WM «Pobept bow» 000

CepBUCHBII LEHTP TTO 0BCAYXMUBAHHIO IAEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. TumupAasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®Dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service@by.bosch.com
OdmunanbHbIn caint: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept bow»

CepBHCHDII LEHTP 0 0BCAYXMBAHHUIO INEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. Ceipyarnna 51

050037 r. Anmarbl

KasaxcraH

Ten.: +7(727) 232 3707

®akc: +7(727) 2511336

E-Mail: pt-service@kz.bosch.com

OdbmunanbHbIn cant: www.bosch-pt.kz

YTuausauua

OTCAYXMBLLME CBOW CPOK INEKTPOUHCTPYMEHTHI,
TIPUHAANEXHOCTH U YTTAKOBKY CAEAYET CAABaTb Ha
3KOAOTMUECKHM UMCTYI0 PEKYTePALIMI0 OTXOAOB.

He BbibpacbiBaliTe 3AEKTPOMHCTPYMEHTbI B 6bITOBOH Mycop!
ToAbKo Ans cTpaH-uneHoB EC:

CoraacHo EBporeiickoit AupekTnee
2002/96/EC 0 CTapbiX 3AEKTPUUECKHX W
3AEKTPOHHBIX MHCTPYMEHTaX M TpHbopax 1
AAEKBATHOMY TIPEATIMCAHHIO
HaLMOHAAbHOTO MPaBa, OTCAYXMBLUME CBOM
CPOK INEKTPOUHCTPYMEHTbI AOAXHbI
OTAEAbHO COBMPATLCA M CAABATLCA Ha IKOAOTUUECKH UKCTYIO
YTUAU3ALMIO.

Bo3MOXHbI U3MEHEHHA.

ME77

YKpaiHcbka

Bka3iBKH 3 TeXHikH 6e3meKu

3aranbHi 3acTepexxeHHA AAA eAeKTPOMPHAAAIB

& NoneEPEMKEHHA [ALSTIEIE - RECE Ty
XeHHs | BKa3iBKM.

HeAOTpHUMaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXE TPHU3BECTH AD
YPXEHHA EAEKTPUUYHWUM CTPYMOM, TTOXeXi Ta/abo ceprnosHnx
TpaBM.

Aobpe 36epiraiite Ha MaibyTHE L TOTTEPEAXEHHS i
BKa3iBKH.

TTiA TOHATTAM «EAEKTPOTPUAAAY B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha YBa3i EAEKTPOMPHAAA, LLIO TIPALIIOE BiA Mepexi (3
enekTpokabenem) abo Bia akyMyAsTopHOi baTapei (6e3
eAeKTPOKabeAlo).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue Micue B uncToTi i 3abe3neure
Ao0bpe ocBiTAeHHA pobouoro micusa. be3naa abo moraHe
OCBIiTAEHHS Ha pob0OUOMY MiCLi MOXYTb TPU3BECTU A
HeLLACHNX BUTIAAKIB.

» He mpaujoiite 3 eAeKTPOMPUAAAOM Y CEPEAOBHIL, A€
icHye Hebeameka BHOYXy BHACAIAOK TIPUCYTHOCTI
TOPIOUMX PiAUH, Fa3iB abo mUAY. EAEKTPOTIPUAGAN MOXYTb
TIOPOAXKYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE 3aiMaTHCA TIMA abo
napu.

» TTia uac mpaui 3 eAeKTPOTIPUAIAOM He TATyCKailiTe A0
po6ouoro micus AiTei Ta iHWIKX AloAei. B1 MOXeTe BTpa-
TUTU KOHTPOAb HaA TIPUARAOM, AIKLLO Bala yBara byae
BiABEPHYTa.

EnekTpuuna 6esneka

» LlitenceAb eAeKTPONPHAAAY TOBHHEH TIAXOAUTH AO
po3etku. He A03BOASIETLCA MiHATH LWOCH B WTETICEA]. AAA
Pob0TH 3 eAEKTPONMPHAIAAMH, LLIO MAIOTb 3aXHCHE
3a3eMAEHHsl, He BUKOPHCTOBYHTE apaTITepH.
BKopHCTaHHA OPUriHAABHOTO LLITETICEAA Ta HAAEXHOT PO3ETKU
3MEHLLYE PU3MK YPKEHHS EAEKTPUUHIUM CTPYMOM.

> YHUKa#Te KOHTAKTY YaCTHH TiAa i3 3a3eMAeHUMH
TIOBEPXHAMM, AIK Hamp., Tpy6amu, 6atapeamu
OTIaAEHHs, TTAUTaMH Ta XOAOAMABHUKaMHU. Konn Balue
TiAO 3a3eMAeHe, iCHYE 36iAblueHa Hebeareka ypaxeHHs
EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

> 3axuiwaiiTe MPUAAA Bia Aolly i BOAOTH. TTOTaAQHHA BOAH
B €AEKTPOMPHAAA 36iAbLLYE PUIUK YPKEHHA EAEKTPUUHIM
CTPYMOM.

> He BUKOpUCTOBYiiTe Kabeab AN IepeHeceHHA
€AeKTPOTIPHAAAY, TTiABiLIYBaHHA a60 BUTAryBaHHA
WITeTnceAn 3 po3eTKH. 3axuiaiiTe Kabeab Bip Temaa,
OAii, FOCTPHX KpaiB Ta AeTaAeH TPUAAAY, WO PYXaloTbCA.
TToWwKOAXeHHI abo 3aKpyueHHit Kabeab 3binbLIYE PU3MK
YPaXeHHS EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

» AAA 30BHiLLHIX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPHUCTOBYIATE AHLLIE
TaKHi TIOAOBXYBau, L0 TTPHAATHHI AAA 30BHILLIHIX PObiT.
BuKopHCTaHHA TOAOBXYBAUA, L0 PO3PAX0BaHMH HA 30BHILLHI
PobOTH, 3MEHLLYE PU3HK YPAKEHHA EAEKTPUUHWM CTPYMOM.
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> AKIWO He MOXHa 3aTm06irTH BAKOPUCTaHHIO
@AEKTPOTIPHAAAY Y BOAOTOMY CepPeAOBHLLi,
BMKOPHCTOBYHTE MPUCTPiii 3aXUCHOr0 BUMKHEHHS.
BWKOPUCTaHHA TPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHA 3MEHLLYE
PH3KK YPKEHHA EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

Be3neka Aloaen

> ByAbTe yBaXXHUMH, CAIAKYiiTe 32 TUM, W0 By pobuTe, Ta
]PO3CYAANMBO TTOBOABTECH TIiA Yac pobotu 3
enekTpompuaaaom. He kopuctyitecs
€AEKTPOTIPHAAAOM, AKLLO By cromaeHi abo
3HaXOANTECA TiA Ai€I0 HAPKOTHKIB, CITMPTHHX HaTOIB
a60 aikiB. M1Tb HeyBaXHOCTi TIPU KOPUCTYBAHHI
€AEKTPOTIPUARAOM MOXE TIPU3BECTH AO CEPHO3HNX TPABM.

» Basraiite ocobucTe 3aXuCHe CTTIOPAAXKEHHA Ta
060B’A3K0BO BAAraiiTe 3aXUCHi OKYAAPH. BasraHHs
0COBUCTOr0 3aXUCHOTO CTIOPAAKEHHA, AIK HATIP., — B 3aAEX-
HOCT BiA BUAY PODIT — 3aXMCHOI MaCcKH, CTIeLiB3YTTA, LLO He
KOB3Q€ETbCA, KACKM Ta HABYLIHMKIB, 3MEHLUYE PU3UK TPABM.

> YHuKalTe BUTAAKOBOro BMHKaHHA. Tlepiu Hix
BBiIMKHYTH AEKTPOTIDMAAA B eAeKTpoMepexy abo
TiA’€EAHATH aKyMYAATOPHY b6aTapelto, 6path ioro B pyku
a60 mepeHoCHTH, BITEBHITLCA B TOMY, L0
@AEeKTPOTIPUAAA BUMKHYTHH. TpUMaHHA ManbLs Ha
BUMMKaUi TTiA Uac TepeHeCeHHs eAeKTPOTIPUAAAY abo
TIAKAIOUEHHSA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO IPMAAAY MOXE
TIPU3BECTH AO TPaBM.

» Tepea THM, AK BMHKATH @AEKTPOTIPHAAA, TIpubepiTh
HaAaroAXXyBaAbHi IHCTPYMEHTH Ta railkoBHI KAIOY.
TepebyBaHHA HaAAroAXyBaAbHOO HCTPYMeHTa abo Kaloua
B UaCTUHI IPUAAAY, 11O 06EPTAETHCA, MOXE NIPU3BECTH AO
TPaBM.

> YHHuKaiiTe HeMPUPOAHOIO TOAOXEHHSA Tina. 3bepiraiite
cTiiiKe TOAOXXEHHA Ta 3aBXAM 3bepiraiiTe piBHoBary. Lle
AO3BOAUTb BaM kpalLe 36epiratit KOHTPOAb HaA EAEKTPO-
TIPUAGAOM Y HECTIOAIBAHUX CUTYaLLifiX.

» Badraiite mpuaaTHuii oaar. He Basiraiite mpocTopuii
oAAr Ta npukpack. He miactaBasiite Bonoccs, 0AAr Ta
PYKaBHLi A0 AeTaAeli TPHAAAY, WO pyXaloTbea. [Tpo-
CTOPUIA OAAT, AOBIe BOAOCCA Ta TPUKPACH MOXYTb
TIOTPANHTH B AETaAI, WO PyXaloTbCH.

> K110 iCHYE MOXAMBICTb MOHTYBaTH TTH-
AOBIACMOKTYBaAbHi a60 THAOYAOBAIOIOUI TPHCTPOI,
TiepeKoHaiTecs, wob BoHu 6yau Aobpe mia’eAHaHi Ta
TIPaBHALHO BUKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTaHHA TMAO-
BIACMOKTYBAAbHOTO TPUCTPOIO MOXE 3MEHLLMTH
Hebeameku, 3yMOBAEH TTMAOM.

TIpaBUAbHE TTOBOAXXEHHS Ta KOPUCTYBAHHA
eAeKTPOTIPUAAAAMH

» He mepeBaHTaxy#Te mpuAaa. BukopucroByiTe Takui
TIPUAQA, WO CTIeliaAbHO TPU3HAUEHHUI ANA BIATIOBIAHOT
PO60TH. 3 IPUAATHWM TIPUAGAOM BM 3 MEHILIMM PU3HUKOM
OTPUMaETe Kpallli pe3yAbTath poboTH, AKLo byaeTe
TPaLI0BaTH B 3a3HAUEHOMY AiamasOHi OTYXHOCTI.

» He KopHCTyiTeCA eAeKTPOTIPUAIAOM 3 TOLUKOAXKEHHM
BHUMHKaueM. EAEKTPOMPUAQA, AKUI He MOXHA YBIMKHYTH
ab0 BUMKHYTH, € HebeameuHuMm i oro Tpeba
BIAPEMOHTYBATH.
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» TlepeA THM, K peryAloBaTH wWwo-HebyAb Ha MpHAaAi,
MiHATH TTPUAAAAA 260 XOBaTH MPHUAAA, BUTATHITL
ITeTceAb i3 Po3eTKH Ta/abo BUTATHITbL aKyMYAATOPHY
6artapelo. Lli monepeaxyBaAbHi 3aX0AM 3 TEXHIKK be3meku
3MEHLLYIOTb PU3MK BUTTAAKOBOTO 3aMyCKy TPHAAAY.

> XoBaiTe eAeKTPOTPUAAAH, AKUMH Bu came He
KOPHUCTYETECD, BiA AiTei. He po03BoAsITE
KOPHCTYBATHUCA eAeKTPOTIPUAAAOM 0cobam, Lo He
3Haiomi 3 iioro po6oTolo abo He uHTaH Li BKa3iBKH. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HEAOCBIAUEHUMM 0COBaMU IPUAAAK
HecyTb B Cobi Hebeameky.

> CTapaHHO AOFAAAQITE 32 eAEKTPOTIPHAAAOM.
Mepesipsaiite, Wob pyxomi AeTani npuaapy 6e3poranHo
TIpaLIoBaAK Ta He 3aiAaAH, He 6YAH TOWKOAXKeHHMH abo
HaCTiAbKH TTOLUKOAXXEHUMH, W06 Lie MOrAO BITAHHYTH Ha
(hyHKUiOHYBaHHA eneKTpompHAAAY. MowKoAkKeHi
AeTani Tpeba BiaApeMoHTYyBaTH, Tepiu HiX
KOPHCTYBaTHCA HHMH 3HOB. BeAMKa KiAbKiCTb HELIACHUX
BUMAAKIB CTIPUUMHAETHCA TTIOTaHUM AOTASIAOM 33
€AEKTPONPHUAAAAMMH.

» Tpumaiite pi3aAbHi iHCTDYMEHTH HaroCTPEHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AOTAAIHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM PisaAbHUM KPA€EM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta AerLUi B
eKCrAyaralii.

» BuKOpHCTOBYIiTe EAEKTPOTIPUAAA, IPHAAAAS AO HBOTO,
poboui iIHCTPYMEHTH T.i. BIATIOBIAHO AO LIMX BKa3iBOK.
BepiTb A0 yBaru mpu uboMy yMoBH po6oTH Ta crie-
uMchiKy BHKOHYBaHOT po60TH. BukopHcTaHHA
EAEKTPONPUAAAIB ANA PODIT, AN AIKUX BOHHU HE
niepeabaueHi, Moxe IPHU3BECTH AO HEOE3MEUHHMX CHTYaLN.

Cepsic

> BiaaaBaiiTe CBill TPUAQA Ha PEMOHT AuLLe
KBaAi(ikoBaHWM haxiBUAM Ta AHLLE 3 BAKOPHCTAHHAM
OpPHUriHaAbHUX 3aMTYacTHH. Lle 3a6e3meunTb 6e3neuHicTb
TIPUAAAY Ha AOBIMM uac.

BkasiBKH 3 TexHiku 6e3meku ans py6aHkis

» TTepi HiX TOKAACTH @AeKTPOMPHAAA, 3aueKaiTe, TOKH
HO)XOBHIi BaA He 3YTIMHUTLCA. BiAKDUTHI HOXOBHH Baa,
110 06ePTAETLCA, MOXE 3aCTPAITH Y TTOBEPXHi | TPM3BECTH
O BTPATHU KOHTPOAIO, @ TAKOX AO CEPHO3HMX TPaBM.

> 3aBXAHW TPMMaiTe eNeKTPOTIPUAAA 3a i30AbOBaHI
PYKOATKH, OCKiAbKH HOXXOBHIi BaA MOXe 3aUeTTuTH
BAQCHHIA LUHYP XXMBAEHHSA. 3aUeTAEHHS TPOBOAKM, LU0
3HAXOAMTBCA TTiA HATTPYTO0, MOXe 3aPAAXYBATH TaKOX i
METaAEBi UaCTUHU EAEKTPOIHCTPYMEHTA Ta TPU3BOAMTH AO
YAQpY eAeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3akpinaaiiTe i ikcyiTe 3aroToBKy Ha cTabinbHii
TIOBEPXHi 33 AOTIOMOT010 CTPY6LMHH 260 iHLIUM UHHOM.
Akwo Bu byaeTe TpUMaTH 3aroToBKY pyKoko abo
TIPUTUCKYBATH AO cebe, Lie He 3abe3meunTb AOCTaTHbOI
CTabiAbHOCTI, 10 MOXE TTPU3BECTH AQ BTPATU KOHTPOAID.

» AAA 3HAXOAXKEHHSA 3aX0BaHHX B CTiHi Tpy6 abo
@AEKTPOTIPOBOAKH KOPUCTYIHTECA MPHAATHUMH
TipuAaaamMu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe MATTPHEMCTBO
@AEKTPO-, ra30- i BOAOMOCTaUaHHA. 3aUemAeHHA
€AEKTPOMPOBOAKM MOXE TPM3BOAMTH A TIOXEXi Ta
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YPXEHHA EAEKTPUUHWM CTPYMOM. 3auenAeHHs ra3oBoi
TPY6U MOXe IPU3BOAUTH A0 BUOYXY. 3auenneHHs
BOAOTIPOBOAHOI TPYOH MOXe 3aBAATH WKOAY MaTepiaAbHUM
LiHHOCTAM ab0 MPU3BECTU AO YPAKEHHSA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

> He 3aBoAbTe pYKH Yy BHKMAQU CTPYXKH. By MoxeTe
TIOPAHUTUCA AETAAAMM, L0 06epTaOThCS.

» TTiABOAbTE eAeKTPOTIPHAAA AO 06po6AIoBaHOT AeTani
TiAbKM YBIMKHYTHM. [TpY 3aCTPABaHHI AEKTPOTIPHAQAY B
06pobAIOBaHiIl AeTaAi icHye Hebeameka BiACKaKyBaHHA.

» TTia uac po6oTH 3aBXAHM TPHMAIiTe pybaHOK Tak, o6
10ro MAOLIBa MPUAATaAa TIOBEPXHEID A0
06po6aloBaHoro Matepiany. B ipotuBHOMY pasi pybaHok
MOXE MIEPEKOCHUTUCH | TIPU3BECTH AO TIOPAHEHHS.

> HiBAKoMmy pa3i He cTpyraiiTe Ha MeTaAeBUX TPEAMETaXx,
uBAxax abo reuHTax/wypymax. Lie Moxe MoWKOAUTH HiX i
HOXOBHH BaA | PU3BECTH AO 36iAblLEHOT BibpaLil.

Omuc MPOAYKTY i TOCAYT

TipouuTaiite BCi 3acTepeXXeHHs i BKa3iBKM.
HeaoTpuMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
TIPU3BECTM AO YPAKEHHS EAEKTPUUHUM
CTPYMOM, TIOXEXi Ta/abo CeprHo3HUX TPaBM.

TIpH3HaueHHA TPUAAAY

EAeKTpOTpUAAA IPU3HAUEHWUI AN CTPYTAHHS Ha oTTopi
MartepianiB 3 AEPEBUHH, Hamp., 6AAOK i AOLIOK. BiH Takox
TIPMAQTHUI AR CKOLLYBAHHS KPaiB | AAA (hanbLIOBAHHS.

306paxeHi KOMITOHEHTH

HymepaLis 306paxeH1x KOMIOHEHTIB TOCHAAETHCSA Ha

306paXeHHs eAeKTPOTPMAAAY Ha CTOPIHL 3 MAAIOHKOM.
1 [llkana rAbuHK pi3aHHs
2 TloBOPOTHA KHOTIKA AMI PETYAIOBAHHA TAMOMHM pi3aHHs (3

i30AbOBAHOI0 TIOBEPXHEID)

3 Bwukupau TMpcu

4 Bumukay

5 Oikcatop BUMMKaua

6 Tliaowsa pybaHka

7 V-noaibHuit ma3

8 PykosTKa (3 i30AbOBaHOI0 TOBEPXHEID)

9 HoxoBa ronoeka

10 3aTMCKHWUW eAEMEHT CTPYraAbHOro HOXa

11 KpimnAbHUIA TBMHT CTPYTraAbHOMO HOXa

12 TBepAoCTAABHHI CTPYranbHUiA Hix (HM/TC)

13 Kaou-wecTurpaHHuk

14 BiaCMOKTYBaAbHUIA WAAHT (@ 35 Mm)*

15 BiACMOKTYBaAbHMI apanTep*

16 TIMAO3bIpHMI MilLIOK/MiLIOK AAS CTRYXKK*

17 TlapaneAbHuit ymop*

18 [lIkana AAA BCTAHOBAEHHS WMPHHM PanbLIOBaHHA

19 Oikcytoua raika A\A BCTAHOBAEHHS LIMPUHM (haAbLIOBAHHA*

20 KpimMAbHHIA TBUHT AR TAPAAEAbHOTO/KYTOBOTO yriopa*
21 KytoBui ymop*

22 Oikcytoua rarka A perymMoBaHHs Kyta*

23 KpimWAbHHI TBUHT 0bMexyBaua rAMbUHK hanbLioBaHHA*
24 0bmexyBau rAMbUHK hanbLioBaHHA*

*3o06paxeHe abo omMcaHe MPUAAAAA He BXOAUTb B CTAHAAPTHHI
06car moctasku. TToBHMI# aCOPTHMEHT PUAAAAA By 3HalaeTe B
HaWii Tporpami MpUAaAAA.

TexHiuHi AaHi

Py6aHok PHO 1

ToBapHu# Homep 06032722..
HoM. crioxuBaHa MoTyHicTb Br 500
KopucHa moTyxHicTb Br 250
KinbkicTb 06epTiB Ha XOAOCTOMY

XAy XBUA. 19000
TAMb1Ha pizaHHA MM 1-1,5
TAMbMHa (hanbLItOBAHHS MM 0-8
Makc. Wwupu1Ha cTpyraHHa MM 82
Bara BiamoBiAHO A0

EPTA-Procedure 01/2003 KK 2,0
Knac saxucty Ol

TlapameTpu 3a3HaueHi A\A HoMiHaAbHOT Hampyrv [U] 230 B. Tpu iHwwx
3HAUEHHAX HaMPYrH, @ TaKOX Y CIeLMIUHOMY AR KpaiHW BUKOHaHHI
MOXAMBI iHLLi TapameTpy.

ByAb Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHUI HOMEP, 3a3HaueHM Ha 3aBOACHKIN
TabAnuLli Baworo eaektpompuraaay. TOproBeabHa Ha3a AKX
TIPUAGAIB MOXE PO3PI3HATUCA.

Indopmauia woao wymy i Bibpauii
PiBeHb WyMiB BU3HaUEHHN BIATIOBIAHO AO EBPOTIENCHKOI
Hopmu EN 60745.

OuiHeHui Ak A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY BiA TIPHUAAAY, AK
TIPaBHAO, CTaHOBMTb: 3ByKOBE HaBaHTaxeHHA 83 AB(A);
3BYKOBa MOTYXXHICTb 94 AB(A). TToxubka K = 3 Ab.

Basraiite HaByWHHKH!

CymapHa Bibpaliist a,, (BeKTOpHa Cyma TPbOX HampPAMKIB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BiamosiaHo A0 EN 60745:

a,=6m/c?, K=2m/c%.

3a3HaueHnH B LMX BKa3iBKax piBeHb BibpaLlii BUMiploBaBcA 3a
nipoLeAypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Helo MOxHa
KOPUCTYBATUCA ANA TIOPIBHAHHA PUAQAIB. BiH IpHAATHMI
TaKOX | AAA TTOTIEPEAHBOT OLLIHKM BiOPALIAHOTO HABAHTXKEHHA.
3a3HaueHuH piBeHb BibpaLlil CTOCYETbCA TOAOBHMX POBIT, AAA
AIKMX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPOTIPUAAA. OAHAK MTPH
3aCTOCYBaHHi eAEKTPOTIPHUAAAY AAA HLLIKX PObiIT, poboTi 3
iHWMMK pobOUMMM IHCTPYMEHTaMU ab0 TP HEAOCTATHBOMY
TeXHiYHOMYy 06CAyroBYBaHHi piBeHb Bibpallii Moxe byTh
iHWKMM. B pesyAbTarti BibpaLiitHe HaBaHTKEHHS POTATOM
BCbOTO iHTEPBAAY BUKOPUCTaHHA TPUAAAY MOXeE 3HAUHO
3pocTary.

A TOUHOI OLIHKY BibPaLiHOMO HaBaHTaXeHHs Tpeba
BPaXOBYBATH TAKOX i iHTEPBAAW Uacy, KOAM TIPUAQA BUMKHYTHI
abo, xou i yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie Moxe 3HauHo
3MEHLUKTH BibpaLlifHe HaBaHTXEHHA TIPOTATOM BCbOTO
iHTepBaAy BUKOPHCTaHHA TIPUAAAY.
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Bu3HauTe AOAATKOBI 3aX0AM 6E3MeKH AR 3aXKCTY Bi Bibpaulii
TIPALIoYOro 3 TPUAAAOM, AIK HATIP.: TEXHIUHE
00CAYroByBaHHs éAEKTPOTIPUAAAY | POBOUKX IHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHA PyK, opraHisatis pobounx mpouecis.

3ansa npo siamosipnics €

Mwu 3aABAAEMO TIiA HaLLy BUKAOUHY BIATIOBIAQABHICTD, L0
OMMcaHui B «TeXHiUHi AaHi» TTPOAYKT BIATIOBIAQE TakMM
HopMam abo HopMaTMBHMM AOKyMeHTaM: EN 60745y
BIATIOBIAHOCTi AO TTOAOXeHb AMpekTHB 2004/108/EC,
2006/42/EC.

TexHiuHa AokymeHTauis (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./m g V %@%ﬂﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011

MoHTax

» Tlepea 6yAb-AKMMH MaHITYAALIAMY 3 @A€KTPOTTPHAA-
AOM BUTATHITb LITETICEAb 3 PO3ETKH.

3amiHa pobouoro iHCTpymMeHTa

» 0bepexxHo PH 3aMmiHi cTpyraAbHoro Hoxa. He 6epitbca
PYKamH 3a pisaAbHi KPOMKH CTPYraAbHOro HOXa. By
MOXeTe TIOPaH1TMCA 06 rocTpi pisanbHi KPOMKH.

BuKopHCTOBYHTE AULLIE OPUTiHAABHI TBEPAOCTIAABHI

CcTpyraabHi Hoxi (HM/TC) Bosch.

TBepaocmAaBHui Hix (HM/TC) Mae 2 pi3aabHi KDOMKH, HOTO

MOXHa TepeBepTaTH. AKLLO 3aTymUAMCA 00MABI pi3anbHi

KPOMKH, CTPYraAbHHH Hix 12 Tpeba 3aMiHuTH.

TBEPAOCTIAABHUI CTpyraAbHuii Hix (HM/TC) He MoxHa

TAFOCTpIOBATH.

AeMOHTaX CTPYraAbHOro Hoxa (AMB. MaA. A)

LLlob mepeBepHyTH ab0 MOMIHATH CTPYraAbHUIA Hix 12,

PO3BEPHITb HOXOBY rOAOBKY 9 Tak, 106 BoHa CTOAAA

TapaAeAbHO AO TTAOLIBH pybaHka 6.

© Bianycrib 2 KpiMWAbHI rBUHTH 11 33 AOTOMOTOI0 KAIOUa-
lwecTurpaHHuka 13 mpuba. Ha 1 - 2 0bepTu.

®  3a HeobXIAHICTIO BiATYCTiTb 3aTUCKHHMI eneMeHT 10,
3PYLUMBLUM HOrO AETKUM YAAPOM 33 AOTIOMOT 010
TIPUAATHOTO IHCTPYMEHTA, Hamp., AePEB’ AHOTO KAWHA.

© [LImaTkoM AepEeBHHM BULITOBXHITb CTPYraAbHUI Hix 12
360Ky 3 HOXOBOI FOAOBKM 9.

MoHTaX CTpyraAbHOro Hoxa (AvB. Maa. B)

3aBAAKKM HAaMPAMHOMY Masy B CTPYraAbHOMY HOXi TP 3aMiHi
ab0o MoBepTaHHi HOXa BCTAaHOBAEHA BUCOTA HE MIHAETLCA.

3a HeobXIAHICTIO TIPOUMCTITb FHI3A0 HOXA Y 3aTUCKHOMY
enemeHTi 10 i cTpyranbHuit Hix 12.
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TiA uac MOHTaXY CTPYraAbHOTO HOX@ CAIAKYHTE 3a TM, 106
BiH 6e3A0raHHO CHAIB B YCTAHOBOUHIM HAMPAMHIN 3aTUCKHOTO
enemenTa 10 i 3HaxoANBCA BPiBEHb 3 HOKOBHUM KPAEM 3aAHBOI
UaCTUHM TTipOWBM pybaHKa 6. TTicAs LibOro 3aTArHiTh

2 KpiMMABHI rBUHTK 11 32 AOTOMOI0I0 KAIOUA-LIECTUIPAHHMKA
13.

BkasiBka: [Tepea TMM, AIK YBIMKHYTHM TIPUAQA, TTEPEBipTe
KPIiTMABHI rBUHTH 11 Ha MiLHy mocaaKy. TTPOKpPYTITb pyKoto
HOXOBY FOAOBKY 9 Ta TlepeBipTe, WOob CTPYraAbHMI HiX Hiae He
3auimascA.

BiACMOKTYBaHHA MTUAY/THPCH/CTPYXKH

» TT1A TaK1X MaTepiaAiB, Ak Hamp., AakogapbOBKX TOKPHTD,
L0 MICTATb CBUHELb, AEAKWX BUAIB AEPEBUHM, MiHEPAAIB i
MeTany, Moxe byTn HebeaneuHnm AAA 3A0pOB'A. TOpKaHHs
ab0 BAMXaHHA TIMAY MOXe BUKAWKATH y Bac abo y ocib, wo
3HAXOAATbCA TOBAN3Y, anepriuHi peakiii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHA AUXaAbHMX LAAXIB.

TTeBHi BUAM TIMAY, AIK Hamp., AyboBuit abo bYKOBMI TIHA,
BBAXAKOTbCA KAHLEPOTreHHUMM, 0CODBAUBO B CTTOAYUEHHI 3
AobaBKaM1 AAA 06POOKKM AePEBUHM (XpOMaT, 3aC06M AAA
3aXUCTY AepeBHHM). Matepianu, Lo MicTATb asbecT,
AO3BOAAETLCA 06POOAATH AULLIE CTIELlianiCTaM.
— 3a MOXAMBICTIO BUKOPHUCTOBYITE MPUAATHUM AN
Martepiany BiACMOKTYBaAbHUI IPUCTPIN.
~ Chiaky#Te 3a A06pOI0 BEHTHAALLEID HA POBOUOMY MiCLi.
— PekoMeHAY€eTbCA BAATaTH PeCTipaTopHy Macky 3
hinbTPOM Knacy P2.
\opepXyHTECA TPUTIUCIB LWOAO 06p0bAIOBaHKX MaTepianiB,
L0 AitoTb y Bawii kpaiHi.

PeryaspHo npouuLuaitte Bukuaau cTpyxku 3. LLLob ouncTutn

3a6UTHI BUKMAQU THPCH, BUKOPHUCTOBYWTE TIPUAATHUIA

{HCTPYMEHT, Harp., LUIMATOK AEPEBUHH, TIOBITPA TTiA TUCKOM TOLLO.

> He 3aBoAbTe PyKH Yy BUKHAQU CTPYXKH. Bi MoxeTe
TIOPAHUTHCH AETAAAMM, L0 06epTaTHCS.

Ans 3abe3meueHHsA ONTUMAAbHOTO BIACMOKTYBaHHS 3aBXAU

BUKOPUCTOBYHTE 30BHIlLIHIM BIACMOKTYBAaAbHWM TIPUCTPIN abo

TTMAO36iPHHI MilLOK/MiLIOK AR CTPYXKH.

30BHillHE BiACMOKTYBaHHA (AMB. MaA. C)

MiLHO HaaiHbTE BIACMOKTYBaAbHMI aaanTep 15 Ha BUKUAQY
TMpcK 3. A0 BIACMOKTYBaAbHOrO aaanTepa 15 moxHa
TIPUEAHATH BIACMOKTYBAAbHWI WAAHT AiaMeTPOM 35 MM.
TTia'eAHalTe BIACMOKTYBaAbHUI WAAHT 14 A0 TMAOCOCA
(mpuaaaasn). OrAsA Pi3HKX TIMAOCOCIB, AO AKUX MOXHA

TTiA EAHATV TIPUAQA, BH 3HalAETe B KiHUi L€l IHCTPYKLUIT.
TTMAOBIACMOKTYBaU TTOBUHEH OYTH MPUAATHUM AAA POHOTH 3
06p0bAIOBAHUM MaTEPianOM.

AR BIACMOKTYBaHHs 0COBAMBO LLIKIAAMBOTO A 3A0POB'A,
KaHLieporeHHoro abo Cyxoro 1Ay MOTPibHMI CTieLliaAbHUH
TIMAOBIACMOKTYBau.

BaacHa cuctema BiACMOKTYBaHHA (AUB. Maa. C)

TTpK HeBEAUKUX PODBOTaX MOXHa TTiA EAHATH TIMAO3BIPHMI
MiLLOK/MilLIOK AAS CTRYXXKM (TTpHAaaas) 16. MilHo BCTpOMITh
LWTyLep MMA036iPHOTO Millka Y BUKMAQU CTPYXKM 3.
CBOEUYACHO CTIOPOXHIONATE TIMAO3DIPHUIA MillIOK/ MillIOK AAA
CTPYXKH 16 AAA 3a6e3MeUeHHs OMTUMAAbHOTO
BIACMOKTYBaHHS TIUAY.
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Pobora

Pexumu pobotu

PeryAloBaHHA rAM6MHM pi3aHHA

3a AOTIOMOr0t0 TOBOPOTHOI KHOMKKM 2 TAMOMHY pi3aHHsA MOXHa
TIAABHO PEryAloBaTH B AjamasoHi 11,5 MM 10 Wwkaai FAH6UHH
pizaHHA 1 (moaiAka WwKkaak = 0,25 Mm).

Pe3epBHe TOAOXEHHA

TTicAs poboTH BCTAHOBITH TOBOPOTHY KHOTIKY 2 B TTOAOXEHHS P
(pe3epBHe MoAOXeHHs). Lie omyckae CTpyranbHui Hix i
1O3BOAAE TIOKAACTH EAEKTPOTIPHAAA He3 Hebeameku
TIOLKOAXEHHS 06p0obAIOBaHOI AeTaAi abo CTPYraAbHOO HOXa.

Touatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hampyra Axxepeaa
CTPYMy TOBMHHA BIiATIOBiAQTH 3HAUEHHIO, 1110 3a3HaUeHe
Ha TabAnuLli 3 XapaKTePUCTHKAMHU eAeKTPOTIPHAAAY.
EneKTpompuaap, wo po3paxoBaHui Ha Hampyry 230 B,
MOXe TTpaLtoBaTH TakoX i mpu 220 B.

BMHKaHHA/BUMUKaHHA

LLlob yBiMKHYTH €AEKTPONIPHUAAA, CTIOUATKY HATUCHITb Ha
6A0KaTOP BUMHKaua 5 i MiCAA UbOro HaTUCHITb | TpUMaNTe
HaTUCHYTUM BUMUKaY 4.

LLlob BAMKHYTH €AEKTPOTIPHAQA, BIATYCTiTb BUMMKaY 4.
BkasiBka: 3 MipkyBaHb TeXHiku be3rmeku BUMMKay 4 He MOXHa
3achikcyBaTu, Horo Tpeba TpUMaTh HaTUCHYTUM TPOTATOM BCi€l
poboTu.

Bka3iBku WWoA0 poboTH

CrpyraHua

BcraHoBiTb HaxaHy rAMbrHY pi3aHHA | pucTaBTe

€AEKTPOTIPUAAA TEPEAHBOIO UACTUHOI AOLIBH pybaHka 6 A0

06p0obAIOBaHOT AETaAI.

» TliABOABTE eAEKTPOTIPHAAA A0 06po6AIOBaHOT AeTani
TiAbKH YBiIMKHYTHM. [Tp1 3aCTPABAHHI EAEKTPOTIPUAAY B
06pobAIOBaHiIl AeTani icHYe Hebeameka BiACKaKyBaHHA.

YBIMKHITb €AEKTPOTIPUAAA i BEAITb OT0 3 PiBHOMIPHOIO
noAaueto o 06pobAIOBaHIM TOBEPXHI.
s 3abe3neueHHs BUCOKOI AKOCTI TOBEPXHi TpocyBanTe

TIPUAQA YTIEPEA AYXKE TTOBIABHO | HATUCKYITE TOCEPEAUHI Ha

TiAOWBY pybaHKa.

TTpy 06pobui TBEPAMX MaTepiaAiB, Hamp., AePEBUHU TBEPAUX

TOPiA, @ TAKOX MTPU BUKOPUCTaHHI MAaKCMMAAbHOI LWMPUHH

CTPYraHHs BCTAHOBAIOWTE HEBEAMKY TAMOMHY pi3aHHs i, Ipu

HEeObXIAHOCTI, 3HM3bTE LBMAKICTb TPOCYBAHHS MTPU CTPYTaHHi.

3aBeAvKe TPOCYBAHHA TIOTIPLLYE AKICTb TOBEPXHI | MOXe

TIPM3BECTH AO LIBMAKOTO 3a6MBaHHS BUKMAAUA CTPYXKH.

MWL rocTi CTpyranbHi HOXi AKOTb BUCOKY Pi3aAbHY

TIOTYXHICTb Ta bepexXyTb EAEKTPOTTPHARA.

3HATTA (hacok 3 KpaiB (AuB. MaA. G)

V-ToAI6HNI TTa3 7 y mepeAHit YacTHHi TAOLWBKM pybaHka
AO3BOASIE LWIBMAKO i TPOCTO 3HIMATH (hacku 3 KpaiB
06p06AI0BaHOi 3aroTOBKHM. AAs LIbOrO IPUCTaBTe pybaHok V-
ToOAIGHMM Ta30M AO Kpalo 06p0obAIOBaHOT AETaAI | BEAITb HOTO
Y3A0BX LIbOrO Kpato.

CTpyraHHA 3 mapaneAbHUM/KYTOBUM YITOpPOM

(auB. Man. D-F)

MoHTyiiTe TapareAbHui ymiop 17 abo KyToBui ymop 21 Ha
€AEKTPOTIPMAAI 32 AOTIOMOTOO KPITMABbHOIO rBuHTa 20. B
3aNEXHOCTI BiA BUAY BUKOPHUCTAHHA MOHTYHTE Ha
eAeKTPOTPHUAAAT 0BMexyBau rAHbUHH thanbLitoBaHHs 24 3a
AOTIOMOTOI0 KDITTMABHOTO rBUHTa 23.

Biamycritb chikcytouy raiky 19 i BCTaHOBITb 6axaHy WMPHHY

(banbLItOBaHHSA Ha LWKaAi 18. 3HOBY 3aTArHITH hikcytouy raiky 19.

BiaAnoBiaHO BCTaHOBITb 6axaHy rAUOMHY (hanbLItOBaHHA 3a
AOTIOMOT0I0 0bMexyBaua rAMbuHK anbLoBaHHA 24.
AeKinbKa pasiB BUKOHaMTe onepalliio CTPYraHHA, TTOKK He
AOCATHeTe baxaHoi rAMbrHHM (hanbLiloBaHHS. Beaitb pybaHok,
TIPUTUCKYI0UM 360KY.

CKic KpaiB 3 BAKOPHCTAHHAM KyTOBOFO yTopa
TTpu ckoci (hanbLiB i
TIOBEPXOHb BCTAHOBITh

\0_450 HeobXiAHMI KyT CKoCy 33

AOTIOMOTOI0 PEryAATOpa KyTa
22.

TexHiuHe 06cAyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CAYroByBaHHs i OUHILEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMH MaHITAALIAMY 3 A€KTPOTTPHAQ-
AOM BHTATHITb LUTETICEAb 3 PO3ETKH.

» LLlo6 eneKTpOMPHAAA TTPaLIIOBAB AKICHO i HaAHHO,
TPUMaiiTe MPUAAA | BEHTHAALINHI OTBOPU B UUCTOTI.
AIKLLO He3BAXalOuM HA PETEABHY TEXHOAOTiIO BUTOTOBAEHHA |

TiepeBipKH PUAAA BCE-TaKK BUIMAE 3 AAAY, HOTO PEMOHT
AO3BOAAETHCA BUKOHYBATH AULLE B aBTOPHU30BAHIN CEPBICHIN
ManCTEPHI AR eneKTpONpHAaAiB Bosch.

TTpK BCiX 3aMWTaHHSX | MY 3aMOBAEHHI 3aruacTiH, byAb Aacka,
060B'A3K0BO 3a3HauauTe 10-3HauH TOBAPHUIA HOMEP, LLIO
3HAXOAWTBCA Ha 3aBOACHKIH TabAWULLI AEKTPOTIPHAQAY.

CepaicHa MaiicTepHs i 06CAyroByBaHHA KAI€HTIB

B cepgicHil mancTepHi Bu 0TpUMaeTe BiATOBIAb Ha Batwi
3arUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY | TEXHIUHOTO 06CAYrOBYBaHHA
Balworo mpoaykTy. MaAtoHKK B AeTaAAX i iHGhopMaLLiio oA
3aMyacTUH MOXHA 3HAMTH 3a AAPECOI0:

www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio soomomoxyTb Bam mipu
3aMUTAHHAX CTOCOBHO KYTIiBAI, 3aCTOCYBaHHA | HAAArOAXEHHA
TIPOAYKTIB i TPUAQAAA AO HUX.

[apaHTiiiHe 06CAYroBYBaHHS | PEMOHT €AEKTPOIHCTPYMEHTY
3AIMCHIOIOTHCA BIATIOBIAHO AO BUMOT | HOPM BUTOTOBAKOBaUA Ha
TepHTOPIi BCiX KpaiH AMWe Y hipMoBHMX abo aBTOPM30BaHKX
CepBiCHHX LieHTpax hipmu «Pobept boww.
TTOTEPEAXEHHA! BukopHuCTaHHA KOHTPadhaKTHOI TPOAYKLIT
HebesmeuHe B eKCTIAyaTaLlii i MOXe MaTh HeraTMBHi HaCAIAKH
ANA 3A0POB’A. BUrOTOBAEHHA | PO3MOBCIOAKEHHS
KOHTPachaKTHOI MPOAYKLIi MEPECAIAYETHCA 33 3aKOHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY | KDUMIHAABLHOMY TIOPAAKY.
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Ykpaina

TOB «Pobept bow»

CepBiCHUI LIEHTP EAEKTPOIHCTPYMEHTIB

ByA. Kpaihs, 1, 02660, Kui-60

YkpaiHa

Ten.: +38 (044) 490 24 07 (baratokaHaAbHUi)
E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

OdbiuirHui cant: www.bosch-powertools.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiiHUX CepBICHUX MaiCTepeHb 3a-

3HaueHa B HalioHaAbHOMY rapaHTiHHOMY TaAOHi.

Yrunisauis

EAeKTpOTPMAAAK, TPMAAAA | YTTaKoBKY Tpeba 3aaBaTh Ha
€KOAOFiYHO YMCTY TIOBTOPHY TTepepobky.

He BHKHMAQITE @AEKTPOIHCTPYMEHTH B TobyTOBE CMiTTA!
Avwe Anq KpaiH €EC:

BiAMOBiAHO AO €BPOTIENCHKOT AUPEKTMBU
2002/96/EC npo BiATpalboBaHi eAeKTpo- i
€AEKTPOHHI TIPUAAAM | Ti TepeTBOPEHHA B
HaLliOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€AEKTPOMPUAAAM, LUO BUMLIAW 3 BXUBAHHS,
TIOBMHHI 3ABaTMCA OKPEMO i YTHAI3yBaTUCA
€KOAOFiUHO YMCTUM CTIOCOBOM.

MoXAHBi 3MiHH.

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

s

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatjile de
avertizare se refera la sculele electrice alimentate de la retea
(cu cablu de alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

:52 PM
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» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza riscul
de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la
pamant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori
pentruatrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei
electrice in mediu umed, folositi un intrerupator
automat de protectie impotriva tensiunilor
periculoase. Intrebuintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul
de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii masinii poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incdltdminte de siguranta antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a oridicasaude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati
dispozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un
dispozitiv sau o cheie ldsata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

Bosch Power Tools
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» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul,
imbracamintea si manusile de piesele aflate in miscare.
imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot i
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea involuntard a
sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de
experienta.

» intretineti-va scula electrica cu griji. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze
functionareasculei electrice. inainte de utilizare datila
reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de
taiere. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat
pentru utilizarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

Service

> incredin;a;i scula electrica pentru reparare numai
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinutd siguranta
masinii.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru rindele

» inainte de a pune jos scula electrici, asteptati ca
arborele portcutit sa se opreasca complet din
functionare. Un arbore portcutit neacoperit si care se
roteste, se poate agata in suprafata de prelucrat si duce la
pierderea controlului cat si la raniri grave.

» Prindeti scula electrica numai de manerele izolate,
deoarece arhorele portcutit poate atinge propriul
cablu de alimentare. Contactul cu un conductor aflart sub
tensiune poate pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice, provocand electrocutare.

» Fixati si asigurati piesa de lucru cu menghine sauin
oricare alt mod, pe o suprafata stabila. Daca tineti piesa
de lucru numai cu mana sau daca o rezemati numai de
corpul dumneavoastra, ea va fi instabild, putandu-se
ajunge la pierderea controlului.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce laincendiu si
electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeazd pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

» Nuintroduceti méinile in orificiul de eliminare a
aschiilor. Componentele care se rotesc va pot rani.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar
exista pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agatd in piesa prelucrata.

» Tineti intotdeauna astfel rindeaua in timpul lucrului
incat talparindelei sa se sprijine plan pe piesa de lucru.
in caz contrar rindeaua se poate rasturna sau bloca,
provocand raniri grave.

» Nurindeluiti niciodata deasupra unor obiecte metalice,
cuie sau suruburi. Cutitul si arborele portcutit se pot
deteriora si duce astfel la vibratii mai puternice.

Descrierea produsului si a
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si
instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata rindeluirii cu reazem fix a
materialelor lemnoase ca de exemplu grinzi si scanduri. Este
adecvata si pentru tesirea muchiilor si pentru faltuire.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se referd la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.
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1 Scala gradata a adancimilor de taiere

2 Buton rotativ pentru reglarea adancimii de tdiere
(suprafata de prindere izolata)

3 Eliminare aschii

4 ntrerupator pornit/oprit

5 Blocaj de conectare pentru intrerupatorul pornit/oprit

6 Talparindelei

7 CanelurdinV

8 Maner (suprafatd de prindere izolata)

9 Cap portcutit

10 Element de prindere pentru cutitul de rindea

11 Surub de fixare pentru cutitul de rindea

12 Cutit de rindea HM/TC

13 Cheie imbus

14 Furtun de aspirare (@ 35 mm)*

15 Adaptor de aspirare*

16 Sac colector de praf/aschii*

17 Limitator paralel*

18 Scald gradata pentru adancimea faltului

19 Piulitd de blocare pentru reglarea latimii faltului*

20 Surub de fixare pentru limitatorul paralel/unghiular*

21 Limitator unghiular*

22 Piulita de blocare pentru reglarea unghiului*

23 Surub de fixare pentru limitatorul de reglare a adancimii

faltului*
24 Limitator de reglare a adancimii de faltuire*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de
livrare standard. Puteti gsi accesoriile complete in programul
nostru de accesorii.

Date tehnice

Rindea PHO 1
Numar de identificare 06032722..
Putere nominala w 500
Putere debitata w 250
Turatie la mersul in gol rot./min 19000
Adancime de tdiere mm 1-1,5
Adancime de féltuire mm 0-8
Latime maximd de trecere a

rindelei mm 82
Greutate conform

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,0
Clasa de protectie o/

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in
cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste speificatii pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a
tipului sculei dumneavoastra electrice. Denumirile comerciale ale
sculelor electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost determinate conform
EN60745.
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Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonora 83 dB(A); nivel putere
sonord 94 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriald a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
ap=6m/s2, K=2m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a
solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu alte
accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate abate de
la valoarea specificatd. Aceasta poate amplifica considerabil
solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este
deconectata sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul
de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
cdldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate € €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la
paragraful ,,Date tehnice“ este in conformitate cu urmdtoarele
standarde si documente normative: EN 60745 conform
prevederilor Directivelor 2004/108/CE, 2006/42/CE.
Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%-/W iV %@%ﬁu

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Schimbarea accesoriilor

» Atentie la schimbarea cutitelor de rindea. Nu apucati
cutitele de rindea de muchiile taietoare. Va puteti rani
cu taisurile ascutite.

Folositi numai cutite de rindea HM/TC originale Bosch.

Bosch Power Tools
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Cutitul de rindea din carburi metalice (HM/TC) are 2 tdisuri si
poate fi intors. in cazul in care ambele muchii tiietoare sunt
tocite, cutitul de rindea 12 trebuie schimbat. Nu este permisa
reascutirea cutitului de rindea HM/TC.

Demontarea cutitului de rindea (vezi figura A)

Pentru intoarcerea sau inlocuirea cutitului de rindea 12
rasuciti capul portcutit 9, pana cand acesta va fi paralel cu
talparindelei 6.

© Slabiti cele 2 suruburi de fixare 11 cu cheia imbus 13
aprox. 1 -2 ture.

® Daca este necesar slabiti elementul de prindere 10
aplicand o loviturd usoara cu o unealta adecvata, de
exemplu cu o pana de lemn.

© impingetiinlateral cu ajutorul unei bucati de lemn cutitul
de rindea 12 si scoateti-l afara din capul portcutit 9.

Montarea cutitului de rindea (vezi figura B)

Prin intermediul canelurii de ghidare a cutitului de rindea se
asigura un reglaj intotdeauna uniform al inaltimii la
schimbarea respectiv intoarcerea cutitului.

Daca este necesar curatati locasul cutitului din elementul de
prindere 10 si cutitul de rindea 12.

La montarea cutitului de rindea aveti grijd ca acesta sa fie
introdus perfect in ghidajul elementului de prindere 10 si sa
fie orientat coliniar cu muchia laterala a talpii de rindea
posterioare 6. Strangeti apoi cele 2 suruburi de fixare 11 cu
cheiaimbus 13.

Indicatie: fnainte de a pune scula electrica in functiune,
verificati daca suruburile de fixare 11 sunt bine stranse.
Rasuciti cu mana capul portcutit 9 si asigurati-va ca, cutitul de
rindea nu atinge in treacdt alte componente.

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi ddunatoare sdndtdtii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
a le persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im
combinatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a lemnului).
Materialele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de
catre specialisti.
- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.
Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra
referitoare la materialele de prelucrat.

Curatati regulat orificiul de eliminare a aschiilor 3. Pentru

curatarea unui orificiu de eliminare a aschiilor infundat,

folositi o unealta adecvata, de exemplu o bucata de lemn, aer
comprimat, etc.

—

» Nu introduceti mainile in orificiul de eliminare a
aschiilor. Componentele care se rotesc va pot rani.
Pentru asigurarea unei aspirdri optime utilizati intotdeauna o
instalatie exterioara de aspirare a prafului sau un sac colector
de praf/aschii.
Aspirare cu instalatie exterioara (vezi figura C)
Montati adaptorul de aspirare 15 fixandu-l strans in orificiul
de eliminare a aschiilor 3. La adaptorul de aspirare 15 se
poate racorda un furtun de aspirare cu diametrul de 35 mm.
Racordati furtunul de aspirare 14 la un aspirator de praf
(accesoriu). Lasfarsitul prezentelor instructiuni gasitio listd a
aspiratoarelor de praf la care se poate face racordarea.
Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.
Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Aspirare cu instalatie interna (vezi figura C)

in cazul lucrarilor de mai mica anvergura puteti racordala
scula electricd un sac colector de praf/aschii (accesoriu) 16.
Introduceti si fixati stutul sacului colector de prafin orificiul de
eliminare a aschiilor 3. Goliti din timp sacul colector de
praf/aschii 16, pentru a mentine optima capacitatea de
aspirare a prafului.

Functionare

Moduri de functionare

Reglarea adancimii de taiere

Cu butonul rotativ 2 poate fi reglata fard trepte adancimea de
taiere inintervalul de 1-1,5 mm cu ajutorul scalei gradate a
adancimii de taiere 1 (o diviziune scalard = 0,25 mm).

Pozitie de stationare

Dupaincheierea procesului de lucru, aduceti butonul rotativ 2
in pozitia P (pozitie de stationare). Prin aceasta manevra
cutitul de rindea este coborat in interiorul rindelei iar scula
electrica poate fi pusa jos fara pericol de deteriorare a piesei
de lucru sau a cutitului de rindea.

Punere in functiune

» Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe
placuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele
electrice inscriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la220V.

Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a sculei electrice actionati mai
intai blocajul de conectare 5 si apasati apoi intreupatorul
pornit/oprit 4 si mentineti-l apasat.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul
pornit/oprit 4.

Indicatie: Din considerente privind siguranta, intrerupdtorul
pornit/oprit 4 nu poate fi blocat, ci trebuie apasat
neintrerupt, in timpul functionarii ferdstraului.
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Instructiuni de lucru

Procesul de rindeluire

Reglati adancimea de taiere dorita si sprijiniti scula electrica

cu partea anterioard a talpii de rindea 6 pe piesa de lucru.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. |n caz contrar
existd pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agata in piesa prelucratd.

Porniti scula electrica si conduceti-o cu avans uniform

deasupra suprafetei de prelucrat.

Pentru obtinerea unor suprafete de calitate superioara lucrati

numai cu avans redus si exercitati apasareain partea mediana

a tdlpii de rindea.

in scopul prelucrérii materialelor dure, ca de exemplu lemnul

de esentd tare cat siatunci cand intentionati sa folositi latimea

maxima de trecere a rindelei, reglati numai o adancime de
taiere redusa si diminuati daca este necesar avansul rindelei.

Un avans exagerat de mare scade calitatea supafetei

prelucrate si poate duce la infundarea acceleratd a orificiului

de eliminare a aschiilor.

Numai cutitele de rindea ascutite asigura o buna capacitate de

taiere si menajeaza scula electrica.

Fatetarea muchiilor (vezi figura G)

CanelurainV7 existentdin talpa de rindea anterioara permite
fatetarea rapida si simpla a muchiilor piesei de lucru. Asezati
n acest scop rindeaua cu canelurain V pe muchia piesei de
lucru si conduceti-o de-a lungul acesteia.

Rindeluire cu limitator paralel/unghiular

(vezi figurile D-F)

Montati pe scula electrica limitatorul paralel 17 respectiv
limitatorul unghiular 21 cu surubul de fixare 20 aferent. in
functie de utilizare, montati limitatorul de reglare a adancimii
faltului 24 cu surubul sau de fixare 23 pe scula electrica.
Slabiti piulita de blocare 19 si reglati latimea dorita a faltului
pe scala gradatd 18. Strangeti din nou bine piulita de blocare
19.

Reglati in mod corespunzator adancimea dorita de faltuire cu
limitatorul de reglare a adancimii de faltuire 24.

Executati de mai multe ori operatia de rindeluire, pana cand
este atinsa adancimea de faltuire doritd. Conduceti rindeaua
exercitand asupra acesteia o forta de apasare din lateral.

Tesire cu limitator unghiular

\0—45°

in scopul tesirii de falturi i
suprafete reglati unghiul de
tesire necesar cu dispozitivul
de reglare a unghiului 22.

—
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Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula
electrica si fantele de aerisire.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control riguroase

masina are totusi o pand, repararea acesteia se va face numai

la un atelier de asistenta service autorizat pentru scule

electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vi rugam

sa indicati neapdrat numdrul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-

trice.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastra cat si privitor la piesele de
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor cat si informatii
privind piesele de schimb gasiti si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu placere la
intrebarile privind cumpadrarea, utilizarea si reglarea
produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: +40 (021) 40575 40

Fax: +40(021) 40575 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: +40 (021) 4 05 75 00

Fax: +40(021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationald, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHua 3a 6e3omacHa pabora

061wm yka3aHua 3a 6esomacHa pabota

ABHMMAHME I'Ipouerere BHUMATEAHO BCHUKH

yKa3saHuA. HecriasBaHeTo Ha
TIPUBEAEHUTE TIO-AOAY YKa3aHWA MOXE A2 AOBEAE AO TOKOB
YAQP, TOXap U/UAW TEXKU TPAaBMH.
CbXpaHsBaiiTe Te3M yKa3aHUA Ha CUIYPHO MACTO.
M3MOA3BaHHMAT MO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPYMEHT» Ce
OTHACA AO 3aXpaHBaHK OT eAEKTpHUEcKaTa Mpexa
€AEKTPOUHCTPYMEHTH (ChbC 3axpaHBalll Kabea) U A0

3axpaHBaHy OT aKyMyAQTOPHa batepus eAeKTPOMHCTPYMEHTH

(6e3 3axpaHBaLl kabea).

Be3omacHoct Ha paboTHOTO MACTO
» TlopabpxaiiTe paboTHOTO CH MACTO YKCTO U A0Dpe
0CBeTeHO. Be3nopAAbKLT U HEAOCTATbUYHOTO OCBETAEHHE

Morar Aa ClOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPYAOBA 3AOTIOAYKa.

» He pa6oteTe c eAeKTPOMHCTPYMEHTa B CPEAA C
TIOBHLUEHA OTIACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha EKCTTAO3HA, B
6AM30CT AO AECHO3ATTAAHMH TEUHOCTH, Fa30Be HAH
npaxoo6pa3Hu matepuanu. 1o Bpeme Ha pabota B

EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAEAAT UCKPU, KOUTO MOraT Ad

Bb3MAAMEHAT IPaxo0bpa3HK MaTepUaA1 MAM Tiapu.
> ApbXTe Aeua U CTPAHHUHHM AHLLA Ha 6e30TTacHO

pascrosHue, AOKaTo paboTHTe C eAEKTPOHHCTPYMEHTa.

Ao BHUMaHUETO B bbAe OTKAOHEHO, MOXE Aa 3arybute
KOHTPOAQ HaA EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

BesonacHocT mpu paboTa c eAeKTPHUECKH TOK
» LllencenbT Ha @AeKTPOHHCTPYMeHTa TpA6Ba Aa e

TOAXOASIL 32 TOA3BaHNA KOHTaKT. B HUKakbB cnyuaﬁ He

Cce AOTTYCKa M3MEHsAHE Ha KOHCTPYKLMATA Ha WeTiceAa.
Korato pa6otute CbC 3aHyA€HH @AKTPOYPEAH, He
M3MOA3BaiiTE apaNTepH 3a WerceAa. [TOA3BaHeTo Ha
OPHMIMHAAHM LLIETICEAM U KOHTAKTW HaMaAAIBa PUCKa OT
Bb3HMKBaHE Ha TOKOB YAAp.

» U3bsarsaiite A0iHpa Ha TANOTO Bu A0 3a3eMeHH TeAa,

Hamp. pr6u, OTOTIAMTEAHH YPEAH, TTIeLH U XAQAUAHHULIK.

Korato TAA0TO B € 3a3eMEHO, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE Ha
TOKOB YAQp € TTO-TOAAM.

» TIpeana3BaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXA U
BAara. TTPOHWKBAHETO Ha BOAA B AEKTPOMHCTPYMEHTa
TIOBMLLIABA OMIACHOCTTA OT TOKOB YAAP.

» He usmonsBaiite 3axpaHBalua KabeA 3a LeAu, 3a KOUTo

TOil He e TIPEABHAEH, Hamp. 3a Aa HOCHTE
@AEKTPOMHCTPYMEHTa 3a Kabena MAH Aa U3BAAUTE
wericena ot KoHTakTa. lpeanasBaiite Kabeaa ot Ha-
rpaBaHe, OMacAsiBaHe, AOTIHP A0 OCTPH pb60Be HAK A0
TIOABHXHHU 3B€Ha Ha MaLMHK. TTOBPEAEHH MAM YCYKaHH
KabeAu yBeAMUaBAT PUCKA OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAAP.

» Korato pabotute C eAEKTPOMHCTPYMEHT HaBbH,
M3MOA3BaiTE CaMO YALAKHTEAHH KabeAu, TIOAXOAALLM
3a paboTa Ha OTKPHTO. VI3MOA3BAHETO HA YABAKUTEN,
TipeAHa3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAABa PUCKa OT
Bb3HMKBaHE Ha TOKOB YAAp.

> AKo ce HaAara U3TTOA3BaHETO Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BAaXHa CpeAa, U3TOA3BaIiTE TpeAna3eH
TPeKbCBay 3a yTeUHH TOKoBe. /3M0A3BaHETO Ha MPeAna-
3€H NMPeKbCBaY 3a yTEUHU TOKOBE HaMaAABa OTTAaCHOCTTa OT
Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAAp.

be3somaceH HauMH Ha pa6ora

> BbAeTe KOHLEHTPHPaHH, CAeAETe BHHMATEAHO
AEHCTBHATA CH U TTOCTITBaiTE TPEATTa3AMBO U Pa3yMHO.
He nanonsBaiite eAeKTPOUHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymo-
PEHM HAH TTOA BAHAHHETO Ha HaPKOTHUHH BellecTBsa,
AAKOXOA MAM YTIOMBALUY AeKapCTBa. EAUH MUT
Pa3CceAHOCT MPH PaboTa C EAEKTPOUHCTPYMEHT MOXE Ad
1Ma 32 TOCAEACTBHE U3KAIOUMTEAHO TEXKM HAPaHABAHMA.

» Paborete c mpeana3Baio pabotHo 06AeKAO U BUHArH C
TIPeATa3H1 0YMAA. HOCEHETO Ha TTOAXOAALLM 33 TTOA3BAHMA
€AEKTPOUHCTPYMEHT W U3BbPLLIBAHATA AGMHOCT AUUHH
TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo AWXaTeAHa Macka, 3ApaBH
TIAbTHO3aTBOPEHH 00YBKM CbC CTabUAEH rpandep, 3alumtHa
Kacka MAH LLIyMO3arAyLIMTeA (aHTU(hOHHM), HaMaAABa
pHCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

» UsbarsaiiTe omMacHOCTTa OT BKAIOUBaHE Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTa 10 HeBHUMaHHe. TTpean Aa
BKAIOYMTE LLETICeAa B 3aXpaHBaLLaTa MpeXa HAH Aa
TIOCTaBHTe aKyMyAaTOpHaTa batepus, ce yBepsBaiite, ue
TYCKOBHAT TPEKbCBaY € B TOAOXKEHHE «M3KAIOUEHO». AKO,
KOraTo HOCHTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA, AbPXHTE TPbCTA CH
BbpXY TTyCKOBHA NMPEKBbCBAY, MAM aKO TIOAABATE 3aXPaHBaLLO
HampexeHNe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CbllIECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha TPYAOBA 3AOTOAYKA.

» TIpeAn Aa BKAIOUMTE eAEKTPOHHCTPYMEHTa, ce
yBepABaiiTe, ue CTe OTCTPAHUAH OT HEr0 BCHUKH
TIOMOLHU MHCTPYMEHTH 1 FaeuHU KAKOHOBe. TToMoLLeH
MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE Ad
TIPUUMHM TPABMH.

> U3bArBaiiTe HeecTeCTBEHHUTE TTOAOXKEHHA Ha TAAOTO.
PaboteTe B CTabUAHO TIOAOXXEHHE HA TANOTO U BbB BCEKH
MOMEHT TTOAAbPXaiTe paBHOBecHe. Taka liie MoXeTe Ad
KOHTPOAMPATE EAEKTPOMHCTPYMEHTA T0-A00pE U To-
6e30TacHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTYaLKA.

» Pabortete ¢ moaxoaduo obaekno. He paboterte ¢
LWHMPOKK APEXH HAM YKPaLIeHUs. APbXKTe KocaTa CH,
ApexuTe U pbKaBHUM Ha 6e3omacHo pa3cTonaHHe OT Bbp-
TALWY ce 3BeHa Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe. LLInpokuTe
APEXH, YKPALIEHHATA, AbATUTE KOCH MOTaT Ad bbaar
3aXBaHaT1 M YBAGUEHU OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

» AKO € Bb3MOXXHO H3TTOA3BAHETO Ha BbHIWHA
acmMpauMoHHa CUCTEMA, Ce YBepABaiiTe, ue TA €
BKAIOUEHa M (hYHKUMOHMPA H3TIPaBHO. 13MOA3BaHETO Ha
acTMpaLMoHHa CUCTEMA HAMAAABA PUCKOBETE, AbAKALLM Ce
Ha OTAeAALIaTa Ce ipu paboTa mpax.

T PXAMBO OTHOLIEHHE KbM €AEKTPOHHCTPYMEHTHTE

» He mpeToBapBaiiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTA.
W3moA3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo CbobpasHo
TAXHOTO TIPeAHa3HaueHwue. LLle pabotute mo-a0bpe 1
T0-6€30MacHO, KOraTo M3MoA3BaTe MOAXOAALLMA
©AEKTPOUHCTPYMEHT B 33AAAEHHA OT TIPOU3BOAUTEAR
/AMAMNa3oH Ha HaToBapBaHe.
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» He H3moA3BaiiTe eA€KTPOMHCTPYMEHT, YHHTO TYCKOB
TPeKbCBay e MOBPEAEH. EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOHTO He
MOXe Ad GbAE M3KAIOUBAH M BKAIOUBAH TIO TIPEABUAEHHA OT
TIPOMU3BOAMTEAA HAUMH, € OTIACEH W TPABBA Aa Bbae
PEMOHTUPAH.

» TIpeAu Aa TPOMEHATE HACTPOHKHUTE Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, A 3amMeHATe PaboTHu
MHCTPYMEHTH H AOTTbAHUTEAHH TIPHCTIOCOBAGHHS, KaKTO
¥ KOraTo MPOABAXHTEAHO BpEMe HAMA Aa H3TIOA3BaTe
€AEKTPOMHCTPYMEHTa, H3KAKUBAHTE LETceAa oT
3axpaHBalLaTa Mpexa u/MAH H3BaxaaiTe
aKyMyaaTtopHara 6atepua. Tasu MApKa ipeMaxBa
OTIACHOCTTA OT 33AEMCTBaHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA 10
HEBHUMaHMe.

» CbXpaHsABaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTHUTE Ha MecTa,
KbAETO He Morat Aa 6bAaT AOCTHrHaTH OT Aeua. He
AOTyCKaiiTe Te Aa 6bAAT U3TOA3BAHHU OT AHLIA, KOHTO He
Ca 3aMmo3HaTH C HauMHa Ha paboTa  TAX 1 He ca TTpoUeAr
Te3U HHCTPYKLMHU. KOraTo ca B pbLETE Ha HEOTIMTHH
TIOTPEOUTEAU, EAEKTPOMHCTPYMEHTHUTE MOraT A GbAaT
U3KAKOUMTEAHO OTIACHM.

» TToaAbpXaiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTHTE CH FPHXAHBO.
TpoBepABaiiTe AAAW TOABHXHHUTE 3BEHa
(hyHKUHOHMpAT 6e3yKOPHO, AAAH He 3aKAHHBAT, AAAH
MMa CUYTIeHH UAM TIOBPEAEHH ACTaIHAHK, KOHTO Hapywa-
BaT HAM H3MEHAT (PYHKLMUTE Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.
TMpeay Aa U3TTOA3BaTE EAKTPOHHCTPYMEHTA, Ce
TIorpuXeTe MOBPEACHHTE AeTailAM Aa 6bAAT peMOHTH-
paHun. MHOro OT TPYAOBHTE 3AOTIOAYKM CE AbAXAT Ha
HeA0bpE MOAAbPXaHM EAEKTPOUHCTPYMEHTH W YDEAW.

» TloaAbpXaliTe peXxelmuTe HHCTPYMEHTH BUHaru Aobpe
3aTOUeHU M YUCTH. AOGPE TOAABPXAHNTE PEXELLN
MHCTPYMEHTM C OCTPH PbhOBE 0KA3BaT Mo-MaAKO CbIpo-
TUBAEHUE U CE BOAAT O-AEKO.

»> U3non3BaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHTE,
AOMbAHUTEAHHTE pHcTocobaeHus, paboTHuTe
MHCTPYMEHTH U T.H., Cb0OPa3HO MHCTPYKLMHUTE HA
npou3BoauTeas. Tipu ToBa ce cbobpassBaiite 1 ¢
KOHKPETHUTE PaboTHH YCAOBHA U OepPaLH, KOUTO
TpA6Ba Aa M3MbAHMTE. M3M0A3BAHETO Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTH 32 Pa3AUUHU OT IPEABUAEHHTE OT
TIPOU3BOANTEAR TTIPUAOKEH A TIOBMLIABA OTTACHOCTTA OT
Bb3HMKBaHE Ha TPYAOBM 3AOTIOAYKH.

TMoaabpXaHe

» AomyckaiTe peMOHTLT Ha eAeKTPOUHCTPYMeHTHTe By
Aa ce U3BbPLIBA CaMO OT KBaAM(MLIMPAHHU CTELIMANUCTH
M CaMO C U3TTIOA3BAHETO Ha OPUTHHAAHU Pe3epPBHU
yacTu. T10 TO3W HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHABaHe Ha
6e30MacHOCTTa Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHus 3a 6e3omacHa pabota c eneKTpH-UeCKH
peHaeTa

» Tpean Aa 0CTaBHUTE eAEKTPOUHCTPYMEHTa, U3uaKailTe
BbPTEHETO Ha BaAa C HOXOBETE Aa CTTPe HATTbAHO. AKO
BaAbT C HOXOBETE CE BbPTH, € Bb3MOXHO HOX AQ CE BPEXE B
TTOBbPXHOCTTA, Ha KOATO EAEKTPOUHCTPYMEHTDT € OCTaBEH,
11 TOBA AA TIPEAN3BMKA HEKOHTPOAUPAHOTO My U3MECTBaHe
1 A TIDMUMHH TEXKU TPABMHU.
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> 3axBallanTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo 3a
M30AMpPaHHTE TTOBLPXHOCTH HA PbKOXBATKHUTE, Thil KaTo
CblLECTBYBA OMAaCHOCT HOXXOBETE AA 3acerHar
3axpaHBaluma KabeA. [Tpy1 KOHTAKT C TPOBOAHHK TTOA
HampexeHKe To Ce MPEeAABa Mo METAAHUTE UacTH Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA, KOETO MOXE Ad TIPEAM3BUKA TOKOB
yAap.

» 3acronopete KbM CTabuAHa OCHOBa 1 ocUrypete
A€eTaiiAa C TTOMOLUTa Ha BHHTOBH CKO6HM MAH TT0 ApYT
TOAXOAALL HauMH. AKO AbPXWTE AETaMAQ Ha PbKa AW KbM
TANOTO CH, TOM OCTaBa HeCTabUAEH U MOXe AA TIPEAM3BHKA
3aryba Ha KOHTPOA HaA EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

» U3noasBaiite moaxoAALM TpUO6OPH, 32 Aa OTKpHETE
€BEeHTYaAHO CKPHTH TT0A TTOBbPXHOCTTa TPb60TIPOBOAH,
HAK ce 06bpHeTE KbM CbOTBETHOTO MECTHO
CHabAUTeAHO APYXXecTBO. BAM3aHeTo B
CbITPUKOCHOBEHHE C TPOBOAHMLIM TTIOA HAMPEXEHWE MOXE
A TIPEAM3BHMKA TTOXap M TOKOB YAAD. YBPEXAAHETO Ha
ra3onpoOBOA MOXe Ad AOBEAE AO €KCTIA03MS. TTOBPEXAAHETO
Ha BOAOTIPOBOA MMa 3a TTOCAEACTBME FTOAEMHW MaTepHUanHH
LETH 1 MOXE Ad TIPEAW3BIMKA TOKOB YAAP.

» He mocTaBaiiTe pbLeTe CH B OTBOPA 3a H3XBbPAAHE Ha
CTbproTHHUTE. MOXeTe Aa Ce HapaHWTe OT BbPTALLMTE Ce
3BeHa.

> AomupaiiTe eAeKTPOHHCTPYMeHTa A0 06paboTBaHua
AeTalA, CAeA KaTo TTIPEABaPUTEAHO CTe O BKAIOUHAH. B
TIPOTUBEH CAYUal ChllleCTBYBA OTIACHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha
OTKaT, aKO PEXELLMAT AUCT CE 3aKAUHM B 06paboTBaH1s
A€TalA.

» TTo BpeMe Ha paboTa ApbXXTe eAeKTPHUECKOTO peHAe
BMHarM Taka, 4e 0CHOBaTa My Aa € AerHana BbpXy
TIOBbPXHOCTTA Ha AeTaiAa. B mpoTuBeH cayuai
EAEKTPUUECKOTO PEHAE MOXE AQ CE 3aKAMHU U Ad
TIPEAN3BHKA TPABMH.

» Hukora He xo6enoBaiiTe Tpe3 MeTaAHH IPEAMETH,
TIHPOHH MAW BUHTOBE. HOXOBETE W BaAbT MOTaT Ad ObAaT
TIOBPEAEHU W AQ TIPEAM3BHKAT BUOPALIMM.

OmucaHHe Ha MPOAYKTa U
Bb3MOXHOCTHTE MY

TpoueTteTe BHUMATEAHO BCUUKH YKa3aHHA.
HecrnasBaHeTo Ha MPUBEAEHHTE TIO-AOAY
YKa3aHHMA MOXe Ad AOBEAE AO TOKOB yAap,
noXxap VI/VI/\I/I TEXKU TPABMH.

TMpeAHa3HaueHne Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTBT e IpeAHa3HaueH 3a xobenoBaHe Ha
AETaiAM OT AbPBECHU MaTepHaAM BbpXY CTabMAHA OCHOBA,
Hamp. rPeAU M AbCKM. TOW CblLO TaKa € TOAXOAALL 33 CKOCABAHE
Ha pbboBe 1 3a M3paboTBaHe Ha (haLOBM CTbITaAQ.

WU306paseHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha eAeMEHTHUTE Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA Ce
OTHACA A0 M306PAXEHMATA HA CTPAHULMTE C hUrypHTE.

Bosch Power Tools
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1 Ckana3aAbAbouMHaTa Ha BpA3BaHe
2 BbprAlLa ce pbKOXBaTKa 3a peryAupaHe Ha AbAbounHata
Ha Bps3BaHe (M30A1paHa MOBbPXHOCT 3a 3aXBallaH)

3 OTBOp 32 U3XBbPAAHE Ha CTPYXKUTE

4 TlycKOB NMpeKbCBay

5 BAOKMpPOBKa Ha TyCKOBKA TIPEKbCBaY

6 OcCHOBa Ha eAEKTPUUECKOTO PeHAE

7 V-obpaseH kaHaa

8 PbKoxBatka (M30AMpaHa MOBbPXHOCT 3a 3aXBallaHe)

9 [haBa3aHoxa

10 3acTonopsBall eAeMEHT 3a HoXa

11 BwuHT 3a 3acTomopABaHe Ha Hoxa

12 TebpAOCTAABEH HOX

13 LllectocTeHeH kaou

14 Mapkyu 3a mpaxoyAaBsHe (@ 35 mm)*

15 AaanTep 3a mpaxoyAassHe*

16 TlpaxoynoBuTeAHa Topba*

17 Onopa 3a ycnopeAHO BOAeHE *

18 Ckana 3a lw1pourHa Ha (DaALOBOTO CTbITAAO

19 3acTomnopsBalLa rarka 3a peryavpaHe Ha WpoumuHata Ha
(haALOBOTO CTbMano*

20 3acromopABaLl BUHT 3a OmopaTa 3a yCopeAHO
BOAEHe/braoBara omopa*

21 braosaonopa*

22 3acromopsBalla raika 3a braoBara omnopa*

23 3acTonopsBalL BUHT 3a AbABOUMHHHUS OTpaHHUuMTEA 33
(haALoBM CTbMana*

24 AbAbOUMHEH OrpaHuumMTEA 33 PAALIOBM CTbITana*

*U306pa3eHuTe Ha UrypHTE H OTUCAHHTE AOTTBAHHTEAHH
I 6 He caBK BCT: PTHaTa OKOMMAEKTOBKA
Ha ypeaa. U3uepnateneH CIHCHK Ha AOTTbAHHTEAHHTE
TPUCTOCOBAEGHHA MOXeETe Aa HaMepPHTe CbOTBETHO B KaTaAOra Hi 3a
o

AOTTH

TexHHUuecKu AQHHH

EAnekTpHuecko peHae PHO 1

KatanoxeH Homep 06032722..
HoMWHaAHa KOHCYMUpaHa

MOLLHOCT W 500
TToAesHa MoLwHocT w 250
CKOpOCT Ha BbpTeHe Hampa3eH xoa min™ 19000
AbAboOuMHa Ha BpA3BaHe mm 1-15
AbABOUMHA Ha (haALLOBO CTbITAAO mm 0-8
MaKC. lWMPOUMHa Ha XobenoBaHe mm 82
Maca cbraacto EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,0
Kaac Ha 3awmra O/

\aHHHTE Ce OTHACAT A0 HOMUHaAHO Hampexenue [U] 230 V. Mpn
Pa3AMUHO HAPEXEHHE, KAKTO U TIPH CTIELIMAAHUTE U3TTbAHEHHNSA 3 HAKOM
CTPaHM AQHHWTE MOTaT Aa Ce PasAvuaBar.

Mons, 06bpHeTe BHUMaHKE Ha KaTanOXHHA HoMep Ha Baluua
©AEKTPOUHCTPYMEHT, HamucaH Ha Tabeakata My. TbproBckuTe
HaMMEHOBaHHS Ha HAKOM EAEKTPOUHCTPYMEHTU MoraT Aa bbaaT
TIPOMEHAHM.

Wncopmauua 3a u3nbuBaH Wwym 1 BUbpauun
CTOMHOCTHTE 3a LyMa Ca OTIPeAeAeHH CbraacHo EN 60745.

PaBHHLLETO A Ha reHepHUpaHHs WyM 0BMKHOBEHO €: PaBHMLLE
Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 83 dB(A); MOLHOCT Ha 3Byka

94 dB(A). HeonpeaeneHocT K =3 dB.

Pabortere c wymo3saraywmurenn!

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUOpaLnKTe a,, (BeKTopHara cyma no
TPUTE HampaBAeHHA) U HeompeaeAeHocTTa K ca ompeaeneHu
cbraacHo EN 60745:

a,=6m/s?, K=2m/s2.

PaBHHLLETO Ha reHepHUpaHKTe BUOPALIMM, TOCOUEHO B TOBA
PbKOBOACTBO 32 EKCTIAOATALMSA, € OTIPEAEAEHO CbIAACHO
npoueAypara, AeduHupana B EN 60745, n Moxe Aa bbae
M3TOA3BAHO 32 CPABHABAHE C APYIW EAEKTPOMHCTPYMEHTH. To
€ TIOAXOAALLO CbLLO W 32 TPEABAPUTEAHA OPUEHTHPOBbUHA
TipeLeHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpaLKK.

TToCOUEHOTO HUBO Ha reHepUpPaHHTe BUOPaLIMK e
TIPEACTABUTEAHO 32 Hai-UeCTo CPeLLaHUTE TPUAOKEHHNS Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTA. Bce Mak, ako eAeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce
M3TIOA3BA 33 APYTH ABUHOCTH, C APYTH PabOTHU MHCTPYMEHTH
MAM aKO He ObAe TTOAAbPXAH, KAKTO € PEATIMCAHO, PABHHLLETO
Ha reHepupaHuTe BUbpaLmMu Moxe Aa ce TpoMeHH. Tosa bu
MOTAO AQ YBEAMUM 3HAUMTEAHO CYMApHOTO HaTOBapBaHe OT
BHUOpaLMK B mpolieca Ha paboTa.

3a TouHara mpeLeHKa Ha HaToBapBaHeTo oT BUbpauuu TpAbea
Aa 6bAAT B3MMAHK TIPEABHA W TIEPUOANTE, B KOUTO
€AEKTPOUHCTPYMEHTLT € U3KAIOUEH UAM PaboTH, HO He ce
noA3Ba. ToBa 61 MOrAO 3HAUMTEAHO Ad HAMAAM CyMapHOTO
HaToBapBaHe OT BUOPALMH.

TpeATMCBaNTe AOTTbAHUTEAHM MEPKU 3a TPEATIa3BaHe Ha
paboTeLLns ¢ eAeKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBUETO HA
BUOpaLMKTE, HAaMPUMeEP: TEXHUUECKO 0BCAYXBaHe Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA U PABOTHUTE UHCTPYMEHTH,
TIOAAbPXAHE Ha pbLieTe TOTIAK, LieAeCbobpa3sHa OpraH13alus
Ha paboTHHTE CTbITKK.

Aeknapauus 3a cvorserctene €

C TbAHa OTTOBOPHOCT HUE AEKAAPHPaME, Ue OTIMCaHHUAT B
«TeXHUUECKM AQHHW» TIPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CAEAHUTE
CTaHAAPTH MAW HOPMATUBHW AOKYMeHTH: EN 60745 cbraacHo
M3WCKBaHMATA Ha AnpekTuen 2004/108/E0, 2006/42/EQ.
TexHuuecka AokyMeHTauua (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

W%-/W iV %ﬁ@%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011
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MouTtupaHe

» TpeAu H3BbpPILBaHE HAa KAKBUTO U AQ € ACHHOCTH TI0
€AeKTPOUHCTPYMEHTa M3KAIOUBAIATE WEnceAa oT
3axXpaHBalliaTa MpeXxa.

CmsHa Ha paboTHHA HHCTPYMEHT

> BHHMaBaiiTe IpU CMAIHA Ha peXxeluuTe Hoxose. He
AomupaiiTe pexelute pbboBe Ha HoXoBeTe. MoxeTe Aa
C€ HapaHWTe OT OCTPUTE PeXelLn pbbose.

M3ron3BaifTe camo opurMHanH1 TBbPAOCTIAABHH HOXOBE,

TIPOM3BOACTBO Ha bol.

TBbPAOCTAGBHUAT pexell Hox (HM/TC) uma ABa pexeluy pbba

1 MOXe Aa bbAe 00pbliaH. Korato ce U3HOCAT M ABaTa Pexelliu

pbba, HoXbT 12 TpAbBa A3 6bae CMeHeH. He ce pomycka

TIPE3aToOUBAHETO Ha TBbPAOCTIAABEH HOX.

AeMmoHTMpaHe Ha HoXa (BuXTe (ur. A)
3a obpbliaHe MAY 3aMAHa Ha HoxXa 12 3aBbpTeTe rAaBaTa 3a

HOXO0BeTe 9, AOKATO Ce OPMEHTMPA YCTIOPEAHO HA OCHOBaTa 6.

© PasBuitte mpubA. Ha 1 - 2 obopoTa ABaTa
3aCTOMOPABALLM BUHTA 11 C WeCTOCTEHHHUA KAtou 13.

@AKo e HeobX0AMMO, 0CBODBOAETE 3aCTOTIOPABALLMA
eneMeHT 10 C AeK YAP C TOAXOAALL MHCTPYMEHT, Harp.
AbPBEHO TpyTUe.

© C AbpBeHo Tpynue U3BaaeTe Hoxa 12 ot raasata 9, kato
ro u3byTate CTpaHHUuHO.

MoHTHpaHe Ha HoXa (BWxTe chur. B)

BAaropapeHue Ha BOAGLLIMA KaHaA Ha HOXa TIPX CMAHA, PecTT.
TIp1 06pbILLAHE HOXBT MOTaAa BUHArM B PABHAHA TIO3ULMA TIO
BMCOUMHA, YCTIOPEAHO Ha OCHOBATa.

TTpK HEObXOAMMOCT TIOUMCTETE THE3AO0TO Ha HOXA B
3acTornopABaLLmMa eneMeHT 10 v Hoxa 12.

Tpv BrpaxaaHe Ha HoXa BHUMaBanTe TOM AQ IOTAAHE
TIPAaBMAHO BbPXY BOAELLOTO pebpo Ha 3acTonopsBallua
eneMeHT 10 1 A3 e TOAPaBHEH TI0 CTPaHWUHHA Pbb Ha 3apHaTa
0CHOBa Ha EAEKTPUUECKOTO peHAae 6. CAea TOBa 3aTerHeTe
ABaTa 3aCTOMOPABALLM BUHTA 11 C WECTOCTEHHMA KAloy 13.

YmbTBaHe: [Tpean BKAOUBaHe BUHArK Ce yBepABainTe, ue
3acTornopABalLuTe BUHTOBE 11 ca 3aterHatu Aoﬁpe.
3aBbpTeTe rAaBaTa Ha Hoxa 9 Ha pbKa 1 ce yBepeTe, Ue HOXbT
He On1pa HUKDBAE.

Cucrema 3a mpaxoyAaaBsiHe

» TTpaxoBe, OTAEAALLM Ce TTPK 06PabOTBAHETO HAa MAaTEPHAAH
KaTo ChAbPXalliy 0A0BO 60OH, HAKOM BUAOBE AbPBECHHA,
MWHEpPaAM U MeTaAM Morar Aa 6bAaT OTTaCHM 3a 3APABETO.
KOHTaKTbT A0 KOXaTa MAM BAMILIBAHETO Ha Tak1Ba MPaxoBe
Morar Aa TPEAM3BMKAT aAePrUUHM PEAKLIMK H/UAW
3ab0AABaHMA Ha AUXaTEAHMTE TTbTHILA Ha paboTels ¢
€AEKTPOUHCTPYMEHTA AW HAMMPALLK Ce HABAK30 AWLA.
OnpeAeAeHH TIPaxoBe, Harp. OTAEAALLMTE Ce TP
obpaboTBaHe Ha byk 1 AbD, Ce CuMTaT 3a KaHLEepOreHHH,
0c06eHO B KOMBMHALMA C XMMUKAAW 3 TPETUPAHE Ha
AbpBECHHA (Xpomar, KOHCepBaHTH M Ap.). Aomycka ce
06paboTBaHETO Ha CbAbpXallv a36eCT MaTepraAl Camo ot
CbOTBETHO 00YUEHH KBaAM(HLIMPAHH AMLA.

Bbarapcku |43

~ TTo Bb3MOXHOCT M3MOA3BANTE TOAXOAALLA 32
06paboTBaHKA MaTepHUan CUCTEMA 3a TPAXOYAABAHE.
- OcwurypsBaiiTe A06pO MPOBETPABaHE Ha PaboTHOTO
MACTO.
- TlpenopbuBa ce U3MOA3BAHETO Ha AUXaTeAHa MacKa C
(DUATBP OT KAac P2.
CriasBa¥iTe BaAMAHMTE BbB Baluara cTpaHa 3akoHOBH
pasnopeAby, BaAWAHM TpH 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE
MaTep1anu.

PeAOBHO MOUMCTBANTE OTBOPA 3a U3XBbPAAHE Ha

CTbProTuHUTe 3. 3a OTTYLIBAHETO Ha 3amyLUeH 0TBOP 3a

M3XBbPAAHE Ha CTbProTUHWTE U3MOA3BANTE MOAXOAALLM

CPeACTBa, Hamp. AbPBEHO TPYMUE, CrbCTEH Bb3AYX U T. H.

» He mocraBsiite pbleTe CH B OTBOPA 3a H3XBbPAAIHE Ha
CTbproTuHUTE. MOXETE A Ce HapaHHTe OT BbPTALLMTE Ce
3BeHa.

3a Ad TIOCTUrHETE OTITUMAAHO TIPAXOYAABSHE BUHATH

M3MOA3BaNTE BbHLLHA TPaX0YAOBUTEAHA CHCTEMA UAK

TIPaxoyAOBUTEAHA TOPHA.

BbHwwHa cucTeMa 3a ipaxoyAaeaHe (Buxre cur. C)
Bkapaiite aaanTepa 3a npaxoyAaBsHe 15 3ApaBo Ha wylepa
Ha OTBOPa 32 U3XBbPAAHE Ha CTPyXkuTe 3. KbM aaanTepa 3a
npaxoyAaBsHe 15 Moxe Aa 6bAe BKAIOUEH WAAHT Ha
TpaxocMyKauka c AvameTbp 35 mm.

CBbpxeTe WAaHra 14 ¢ mpaxocmykauka (He e BKAloUeHa B
OKOMTAEKTOBKaTa). 0630p Ha Bb3MOXHOCTHTE 3a BKAKOUBAHE
KbM Pa3AWUHM TPAXOCMYKAUKH LLie HAaMEPKTE B Kpas Ha ToBa
PbKOBOACTBO 3a EKCTIAOATALMA.

MamoA3BaHaTa paxocMykauka TpsbBa Aa € PUroAHa 3a
paboTa ¢ 06paboTBaHuA MaTepHan.

Ako ipu paboTa ce 0TAeAR 0COBEHO BPEAEH 3a 3APABETO Mpax
MAM KaHLEPOTreHeH Tpax, U3MOA3BaNTe CrieUnarm3mpaHa
TpaxocMykauka.

BrpaaeHa cucTema 3a mpaxoyAaBsaHe (Buxre cur. C)

TTpy KpaTKoTparHK AGMHOCTM MOXETE Aa TIOCTABUTE W
TpaxoyAoBuTeAHa Topba 16 (He e BKAloueHa B
OKOMITAEKTOBKaTa). BKapa#tTe npaxoyAoB1TeAHaTa Topba B
0TBOpA 32 U3XBbPAAHE Ha CTbPTOTUHM 3 TaKa, Ue A Ce 3axBaHe
3ApaBo. CBOEBPEMEHHO U3Npa3BanTe IPaxoyAOBMTEAHATA
Top6a 16, 3a Aa Ce 3ana3u ONTUMaAHa CTETEH Ha
TpaxoyAaBsHe.

Pa6ota c eAeKTpOMHCTPYMEHTa

Pexumu Ha pabota

PeryaupaHe Ha AbAGOUMHaTa Ha BpA3BaHe

C BbpTALLIaTa Ce PbKOXBaTKa 2 AbAGOUMHATA Ha BPA3BaHE
MOXe Ad 6bAe U3MeHsAHa beacTeneHHo oT 1-1,5 mm, kaTo ce
oTumTa 1o cKanata 1 (eaHo penenue = 0,25 mm).

To3uuua 3a mapkupane

CAeA TIpUKAIOUBaHE Ha paboTa ocTaBeTe BbpTALLaTa Ce
PbKOXBaTKa 2 B TO3WLMATA, 03HaueHa ¢ P (moauums 3a
iapkupate). C ToBa HOXbT Ce CKPUBA TMOA TOBbPXHOCTTA U
€AEKTPOUHCTPYMEHTLT MOXe A ObAE TOCTaBeH BbpXY
0bpaboTBaHaTa MOBLPXHOCT 63 OMAaCHOCT AA A HapaHH.

Bosch Power Tools
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TyckaHe B eKcTiAOaTaumA

> BHUMaBa¥iTe 3a HampeXXeHHeTO Ha 3aXpaHBaLLaTa
mpexa! HampexeHHeTo Ha 3aXpaHBallaTa Mpexa
TpA6Ba Aa CbOTBETCTBA Ha AAHHHTE, TIOCOUEHH Ha
TabeAKaTa Ha eAEKTPOHHCTPYMEHTa. YpeaH,
0603Hauenu ¢ 230 V, morar Aa 6bAaT 3aXpaHBaHKU M C
HampexeHue 220 V.

BKAlouBaHe U U3KAKOUBaHE

3a BKAIOUBaHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA MbPBO HATUCHETE
6yToHa 3a AeBAOKMpPaHe Ha TTyCKOBHSA TPEKbCBay 5 1 caep
TOBa dHATHUCHETE U 3aAPBXTE MYCKOBHSA TIPEKbCBaY 4.

3a H3KAIOUBAHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTa OTITyCHETE
TyCKOBMUA TIpekbcaay 4.

Ymbs1BaHe: Nopaan CbobpaxeHUA 3a CUryPHOCT TYCKOBUAT
TIpeKbCBay 4 He MoXe Aa bbAe 3aCTONOPEH BbB BKAUEHO
TIOAOXEHHE W TI0 BpeMe Ha paboTa TpabBa Aa bbae AbpkaH
HaTHUCHar.

Yka3saHusa 3a pabota

XobenoBaHe

HacTpoiiTe xenaHata AbAGOUMHA Ha BPA3BAHE W TIOCTaBETE

TIPeAHaTa YacT Ha OCHoBaTa 6 Ha eAEKTPMUECKOTO PEHAE Ha

AeTanAa.

» Aomupaiite eAeKTPOMHCTPYMeHTa A0 06paboTBaHua
A€TaiiA, CAeA KaTo TPeABApPUTEAHO CTe Fo BKAIOUHAH. B
TIPOTUBEH CAYuUal ChlLIECTBYBA OTIACHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha
OTKaT, aKO PEXELLNAT AUCT Ce 3aKAWUHM B 06paboTBaH1A
A€TaA.

BKAtoueTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA U IO BOAETE C PABHOMEPHO

TIoAaBaHe 1o 06paboTBaHaTa MoBbPXHOCT.

3a TMoAYUaBaHeTo Ha rAaAKM TTOBbPXHOCTH paboTeTe ¢ Manka

CKOPOCT Ha oAABaHe W TIPUAAraiTe CMAaTa Ha MPUTHUCKaHe B

CpeAaTa Ha OCcHoBara.

TMpu 0bpaboTBaHe Ha TBbPAW MaTEPHUaAM, HAmp. TBbPAA

AbPBECHHA, KAKTO M TIPU U3HOCBaHe Ha MakCMMaAHaTa

LIMPOYMHA Ha HOXA HACTPOMBaKTe MaAKa AbADOUMHA Ha

BPA3BaHe W IPH HEOOXOAUMOCT HAMAAETE TOAABAHETO.

TBbpAE roAAMaTa CKOPOCT Ha TOAABaHE BAOLLIABA KAUeCTBOTO

Ha TTOBbPXHOCTTA M MOXE Ad TPEAU3BMKA 3amTyLUBaHe Ha

0TBOPA 32 U3XBbPASHE Ha CTbPTOTHHHTE.

Camo 0CTpH HoXOBe OCUrypsBaT A0bpa MPOM3BOAMTEAHOCT U

TIPEANa3BaT eAeKTPOMHCTPYMEHTA OT TPEXAEBPEMEHHO

M3HOCBaHe.

CkocsiBaHe Ha pbboBe (BuxTe thurypa G)

V-06pa3H1AT KaHaA 7 B IPeAHATa YacT Ha OCHOBATa MO3BOAABA
6bP30T0 U AECHO M3pabOTBaHe Ha hacku Ha pbboBeTe Ha
A€TalAK. 3a LieATa mocTaBeTe KaHaAa Ha eAeKTPUUECKOTO
peHAE Ha pbba Ha AeTalAa W Fo BOAETE TTO HEro.

XobenoBaHe c oopa 3a ycmopeAHO BoAeHe/brA0Ba onopa
(Buxre cour. D-F)

MoHTHpaiTe KbM eAeKTPOUHCTPYMEHTA oropara 3a
ycrnopeaHo BoaeHe 17, pecr. braosara omopa 21 cbe
3acTonopABaLLma BUHT 20. B 3aBUCUMOCT OT KOHKpETHaTa
AEMHOCT MOHTUPATE KbM EAEKTPOUHCTPYMEHTa AbAOOUMHHUA
OrpaH1umnTEA 3a (haALIOBH CTbTana 24 ChbC 3aCTOMOPABALLMA
BUHT 23.

OcBobopeTe 3acTonopaBallara raika 19 u HactpoiTe
XEeAaHaTa WKWPOoUMHa Ha (haALOBO CTbMAAO Ha CKaAaTa 18.
OTHOBO 3aTerHete 3acTonopsBallaTa ranka 19.

C momoLuTa Ha AbA6OUMHHMA OTpaHUumMTEA 24 HACTPOWTE
XeAaHaTa AbAOOUMHA Ha (haALIOBOTO CTbIAAO.

XobenoBaiiTe MHOrOKPaTHO, AOKAaTO AOCTUTHETE XeAaHaTa
AbABOUMHA Ha (haALIOBOTO CTbTaA0. BoAETE eAEKTPHUUECKOTO
PEHAE C AeK CTPAHWUUEH HaTUCK.

CkocsABaHe ¢ brAoBa omopa

TTpu1 u3paboTBaHe Ha CTbrana
TIOA HaKAOH yCTaHOBETE

\\0 45° XeAaHWA bIbA C TOMOLLTA Ha

peryaMpaliara rarmka 22.

ToaAbpXXaHe 1 cepBu3

TMoaAbpXXaHe U ToUKCTBaHe

» TTpeAu H3BbpLIBaHE Ha KAKBHTO H AQ € AGHHOCTH TT0
@AEKTPOMHCTPYMEHTa H3KAIOUBANTE WemceAa OT
3axpaHBaluara mpexa.

» 3aAa pabotute kauecTBeHo U be3omacHo,
TIOAABPXKAIiTE eAEKTPOUHCTPYMEHTA H
BEHTUAALMUOHHHTE OTBOPH UHCTH.

AKO BbIPEKH TTPELIM3HOTO MPOM3BOACTBO M BHUMATEAHO
M3TIMTBaHE Bb3HUKHE TOBPEA], EAEKTPOMHCTPYMEHTLT TpAbBa
A Ce 3aHeCe 3a PEMOHT B OTOPU3MPaH CEPBH3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMeHTH Ha bow.

Korato ce obpbluare ¢ Bbnpock KbM MPEACTABUTEAUTE, MOAS,
HenpeMeHHo rocousakTe 10-UuudpeHns KaTaAoXeH HOMEP,
03HaueH Ha TabeAkaTa Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBH3 M KOHCYATALUK

CepBH3bT LLe 0TFOBOPH Ha BbIPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH U
TTOAAPBXKA Ha 3aKyTeHKA 0T Bac MPOAYKT, KaKTo 1 OTHOCHO
pe3epBHU uacTi. MOHTaXHK uepTexy 1 HHthopmaLua 3a
pe3epBHM YaCTH MOXETE Ad HAMEPHTE CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKWILT OT KOHCYATAHTH Ha Bow Lwie B momorHe ¢ yAOBOACTBHE
TIPY BBLITPOCH OTHOCHO 3aKyTyBaHe, MPUAOXKEHHE 1
Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOWBAHE Ha Pa3AMUHM TIPOAYKTH OT
TIPOM3BOACTBEHATA ramMa Ha bowl M AOITbAHUTEAHM TIPUCTTIOCO-
6AeHHA 32 TAX.

Pob6ept bow EOOA - bbArapua

bow CepBsus LieHTbp

[apaHUMOHHM 1 U3BbHIAPAHLMOHHM PEMOHTH
6yA. YepHu Bpbx 51-6

FPI BusHec ueHtbp 1407

1907 Codua

Ten.: +359(02) 960 1061

Ten.: +359(02) 960 10 79

®akc: +359 (02) 962 5302
www.bosch.bg
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bpakyBaHe

C oraep oma3BaHe Ha OKOAHaTa CPeAd eAEKTPOMHCTPYMEHTDT,
AOTTbAHUTEAHHTE PUCTTOCOBAEHMA 1 OTIaKOBKaTa TpAbBa Ad
6bAAT TOAAOKEHM Ha TTOAXOAALLLA TTPEPaboTKa 3a TOBTOPHOTO
M3TOA3BaHE Ha ChAbPXAILWUTE CE B TAX CYPOBUHH.

He M3XBbpAAITE EAEKTPOUHCTPYMEHTH TpU bUTOBMTE
OTMaabLm!

Camo 3a ctpaHu oT EC:

CbraacHo AvpektuataHa EC 2002/96/EQ

OTHOCHO bpaKyBaHH EAEKTPUUECKM U

€AEKTPOHHU YCTPONCTBA W YTBbPXAABAHETO

11 KaTo HaUMOHAAEH 3aKOH

€AEKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOWTO HE MOraT Ad

Ce U3MoA3BaToBeye, TpAbBsa Aa ce cbbupar
OTAEAHO M Ad ObAAT TOAAAraHH Ha TIOAXOAALLA TIpepaboTka 3a
OTIOA30TBOPSABAHE Ha ChAbPXALLKTE CE B TAX BTOPUUHU
CYPOBUHH.

TpaBaTa 3a H3MEHEHHA 3ama3eHu.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENIE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrZavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektricni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducnost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat“ odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriS¢enja
elektricnog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektricnim alatima zasticenim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

Srpski| 45

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaiili ne
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektricnim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tricnog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
NosSenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite na
struju i/ili na akumulator, uzmete gaiili nosite. Ako
prilikom noSenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
dastabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, ode¢ui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moze smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuéim
elektricnim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.
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kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz utiénice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova priboraili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoricene elektriéne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.

Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavajte brizljivo elektricni alat. KontroliSite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
»lepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za seCenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za se€enja sa otrim ivicama manje
Lslepljuju® i lakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za rende

» Sacekajte da se umiri osovina noza, pre nego sto
ostavite elektricni alat. Jedna osovina noZa koja se
slobodno okrece moze kaciti povrsinu i uticati na gubitak
kontrole kao i teSke povrede.

» Drzite elektricni alat samo zaizolovane povrsine drske,
posto osovina noZza moze pogoditi sopstveni mrezni
kabl. Kontakt sa nekim vodom koji provodi napon moze
staviti pod napon i metalne delove uredjaja i uticati na
elektri¢ni udar.

» Pricvrstite i osigurajte radni komad pomocu stegeilina
drugi nacin na stabilnoj podlozi. Ako radni komad drzite
samo sarukomiilina svome telu, on ostaje labilan, $to moze
uticati na gubitak kontrole.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektricnim
vodovima moZze voditi poZaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovade oSteéenja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Ne hvataje rukama otvor strugotinu. MoZete se povrediti
o delove koji se okrecu.

» Vodite elektricni alat samo ukljucen na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Drzite rende pri radu uvek tako, da postolje rendea
ravno naleZe na radni komad. Rende se moZe iskrenuti i
uticati na povrede.

» Nikada ne rendisite preko metalnih predmeta, eksera
ili zavrtanja. NoZ i osovina se mogu otetiti i uticati na
povecane vibracije.

Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenja i uputstava
moguimatiza posledicu elektri¢niudar, pozar
i/ili teSke povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektricni alat je zamisljen da pri ¢vrstom naleganju rendise
drvene materijale kao na primer grede i daske. Pogodan jeiza
obradu ivica i za falcovanje.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.
1 Skala za debljinu strugotine
2 Rotirajuce dugme za podes$avanije debljine strugotine
(izolovana povrsina za prihvat)
3 Izbacivanje piljevine
Prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje
Blokada ukljucivanja za prekidac za ukljucivanje-
iskljucivanje
Donji deo hobla
V-zlieb
Drska (izolovana povrsina za prihvat)
Glava noza
10 Zateznielement za noz rendea
11 Zavrtanj za pricvr$civanje za noz rendea
12 HM/TC-NoZ rendea
13 Imbus klju¢
14 Crevo za usisavanje (@ 35 mm)*
15 Adapter za usisavanje*
16 Dzak za prasinu/strugotinu*
17 Paralelni grani¢nik*
18 Skala za Sirinu falca
19 Navrtka za utvrdjivanje podeSavanija Zirine falca*
20 ZavrtanjzapriCvr§c¢ivanje grani¢nikaza paralelanirad po
uglom*
21 Ugaoni granicnik*
22 Navrtka za fiksiranje podesavanja ugla*
23 Zavrtanj za pri¢vr§civanje granicnika za dubinu falca*
24 Granicnik za dubinu falca*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Rende PHO 1
Broj predmeta 06032722..
Nominalna primljena snaga w 500
Predana snaga w 250
Broj obrtaja na prazno min™t 19000
Debljina strugotine mm 1-1,5
Dubina falca mm 0-8
maks. Sirina rendea mm 82
Tezina prema EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,0
Klasa zastite [al/1

Podaci vaZe za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.
Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg
elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih alata mogu
varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa EN 60745.
Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipicno: Nivo
zvucnog pritiska 83 dB(A); Nivo snage zvuka 94 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

ap=6m/s2, K=2m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredjenie elektricnih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa drugim upotrebljenim alatima ili
nedovoljno odrZavanja, moze doci do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo moZe u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za ta¢nu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzir i vreme, u kojem je uredjaj ukljucen ili radi, medjutim
nije stvarno u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: OdrZavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrzavanije toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole ,, Tehnicki
podaci“ opisani proizvod usaglasen sa slede¢im standardima
ili normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EG) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%,/W 1.V %@%"3‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Promena alata

» Oprez pri promeni noZeva rendea. Ne hvatajte nozeve
rendea za ivice seciva. MoZete se povrediti na oStre ivice
seciva.

Upotrebljavajte samo Original Bosch HM/TC-noZeve zarende.

Noz zarende od tvrdog metala (HM/TC) ima 2 secivaimoze se

okretati. Ako su obe ivide seCiva tupe, mora se noZ rendea 12

promeniti. HM/TC-NoZ rendea se nesme ostriti.

DemontaZa noza rendea (pogledajte sliku A)

Zaokretanje ilizamenu noza rendea 12 okrenite glavu noza 9,

da stoji paralelno za stopalom rendea 6.

© Odvrnite 2 zavrtnja za pricvrs¢ivanje 11 sa imbus
kljucem 13 ca. 1 - 2 okretaja.

® Ako je potrebno odvrnite zatezni element 10 lakim
udarcem sa pogodnim alatom, na primer drvenim
klinom.

© Izgurajte sa nekim drvenim komadom noz rendea 12
boc¢no iz glave noza 9.

MontazZa noza rendea (pogledajte sliku B)

Preko Zljeba vodjice noZa rendea obezbedjuje se pri promeni
odnosno okretanju uvek ravnomerno podeS$avanije visine.
Ako je potrebno oCistite leZiste noza u zateznom elementu 10
inoZrendea12.

Pazite pri ugradnji noza rendea na to, da besprekorno naleze
u vodijici za prihvat zateznog elementa 10 i da se centrirau
ravni na bo¢noj ivici donjeg podnozja rendea 6. Stegnite
Cvrsto na kraju 2 zavrtnja za pricvrscivanje 11 sa imbus
kljucem 13.

Paznja: PrekontroliSite pre pustanja u rad dobro naleganje
zavrtanja za pricvr§éivanje 11. Okrenite glavu noZa rukom 9 i
uverite se da noZevi rendea nigde ne struzu.

Usisavanje prasine/piljevine

» PraSine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaciraka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
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- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine
pogodno za materijal.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Va$oj zemlji.
Redovno Eistite otvor za strugotinu 3 Za ¢iS¢enje zapusenog
otvora za strugotinu upotrebljavajte pogodan alat, naprimer
komad drveta, komprimovani vazduh itd.
» Ne hvataje rukama otvor strugotinu. MoZete se povrediti
o delove koji se okrecu.
Koristite za obezbedjivanje optimalnog usisavanja uvek
uredjaj za usisavanje sa strane ili neki dzak za prasinu/
strugotinu.

Usisavanje sa strane (pogledaijte sliku C)

Nataknite ¢vrsto adapter za usisavanje 15 na otvor za
praznjenje strugotine 3. Na adapter za usisavanje 15 moze da
se prikljuci crevo za usisavanje sa presekom od 35 mm.
PoveZite crevo za usisavanje 14 sa nekim usisivacem
(pribor). Pregled za priklju¢ivanje na razlicite usisivace naci
Cete na kraju ovoga uputstva.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Posebno usisavanje (pogledaijte sliku C)

Kod manjih radova mozete prikljuciti jedan dzak za prasinu/
strugotinu (pribor) 16. Utaknite Cvrsto prikljucak dZaka za
prasinu u otvor za strugotinu 3. Na vreme praznite dzak za
prasinu/strugotinu 16, da bi prihvatanje prasine bilo
optimalno.

Rad

Vrste rada

Podesavanje debljine strugotine

Sa rotiraju¢im dugmetom 2 moZe da se pode$ava skala za
debljinu strugotine kontinuiranood 1 - 1,5 mm pomocu skale
za debljinu strugotine 1 (Podela skale = 0,25 mm).

Pozicija za odlaganje

Postavite rotirajuce dugme 2 posle rada u poziciju P (Pozicija
za odlaganje). Na taj nacin se noz rendea spusta i elektricni
alat mozZe da se ostavi bez opasnosti od ostecenja radnog
komadaiili noza rendea.

Pustanje urad

» Obratite paZnju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za pustanje urad elektri¢nog alata aktivirajte najpre blokadu

uklju¢ivanja 5 i pritisnite u nastavku prekidac za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 4 i drZite ga pritisnut.

Da bi elektricni alat iskljuili pustite prekidac za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 4.

Uputstvo: Iz sigurnosnih razloga ne moze se prekidac za
uklju¢ivanje-iskljucivanje 4 blokirati, ve¢ mora za vreme rada
stalno ostati pritisnut.

Uputstva zarad

Rendisanje

Podesite zeljenu debljinu strugotine i stavite elektricni alat sa

prednjim delom podnoZja rendea 6 na radni komad.

» Vodite elektricni alat samo uklju¢en na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

UkljuCite elektri¢ni alat i vodite ga sa ravnomernim

pomeranjem napred preko povrsine koja se mora obraditi.

Radi postizanja kvalitetnih povrsina radite samo sa malim

pomeranjem napred i pritiskajuci u sredinu podnozja rendea.

Pri obradi tvrdih materijala, naprimer tvrdog drveta, kao i

koriste¢i maksimalnu Sirinu rendea, podesite samo malu

debljinu strugotine i smanjite u datom slu¢aju pomeranje
napred rendea.

Preterano pomeranje napred smanjuje kvalitet povrsine i

moZe uticati na brZe zaepljenje otvora za strugotinu.

Samo ostri noZevi rendea daju dobar ucinak u secenju i Cuvaju

elektricni alat.

Obaranje ivica (pogledaijte sliku G)

V-Zljeb koji je u prednjem podnozju rendea 7 omogucava brzo
i jednostavno hvatanje ivica radnog komada. Stavite zato
rende sa V-Zljebom na ivicu radnog komada i vodite ga duz
njega.

Rendisanje sa paralelnim/ugaonim grani¢nikom
(pogledajte slike D-F)

Montirajte paralelni grani¢nik 17 odnosno ugaoni granicnik
21 uvek sa zavrtnjem za pricvr§céivanje 20 na elektricnom
alatu. Montirajte zavisno od upotrebe granicnik za dubinu
falca 24 sa zavrtnjem za pri¢vrséivanje 23 na elektricnom
alatu.

Odvrnite navrtku za utvrdjivanje 19 i podesite Zeljenu Sirinu
falca na skali 18. Ponovo stegnite navrtku za utvrdjivanje 19.
Podesite Zeljenu dubinu falca sa grani¢nikom za dubinu falca
24 u odgovarajucoj meri.

Prodijite rendisanje vise puta, sve dok se ne dostigne Zeljena
dubina falca. Vodite rende sa bocnim pritiskom naleganja.

IskoSenje sa ugaonim grani¢nikom

Podesite kod iskoSenjafalcai
\0—45°

povrsina potrebni ugao
iskosenja sa podesavanjem
ugla 22.
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Odrzavanje i servis

vev 7

Odrzavanje i Ciscenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka izrade i

kontrole nekada otkazao, popravku mora vrsiti neki

autorizovani servis za Bosch-elektricne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja

rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema

tipskoj tablici elektricnog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i odrzavanja
Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih delova. Sematske
prikaze i informacije u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod pitanja u vezi
kupovine, primene i podesavanja proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381(011) 24485 46
Fax: +381(011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektricni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vi$e upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
PN : oy <o) Xe] Preberitevsaopozorilain napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrogijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Slovensko | 49

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje”, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektricna orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno Cisto in dobro
osvetljeno. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko
povzrocijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo
vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzroCajo iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para
vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektri¢cnega orodja ne
dovolite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam
priblizali. Odvracanje Vas$e pozornosti drugam lahko
povzrocCi izgubo kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjSujejo tveganje elektri¢nega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki.
Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je Vade telo
ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obesanje
elektricnega orodja in ne vlecite za kabel, Ce Zelite
vtikac izvleci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino,
oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave.
Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren za
delo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjSuje
tveganije elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se delaz
elektricnim orodjem lotite zrazumom. Ne uporabljajte
elektricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti med uporabo elektricnega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zascitne opreme, na
primer maske proti prahu, nedrsecih zas€itnih cevljev,
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varnostne Celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od
vrste in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje
tveganije telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektri¢cno omreZje in/ali na
akumulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, ce je elektri¢no orodje izklopljeno. Prenasanje
naprave s prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega
elektritnega orodja na elektri¢no omrezje je lahko vzrok za
nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite
nastavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se
nahaja v vrteCem se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za
trdno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v
nepricakovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte
premikajocim se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali
nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za
odsesavanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ce
so le-te prikljucene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu zmanjsuje
zdravstveno ogroZenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte
elektri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z
ustreznim elektri¢nim orodjem boste v navedenem
zmogljivostnem podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim
stikalom. Elektricno orodje, ki se ne da vec vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vticnice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ce jih
uporabljajo neizku$ene osebe.

» Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontrolirajte
brezhibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne
smejo zatikati. Ce so i deli zZlomljeniali poskodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektri¢nega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo
vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste

opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih
rezervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za skobeljnik

» Pocakajte na to, da se gred noza ustavi, preden
elektricno orodje odlozZite. Dostopno odprta rotirajo¢a
gred noza se lahko zatakne s povrsino, kar lahko povzroci
izgubo nadzora nad napravo ter vodi do tezkih poskodb.

» Elektricno orodje smete med delom drzatile na
izoliranem rocaju, saj lahko pride do dotika gredi noza
z omreznim kablom orodja. Stik z napeljavo pod
napetostjo povzroci, da so tudi kovinski deli naprave pod
napetostjo in to posledi¢no povzroci elektri¢ni udar.

» Pritrdite in zavarujte obdelovanec s pomocjo primeZev
ali na drug nacin na stabilno podlogo. Ce drZite
obdelovanec z eno roko ali e ga drZite proti svojemu
telesu, ga ne morete stabilizirati, kar lahko privede do
izgube nadzora nad njim.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi poZar ali
elektricni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroCi
materialno Skodo ali elektri¢ni udar.

» Zroko ne smete posegati vizmet ostruzkov. Lahko bi se
poskodovali na rotirajocih delih.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim
elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da se bo vsadno orodje zataknilo v obdelovanec
in povzrocilo povratni udarec.

» Pri delu morate drzati skobeljnik vedno tako, da dno
skobeljnika lezi plosko poravnano na obdelovancu.
Sicer bi se lahko skobeljnik zataknil in povzrocil poskodbe.

» Nikoli ne smete oblati preko predmetov iz kovine,
Zebljev ali vijakov. Lahko bi poskodovali noz in gred noza
in povzrocili povec€ane vibracije.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektricni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je dolo¢eno za to, da lahko pri trdni podlagi
oblate lesne materiale kot npr. trame in deske. Poleg tega je
primerno za posevno odrezanje robov in za delanje utorov.
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Komponente na sliki
Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.
1 Globinska skala oblanja
2 Vrtljivgumb za globinsko nastavitev oblanja
(izolirana povrsina rocaja)
3 Izmet ostruzkov
4 Vklopno/izklopno stikalo
5 Protivklopna zapora vklopno/izklopnega stikala
6 Podplat skobeljnika
7 V-utor
8 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
9 Glavanoza
10 Napenjalni element za noz skobeljnika
11 Pritrdilni vijak za noz skobeljnika
12 HM/TC-noz skobeljnika
13 Inbus klju¢
14 Odesovalna cev (@ 35 mm)*
15 Odsesovalni adapter*
16 Vrecazaprah/oblance*
17 Vzporedni prislon*
18 Skalaza Sirine utora
19 Fiksirna matica za nastavitev Sirine utora*
20 Pritrdilni vijak paralelni/kotni prislon*
21 Kotni prislon*
22 Fiksirna matica za nastavitev kota*
23 Pritrdilni vijak prislona globine utora*
24 Prislon globine utora*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del naSega programa pribora.

Tehnicni podatki

Skobeljnik PHO 1

Stevilka artikla 06032722..
Nazivna odjemna mo¢ w 500
Izhodna mo¢ w 250
Stevilo vrtljajev v prostem teku mint 19000
Globina oblanja mm 1-1,5
Globina utora mm 0-8
Maks. Sirina oblanja mm 82
TeZa po EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,0
Zascitni razred O/

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pridrugih napetostih in
drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Prosimo, da upoStevate Stevilko artikla na tipski ploscici VaSega
elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih elektricnih orodij so
lahko drugacne.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z EN 60745.
Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 83 dB(A); nivo jakosti hrupa 94 dB(A).
Nezanesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

—

Slovensko | 51

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:
a,=6m/s2, K=2m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so se izmerile
v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za zatasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektricnega orodja. Ce pa se elektricno orodje uporablja $e v
druge namene, z odstopajo¢imi vstavnimi orodiji ali pri
nezadostnem vzdrZevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolocenim obdobjem
uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti Cas, ko je naprava izklopljena in tece,
vendar dejansko ni v uporabi. To lahko ombremenjenost z
vibracijami preko celotnega obdobja dela obéutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito upravljalca
pred vpljivi vibracij, npr. VzdrZevanije elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, zegrevanije rok, organizacija delovnih

postopkov.

Izjavao skladnosti  C €

Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da proizvod pod
,Tehnicni podatki“ ustreza naslednjim standardom oz.
standardiziranim dokumentom: EN 60745 v skladu z dologili
Direktiv 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./m 1.V %@?ﬁh
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Zamenjava orodja

» Pazite pri menjavi noZev skobeljnika. Nozev
skobeljnika ne primite na rezilnih robovih. Na ostrih
rezilnih robovih bi se lahko poskodovali.

Uporabljajte le originalne Bosch HM/TC noze skobeljnika.

Noz skobeljnika iz trde kovine (HM/TC) ima 2 rezili in se lahko

obrne. Ce sta oba rezilna robova topa, se mora noz

skobeljnika 12 zamenjati. HM/TC-noZ skobeljnika se ne sme

poostriti.
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Demontirajte noz skobeljnika (glejte sliko A)

Zaobracanje ali nadomestitev noza skobeljnika 12 morate

zavrteti glavo noza 9, dokler ne stoji paralelno k nogi podplata

6.

© Sprostite 2 pritrdilna vijaka 11 z inbus klju¢em 13 pribl.
1 -2 obratov.

@ Cejepotrebno, sprostite napenjalni element 10 zlahnim
udarcem s primernim orodjem, npr. z lesenim klinom.

© Potisnite zlesenim klinom noZ skobeljnika 12 stransko iz
glave noZa 9 navzven.

Montiranje noZa skobeljnika (glejte sliko B)

Z vodilnim utorom noZa skobeljnika se pri menjavi oz.
obracanju lahko vedno zagotavlja enakomerna nastavitev
viSine.

Ce je potrebno, o¢istite konico noza v napenjalnem elementu
10 in noz skobeljnika 12.

Pri vgradnji noza skobeljnika pazite na to, da nasede to¢no v
sprejemno vodilo napenjalnega elementa 10 in se poravnano
nastavi na stranski rob zadnjega podplata skobeljnika 6. Nato
pritegnite 2 pritrdilna vijaka 11 z inbus klju¢em 13.
Opozorilo: Pred zagonom pritrdite trdnost naseda pritrdilnih
vijakov 11. Z roko zavrtite glavo noZa 9 na mestu in se
zagotovite, da se noZ skobelnika nickler ne podrsava.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci
alergicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb,
ki se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo kot kancerogene, $e posebej v povezaviz dodatnimi
snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le
strokovnjaki.
- Po moznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je
primeren glede na vrsto materiala.
- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.
- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.
Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.

Redno oistite izmet oblancev 3. Za ¢is¢enje zamasSenega

izmeta oblancev uporabite primerno orodije, npr. kos lesa,

tlacni zrak, ipd.

» Zroko ne smete posegati vizmet ostruzkov. Lahko bi se
poskodovali na rotirajocih delih.

Da bi lahko zagotovili optimalno odsesavanje, vedno

uporabite eksterno odsesovalno pripravo ali vreco za prah/

oblance.

Odsesavanje s tujim sesalnikom (glejte sliko C)
Nataknite odsesovalni adapter 15 trdno vizmet oblancev 3.

Na odsesovalni adapter 15 lahko prikljucite odsesovalno
gibko cev s premerom 35 mm.

Prikljucite odsesovalno cev 14 na sesalnik za prah (pribor).
Pregled prikljucitev na razli¢ne sesalnike se nahaja na koncu
navodil.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Lastno odsesavanje (glejte sliko C)

Pri manjsih delih lahko prikljucite vreco za prah/oblance
(pribor) 16. Nataknite nastavek vrece za prah trdno vizmet
oblancev 3. Pravocasno izpraznite vreco prahu/oblancev 16,
s tem zagotovite optimalno odsesavanje.

Delovanje

Vrste delovanja

Nastavitev globine oblanja

S vrtljivim gumbom 2 lahko brezstopenjsko nastavite globino
oblanjaod 1-1,5 mm s pomocjo globinske skale 1
(razdelitev skale = 0,25 mm).

Pozicija parkiranja

Nastavite vrtljiv gumb 2 po delovnem postopku v pozicijo P
(pozicija parkiranja). S tem se noz skobeljnik pogrezne in
elektri¢no orodje lahko odstavite brez nevarnosti poskodb
obdelovanca ali noza skobeljnika.

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na tipski
ploscici elektricnega orodja. Orodije, ki je oznaceno z
230V, lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop

Za vklop elektri¢nega orodja pritisnite najprej protivklopno
zaporo 5 nato pritisnite vklopno/izklopno stikalo 4 in ga
drzite pritisnjenega.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno stikalo 4
spustite.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje vklopno/
izklopnega stikala 4 ni mozno, ampak mora biti le-to med
delovanjem Zage stalno pritisnjeno.

Navodila za delo

Postopek oblanja

Nastavite Zeljeno globino oblanja in nastavite elektricno

orodje s sprednjim delom podplata skobljalnika 6 na

obdelovanec.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim
elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da se bo vsadno orodje zataknilo v obdelovanec
in povzrocilo povratni udarec.

Vklopite elektri¢no orodje in ga vodite z enakomernim

pomikom preko obdelovalne povrsine.

Zadosego kakovostnih povrsin delajte le z majhnim pomikom

in pri tem pritiskajte po sredini na podplat skobljalnika.
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Pri obdelavi trdih materialov, npr. trdega lesa, ter pri
izkoristku maksimalne Sirine skobeljnika nastavite le majhne
globine oblanja in po potrebi zmanjsajte pomik skobljalnika.
Previsok pomik zmanjs$a kakovost povrsine in lahko hitro vodi
do hitre zamasitve izmeta oblancev.

Le ostri noZi skobljalnika imajo dobro rezalno zmogljivost in
prizana$ajo elektri¢cnemu orodju.

Posnemanie robov (glejte sliko G)

V-utor 7, ki je v sprednjem podplatu skobeljnika, omogoci
hitro in enostavno posnemanije robov na obdelovancu. V ta
namen postavite skobljenik z V-utorom narob obdelovancain
ga vodite vzdolZ roba.

Oblanje s paralelnim/kotnim prislonom (glejte slike D-F)
Montirajte paralelni prislon 17 oz. kotni prislon 21 z po enim
pritrdilnim vijakom 20 na elektri¢no orodje. Glede na uporabo
montirajte prislon globine utora 24 s pritrdilnim vijakom 23
na elektri¢no orodje.

Sprostite fiksirno matico 19 in nastavite Zeljeno Sirino robana
skali 18. Ponovno zategnite fiksirno matico 19.

Nastavite Zeljeno globino posnemanja roba s prislonom 24.
Veckrat izvedite postopek oblanja, dokler se ne doseze
Zeljena globina posnetja roba. Skobeljnik vodite s stranskim
pritiskom.

Posevni odrez s kotnim prislonom

Pri po$evnem odrezanju
‘\0—45"

posetih robov in povrsin
nastavite potreben kot z
nastavitvijo globine 22.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanje in CiSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preizkusanja

prislo do izpada delovanja elektri¢nega orodja, naj popravilo

opravi servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila

Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih

delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je

navedena na tipski ploS¢ici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vpra$anja glede popravila
in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Prikaze
razstavljenega stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z veseljem na
voljo pri vprasanjih glede nakupa, uporabe in nastavitve
izdelka in pribora.
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Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se
morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, lo€eno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate
P orZe) a0 g Trebaprocitati sve napomene o

sigurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat” odnosi se na
elektricne alate s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro
osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu
uzrokovati nezgode.

» Neradite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja
pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa
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zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na
kojem nisu vr$ene izmjene i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji
povecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo
bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
koristite samo produzni kabel koji je prikladan za
uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alatau
vlaznoj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara.
Primjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moZe uzrokovati teSke ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao to je
maska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad. Prije nego $to
cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti aku-bateriju,
provjerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod nosenja
elektritnog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljucina elektricno napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijéani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuéem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neoéekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili
nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepricvrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i dali se
mogu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moZe smanjiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim
alatom radit éete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac neispravan.
Elektri¢ni alat koji se viSe ne moZe ukljucivatii iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lIzvucite utikac iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-
bateriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ¢e se
nehoticno pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisus
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektricnim
alatima.

» Rezne alate odrzavajte oStrim i Cistim. Pazljivo
odrZavani rezni alati s o$trim oStricama manje e se
zaglaviti i lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
poseban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za
druge primjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektri¢nog alata prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju ovlaStenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se
nacin osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za blanju

» Prije nego Sto cete odloziti elektricni alat pricekajte da
se vratilo noZa zaustavi. Rotirajuce vratilo noza s
prevjesom moglo bi zahvatiti povrsinu i dovesti do gubitka
kontrole nad elektri¢nim alatom kao i do teskih ozljeda.

» Elektricni alat drzite samo na izoliranim povrsinama
zahvata, buducéi da vratilo noZza moze zahvatiti vlastiti
prikljuéni kabel. Kontakt sa vodom pod naponom moze i
metalne dijelove uredaja staviti pod napon i dovesti do
strujnog udara.

» Izradak pricvrstite i osigurajte na stabilnoj podlozi
pomocu stega ili na neki drugi nacin. Ako izradak drzite
samo sa rukom ili prema vasem tijelu, on e ostati
nestabilan Sto moze dovesti do gubitka kontrole nad
uredajem.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se
pronasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomo¢
lokalnog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima
moze dovesti do pozZara i elektricnog udara. Osteéenje
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plinske cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moze prou-
zrociti elektricni udar.

» Ne zahvacajte rukama u izbacivac strugotine. Na
rotiraju¢im dijelovima se moZete ozlijediti.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.

» Kod rada blanju uvijek drzite tako da podnozje blanje
nalijeze plosno na izradak. Blanja bi se ina¢e mogla
ukliniti i dovesti do ozljeda.

» Neblanjajte nikada preko metalnih predmeta, ¢avalaili
vijaka. NoZ i vratilo noza mogli bi se o$tetiti i moZe doci do
povecanih vibracija.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
i upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektricni alat je predviden za blanjanje ¢vrsto oslonjenih
drvenih materijala kao $to su npr. grede i daske. Prikladan jei
za skoSenje rubova i za izradu ureza.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
1 Skala dubine rezanja
2 Okretni gumb za namjestanje dubine rezanja (izolirana
povrsina zahvata)
3 Izbacivac strugotine
Prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje
Zapor uklju¢ivanja za prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje
6 Podnozje blanje
7 V-utor
8 Rucka (izolirana povrsina zahvata)
9 Glavanoza
10 Stezni element za noz blanje
11 Vijak za pricvr$cenje noza blanje
12 HM/TC noz blanje
13 Inbusklju¢
14 Usisno crijevo (@ 35 mm)*
15 Usisni adapter*
16 Vrecica za prasinu/strugotinu*
17 Granicnik paralelnosti*
18 Skalaza Sirinu utora
19 Matica za utvrdivanje namjestene Sirine ureza*
20 Vijak za pricvrséenje granicnika paralelnosti/kutnog
grani¢nika*

(3, -
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21 Kutni granicnik*

22 Matica za utvrdivanje, za namjestanje kuta*

23 Vijak za pri¢vr§éenije, za granicnik dubine ureza*
24 Granicnik dubine ureza*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor mozZete naci u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci
Kataloski br. 06032722..
Nazivna primljena snaga W 500
Predana snaga w 250
Broj okretaja pri praznom hodu mint 19000
Dubina rezanja mm 1-1,5
Dubina ureza mm 0-8
Max. Sirina blanjanja mm 82
TeZinaodgovaraEPTA-Procedure
01/2003 kg 2,0
Klasa zastite [Ol/1

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specificnim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg
elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektricnih alata mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama
Izmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog
tlaka 83 dB(A); prag ucinka buke 94 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

a,=6 m/s?, K=2m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je
postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i moze se
primijeniti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata.
Prikladan je i za privremenu procjenu optereéenja od
vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene
elektri¢nog alata. Ako se ustvari elektri¢ni alat koristi za druge
primjene sa radnim alatima koji odstupaju od navedenihili se
nedovoljno odrZavaju, prag vibracija moze odstupati. Na taj
se nacin moze osjetno povecati opterecenje od vibracija
tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Za tocnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moZe osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom €itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrzavanije elektricnog alata i
radnih alata, kao i organiziranje radnih operacija.
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Izjava o uskladenosti C €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
,Tehnicki podaci uskladen sa slijede¢im normama ili
normativnim dokumentima: EN 60745, prema odredbama
smjernica 2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EG) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

7//4./%%/ 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Zamjena alata

» Oprez kod zamjene noza blanje. Noz blanje ne drzite za
rezne ostrice. Mogli biste se ozlijediti na ostrim ostricama.

Koristite samo originalne Bosch HM/TC noZeve blanje.

NoZ blanje od tvrdog metala (HM/TC) ima 2 ostrice i moze se

okretati. Ako su obje ostrice tupe, noZ blanje 12 se mora
zamijeniti. HM/TC-noz blanje se ne smije naknadno ostriti.

DemontaZa noza blanje (vidjeti sliku A)

Za okretanje ili zamjenu noza blanje 12 okredite glavu noza 9

sve dok ne bude paralelna sa podnozjem blanje 6.

O Otpustite 2 vijka za pricvrséenje 11 sainbus kljucem 13
zacca. 1 -2 okreta.

® Ukoliko je to potrebno, otpustite stezni element 10
laganim udarcem prikladnim alatom, npr. drvenim
klinom.

©® zvucite sa komadom drva noz blanje 12 bocno iz glave
noza9.

Ugradnja noza blanje (vidjeti sliku B)

Preko vodeceg utora noZa blanje se kod zamjene odnosno
okretanja uvijek jamc¢i jednoli¢no visinsko namjestanje.
Ukoliko je potrebno, ocistite sjediste noZa u steznom
elementu 10 i noZu blanje 12.

Kod ugradnje noza blanje pazite da besprijekorno sjedi u
steznoj vodilici steznog elementa 10 i da se podudara sa
bo¢nim rubom straznjeg podnozja blanje 6. Nakon toga
stegnite 2 vijka za pricvréenje 11 sa inbus klju¢em 13.
Napomena: Prije pustanja u rad provjerite ¢vrsto dosjedanje
vijaka za pri¢vrscenje 11. Okrenite glavu noza 9 rukom i
osigurajte da noZ blanje nigdje ne struze.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem
olova, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala,
moze biti $tetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje
prasine moZe uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja
disnih putova korisnika elektricnog alata ili osoba koje se
nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi azbest
smiju obradivati samo strucne osobe.
- Pomogucnosti koristite usisavanje prasine prikladno
za materijal.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.

PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.
Redovito Cistite izbacivac strugotine 3. Za Ciséenje
zacepljenogizbacivaca strugotine koristite prikladnialat, npr.
komad drva, komprimirani zrak, itd.

» Ne zahvacajte rukama u izbacivac strugotine. Na
rotiraju¢im dijelovima se moZete ozlijediti.

Za osiguranje optimalnog usisavanja koristite uvijek vanjsku

usisnu napravu ili vredicu za prasinu/strugotinu.

Vanjsko usisavanje (vidjeti sliku C)

Cvrsto nataknite usisni adapter 15 na izbaciva¢ strugotine 3.
Na usisni adapter 15 se moze prikljuciti usisno crijevo
promjera 35 mm.

Spojite usisno crijevo 14 sa usisavacem prasine (pribor).
Pregled prikljucaka narazli¢ite usisavace mozete nacinakraju
ovih uputa.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Vlastito usisavanje (vidjeti sliku C)

Kod manjih radova mozZete prikljuciti vreéicu za prasinu/
strugotinu (pribor) 16. Cvrsto utaknite nastavak vreéice za
pradinu u izbacivac strugotine 3. Pravovremeno praznite
vrecicu za prasinu/strugotinu 16, kako bi ostalo zadrzano
optimalno hvatanje prasine.

Rad

Nacini rada

Namjestanje dubine rezanja

Sa okretnim gumbom 2 moZe se bestupnjevito namjestati
dubina rezanja od 1-1,5 mm, prema skali dubine rezanja 1
(podijela skale = 0,25 mm).

PolozZaj odlaganja

Okrenite okretni gumb 2 ovisno od radne operacije u polozaj
P (poloZaj odlaganja). Time Ce se noZ blanje uvuéi i elektricni
alat se moze odloziti bez opasnosti od ostecenja izratka ili
noza blanje.
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Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V
mogu raditiina 220 V.

Ukljuéivanje/iskljuéivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite najprije zapor

uklju¢ivanja 5 i nakon toga pritisnite prekidac za

ukljucivanje/isklju¢ivanje 4 i drzite ga pritisnutog.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za

uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 4.

Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje 4 ne moze utvrditi, nego tijekom

rada mora stalno ostati pritisnut.

Upute zarad

Postupak blanjanja

Namijestite Zeljenu dubinu rezanja i stavite elektri¢ni alat sa

prednjim dijelom podnoZja blanje 6 na izradak.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.

Ukljucite elektri¢ni alat i vodite ga jednoli¢nim posmakom

preko obradivanje povrsine.

Za dobivanije visokokvalitetnih povrsina radite samo sa

manjim posmakom i djelujte pritiskom po sredini na podnozje

blanje.

Kod obrade tvrdih materijala, npr. tvrdog drva, kao i kod

koriStenja maksimalne Sirine blanjanja, namjestite samo

manju dubinu rezanja i smanjite prema potrebi posmak
blanje.

Preveliki posmak smanjuje kvalitetu povrsine i moze dovesti

do brzog zacepljenja izbacivaca strugotine.

Samo ostri noZevi za blanjanje daju dobar u¢inak rezanja i

Cuvaju elektricni alat.

Skosenje rubova (vidjeti sliku G)

V-utor 7 koji se nalazi u prednjem dijelu podnozja blanje,
omogucava brzo i jednostavno skoSenje rubova izratka. U tu
svrhu blanju sa V-utorom stavite na rub izratka i pomicite je
uzdu? izratka.

Blanjanje sa grani¢nikom paralelnosti/kutnim
granicnikom (vidjeti slike D-F)

Ugradite na elektri¢ni alat grani¢nik paralelnosti 17, odnosno
kutni grani¢nik 21 sa vijkom za pri¢vrséenje 20. Ovisno od
primjene, ugradite grani¢nik dubine ureza 24 sa vijkom za
pricvrSéenje 23 na elektricni alat.

Otpustite maticu za utvrdivanje 19 i namjestite Zeljenu Sirinu

ureza na skali 18. Ponovno stegnite maticu za utvrdivanje 19.

Sa granicnikom dubine utora 24 odgovarajuée namjestite
zeljenu dubinu ureza.

Provedite postupak blanjanja vise puta, sve dok se ne
postigne Zeljena dubina ureza. Blanju vodite sa bo¢nim
pritiskom nalijeganja.
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Skosenje sa kutnim grani¢nikom

Kod skosenja urezai povrsina
\o—45°

namjestite potreban kut
skosenja sa maticom za
utvrdivanje 22.

Odrzavanije i servisiranje

vev 7

Odrzavanje i Ciscenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistim
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka izrade i

ispitivanja ipak prestao raditi, popravak treba prepustiti

ovlastenom servisu za Bosch elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,

molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski

broj sa tipske plocice elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i
odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima.
Crteze u rastavljenom obliku i informacije o rezervnim
dijelovima mozete nadi i na naSoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o kupnji, primjeni i podesavanju proizvoda i pribora.
Hrvatski

Robert Bosch d.o.o

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385(01) 29580 51

Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalaZu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektricne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji viSe nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i
dovesti na ekoloki prihvatljivu ponovnu
primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised
ATAHELEPANU Koéik ohutusnouded ja juhised

tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline tdoriist” kdib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja
akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnéuded todpiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hsti valgustatud.
Tookohas valitsev segadus ja hdmarus véib pdhjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu
korvale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu
torud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektrilddgi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette nahtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast
viljatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li,
teravate servade ja seadme liikuvate osade eest.
Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud
kasutada ka valistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliiliti kasu-
tamine vahendab elektrilo6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite mdju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille.
Isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kandmine - sdltuvalt elektrilise
tooriista tliibist ja kasutusalast — vdhendab vigastuste
ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme
kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate
elektrilise tooriista kandmisel sorme liilitil voi ihendate
vooluvdrku sisseliilitatud seadme, véivad tagajarjeks olla
onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja kindad seadme
liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi
pikad juuksed vdivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tocriist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse
javdlja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute kaes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.
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» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud véi
kahjustatud maaral, mis méjutab seadme todkindlust.
Laske kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega I6iketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu
konkreetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava too iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

> Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate piisivalt seadme ohutu t60.

Ohutusnouded hoovlite kasutamisel

» Arge pange seadet kiest enne teravélli seiskumist.
Katmata pdorlev teravoll vaib pinda kinni kiilduda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile, mille tagajarjeks
voivad olla rasked vigastused.

» Hoidke elektrilist tooriista ainult isoleeritud
kdepidemest, sest teravoll voib tabada todriista enda
toitejuhet. Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega voib
pingestada seadme metallosad ja péhjustada elektriloogi.

» Kinnitage toorik pitskruvi véi méne muu
kinnitusvahendi abil stabiilse aluse kiilge. Kui hoiate
toorikut vaid kdega voi surute seda vastu oma keha, jaab
toorik liikuvaks, mistdttu voite kaotada selle iile kontrolli.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
otsimisseadmeid voi poorduge kohaliku elektri-, gaasi-
v6i veevarustusfirma poole. Kokkupuutel
elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja elektrilddgioht.
Gaasitorustiku vigastamisel tekib plahvatusoht. Veeto-
rustiku vigastamine pdhjustab materiaalse kahju ja voib
tekitada elektriloogi.

» Arge viige oma kiisi laastu viljaviskeavasse. Poorlevad
osad voivad Teid vigastada.

» Viige seade toddeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiloogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Tootamisel hoidke hoovlit alati nii, et hoovlitald toetub
kogu pinna ulatuses toorikule. Vastasel korral voib
hoovel kaldu vajuda, pinda kinni kiilduda ja vigastusi
tekitada.

» Hodveldamisel vltige hoovlitera kokkupuudet
metallesemete, naelte ja kruvidega. Tera ja teravoll
voivad kahjustuda ja suurendada vibratsiooni.
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Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised tuleb labi
lugeda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise
tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puitmaterjalide, nditeks prusside ja

laudade hodveldamiseks, kusjuures seadme alustald peab
kindlalt toetuma td6deldavale materjalile. Seade sobib ka

servade faasimiseks ja dnardamiseks.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.
1 Hodveldussiigavuse skaala
2 Poordnupp hooveldussiigavuse reguleerimiseks
(isoleeritud haardepind)
3 Laastu véljaviskeava
4 Liiliti (sisse/valja)
5 Liiliti (sisse/valja) sisselilitustokis
6 Hoovlitald
7 V-soon
8 Kaepide (isoleeritud haardepind)
9 Terapea
10 Hodvlitera kinnituselement
11 Hoavlitera kinnituskruvi
12 HM/TC-h6ovlitera
13 Sisekuuskantvoti
14 Imivoolik (@ 35 mm)*
15 Tolmueemaldusadapter*
16 Tolmu-/laastukott*
17 Paralleelrakis*
18 Onarduslaiuse skaala
19 Onarduslaiuse fikseerimiskruvi*
20 Paralleelrakise/nurgajuhiku kinnituskruvi*
21 Nurgajuhik*
22 Nurga regulaatori fikseerimiskruvi*
23 Onardussiigavuspiiriku kinnituskruvi*
24 Onardussiigavuspiirik*
*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis olevatel joonistel

kujutatud vé6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid.
Lisatarvikute téieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Hoovel PHO 1
Tootenumber 06032722..
Nimivdimsus w 500
Valjundvéimsus w 250
Tiihikaigupdorded min’t 19000
Hooveldussiigavus mm 1-15

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed
varieeruda.

Poorake palun tahelepanu oma tooriista andmesildil toodud
tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik téhistus véib olla erinev.
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Onardussiigavus mm 0-8
Max héovelduslaius mm 82
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 2,0
Kaitseaste o/

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed
varieeruda.

Poorake palun tdhelepanu oma todriista andmesildil toodud
tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus vaib olla erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miira méddetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méodetud miiratase on {ldjuhul:
helirohu tase 83 dB(A); miiravoimsuse tase 94 dB(A).
Modtemddramatus K =3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a,, (kolme telje vektorsumma) ja modtemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745:
ap=6m/s?, K=2m/s2.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on méddetud
standardi EN 60745 kohase modtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks
vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks
hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista
kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui aga elektrilist tooriista
kasutatakse muudeks to6deks, rakendatakse teisi tarvikuid
voi kui todriista hooldus pole piisav, voib vibratsioonitase
koikuda. See voib vibratsiooni téoperioodi jooksul tunduvalt
suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka
aega, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid
tegelikult toole rakendamata. See voib vibratsiooni
tooperioodi jooksul tunduvalt vahendada.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage tooriistu
ja tarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv
tookorraldus.

Vastavus normidele C €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised andmed”
kirjeldatud toode vastab jargmistele standarditele voi
normdokumentidele: EN 60745 vastavalt direktiivide
2004/108/EU, 2006/42/EU.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%-/W iV /’Zw%m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011

Montaaz

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Tarviku vahetus

» Hoovlitera vahetamisel olge ettevaatlik! Arge votke
kinni hoovlitera loikeservadest. Teravad dikeservad
voivad Teid vigastada.

Kasutage iiksnes Boschi originaal-HM/TC-hoovliterasid.

Kovametallist (HM/TC) hoovlitera on 2 loikeservaga ja seda
saab poorata. Kui molemad |dikeservad on niirid, tuleb
hoovlitera 12 vélja vahetada. HM/TC-hdovlitera ei tohi
teritada.

Héovlitera mahavotmine (vt joonist A)

Hoovlitera 12 pdéramiseks voi asendamiseks keerake

hoovlitera 9 seni, kuni see on paralleelne hoovlitallaga 6.

O Keerake 2 kinnituskruvi 11 sisekuuskantvétmega 13
umbes 1 -2 péoret lahti.

® Vajaduse korral vabastage kinnituselement 10, andes
sellele sobiva esemega, nditeks puidust kiiluga kerge
166gi.

© Puidutiikiga likake hoovlitera 12 kiiljelt tera peast 9
vélja.

Héovlitera paigaldus (vt joonist B)

Hodvlitera juhtsoon tagab tera vahetamisel voi podramisel

alati lihesuguse korguse.

Vajaduse korral puhastage tera alust kinnituselemendis 10 ja

hoovlitera 12.

Hoovlitera paigaldamisel veenduge, et see kinnitub

kinnituselemendi 10 avasse kindlalt ja on iihetasa tagumise

hoovlitalla 6 kiilgservaga. Seejarel keerake 2 kinnituskruvi 11

sisekuuskantvotmega 13 kinni.

Markus: Enne seadme td6lerakendamist veenduge, et

kinnituskruvid 11 on tugevasti kinni pingutatud. Keerake tera

pead 9 iihe péorde vorra késitsi ja veenduge, et hodvlitera ei

puutu millegi vastu.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/vdi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on
véhkitekitava toimega, isedranis kombinatsioonis
puidutootlemisel kasutatavate lisaainetega (kromaadid,
puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali
tohivad toddelda iiksnes vastava ala asjatundjad.
- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.
- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski

filtriga P2.
Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis
kehtivatest eeskirjadest.
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Puhastage laastu véljaviskeava 3 regulaarselt. Ummistunud

laastu valjaviskeava puhastamiseks kasutage sobivat tooriista

voi eset, naiteks puidutiikki, surudhku vm.

» Arge viige oma kisi laastu viljaviskeavasse. Péérlevad
osad voivad Teid vigastada.

Optimaalse tolmuimemise tagamiseks kasutage alati eraldi

tolmuimejat voi tolmu-/laastukotti.

Tolmueemaldus eraldi seadmega (vt joonist C)
Uhendage tolmueemaldusadapter 15 tugevasti laastu
véljaviskeavaga 3. Tolmueemaldusadapteri 15 kiilge vdib
lihendada imivooliku labimédduga 35 mm.

Kasutage aratombevoolikut 14 koos tolmuimejaga
(lisatarvik). Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamise
vdimalustest leiate kdesoleva kasutusjuhendi I6pust.
Tolmuimeja peab toodeldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Integreeritud tolmuimemine (vt joonist C)

Vaiksemate toode korral véite kiilge iihendada tolmu-/
laastukoti (lisatarvik) 16. Asetage tolmukoti liitmik laastu
véljaviskeavasse 3. Tiihjendage tolmu-/laastukotti 16
Oigeaegselt, et tolmuimemisvoimsus sdiliks.

Kasutus

Kasutusviisid

Hooveldussiigavuse reguleerimine

Po6rdnupuga 2 saab hooveldussiigavust vahemikus

1-1,5 mm hooveldussiigavuse skaala 1 abil (skaala jaotus =
0,25 mm) sujuvalt reguleerida.

Seisuasend

Pérast to6 lopetamist seadke podrdnupp 2 asendisse P
(seisuasend). Sellega langetate hoovlitera ning hoovli voib
kdest panna, ilma et tekiks detaili voi hoovlitera kahjustamise
ohtu.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima todriista andmesildil margitud pingega.
Andmesildil toodud 230 V seadmeid vdib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

Sisse-/valjaliilitus

Seadme tédlerakendamiseks vajutage kdigepealt

sisselilitustokisele 5 ja seejarel lilitile (sisse/valja) 4 ja

hoidke seda all.

Seadme viljaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/vlja) 4.

Markus: Ohutuse huvides ei ole voimalik lilitit (sisse/vélja) 4

lukustada, vaid seda tuleb tédtamise ajal kogu aeg hoida
sissevajutatud asendis.

Eesti| 61
Toojuhised
Hoédveldamine
Reguleerige valja soovitud hdoveldussiigavus ja asetage

seade hoovlitalla 6 eesmise osaga toorikule.

» Viige seade toddeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiloogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

Liilitage seade sisse ja juhtige seda lihtlase ettenihkega iile

toodeldava pinna.

Korge pinnakvaliteedi saavutamiseks téotage vaid modduka

ettenihkega ja rakendage survet hoovlitalla keskosale.

Kovade materjalide, nditeks kdva puidu to6tlemiseks, samuti

maksimaalse hodvelduslaiuse drakasutamiseks reguleerige

hooveldussiigavus vaikseks ja vajaduse korral vahendage
ettenihet.

Liigne ettenihe halvendab pinnakvaliteeti ja voib pohjustada

laastu valjaviskeava kiire ummistumise.

Ainult laitmatu kvaliteediga héovliterad tagavad hea

hooveldustulemuse ja sadstavad elektrilist tooriista.

Servade faasimine (vt joonist G)
Eesmises hoovlitallas olev V-soon 7 vdimaldab tooriku servi

kiirest ja lihtsalt faasida. Asetage hodvel V-soonega tooriku
servale ja juhtige seadet piki serva.

Héoveldamine paralleelrakise/nurgajuhiku abil

(vt jooniseid D - F)

Kinnitage paralleelrakis 17 vdi nurgajuhik 21 kinnituskruviga

20 seadme kiilge. Monteerige vastavalt kasutusotstarbele
onardussiigavuspiirik 24 kinnituskruviga 23 seadme kiilge.

Keerake lahti kinnitusmutter 19 ja reguleerige skaalal 18 valja
soovitud 6narduslaius. Keerake kinnitusmutter 19 uuesti kinni.

Reguleerige dnardussiigavuspiirikuga 24 vlja soovitud
onardussiigavus.

Teostage hooveldusprotsessi mitu korda, kuni soovitud
onardussiigavus on saavutatud. Avaldage hoovlile kiilgsurvet.

Nurgajuhikuga faasimine

\o—45°

Servade ja pindade
faasimisel reguleerige
soovitud kaldenurk valja
nurga regulaatoriga 22.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade

sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see lasta parandada

Boschi elektriliste kasitdoriistade volitatud remonditdokojas.
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Jéreleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel
ndidake kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline
tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja nustamine
Miiiigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja
hooldusega ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised
ja lisateabe varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiligiesindajad noustavad Teid toodete ja lisa-
tarvikute ostmise, kasutamise ja seadistamisega seotud
kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: +372(0679) 1122

Faks: +372(0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi toériistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning
direktiivi kohaldamisele liikmesriikides
tuleb kasutuskolbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda
ja keskkonnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar

elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas

noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-

nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam

savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai

izmantos$anai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-

ments"“ attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-

kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un sakartota.
Nekartiga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli
notikt nelaimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai
ugunsnedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu
gazes vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkste|o, un tas var izsaukt viegli degosu
puteklu vai tvaiku aizdegSanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbitne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelie-
tojiet kontaktdaksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma
keédi. Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas
piemérota kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanem3anas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai
ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|dstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz
elektrokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot
instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai
samezglojies elektrokabelis var bit par céloni elektris-
kajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lieto3ana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslidosu apavu un
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aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet
iznemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas.
Reguléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégSanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit
savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektro-
instrumenta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta
kustigajas dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un
gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiiksanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsikSanu vai savak$anu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas
personas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadiiespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioneé un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas
tiktu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota

—
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remonta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek
tapéc, ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav
pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi évelém

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
apstajas ta rotéjosa asmens galva. Brivi rotéjosa asmens
galva var iekerties apstradajama priekSmeta virsma,
izsaucot kontroles zaudé$anu vai izraisot smagu
savainojumu.

» Turiet elektroinstrumentu vienigi aiz izolétajam
noturvirsmam, jo asmens galva var skart pasa
instrumenta elektrokabeli. Asmenim skarot
spriegumnesosus vadus, spriegums var nonakt ari uz
elektroinstrumenta metala dalam un klut par céloni
elektriskajam triecienam.

» Ar skrivspilu vai citu stiprinajuma iericu palidzibu
stingri nostipriniet apstradajamo priekSmetu uz
stabila pamata. Ja apstradajamais priekSmets tiek turéts
ar roku vai piespiests ar kermeni, tas nav stabils un darba
gaita var parvietoties, ka rezultata var tikt zaudéta kontrole
par elektroinstrumentu.

> Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neSkérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta sa-
skarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos
vai bt par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums
gazes parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstru-
mentam skarot idensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var sanemt
elektrisko triecienu.

» Neievietojiet pirkstus puteklu un skaidu izvadiSanas
atvereé. Tos var savainot elektroinstrumenta rotéjosas
dalas.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégsanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt,
darbinstrumentam iestrégstot apstradajamaja
priekSmeta.
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» Darba laika turiet éveli ta, lai ar apstradajamo
priekSmetu saskartos visa tas pamatnes virsma.
Pretéja gadijuma évele var saskiebties, izraisot
savainojumu.

» Neveiciet évelésanu pari metala priekSmetiem,
pieméram, naglam vai skriivém. Tas var sabojat asmeni
un asmens varpstu, ka ari izraisit pastiprinatu vibraciju.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droibas
noteikumu un noradijumu neievérosana var
izraisit aizdegSanos un bt par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Pielietojums

Instruments ir paredzéts stingri nostiprinatu koka
priekSmetu, pieméram, siju vai de|u apstradei éveléjot. Tas ir
piemérots ari malu un stiiru apdarei.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-

strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Evelé3anas dziluma skala
2 Rokturis évelésanas dziluma iestadisanai (ar izolétu

noturvirsmu)

3 Iscaurule skaidu izvadisanai
4 lesledzéjs

5 Tausting ieslédzéja atblokésanai

6 Eveles pamatne

7 Vveida grope

8 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

9 Asmens galva

10 Eveles asmens stiprinajuma elements

11 Skrive éveles asmens stiprinasanai

12 Cietmetala (HM/TC) éveles asmens

13 SeSstira stienatsléga

14 Uzsiksanas $litene (@ 35 mm)*

15 Uzsiksanas adapters*

16 Maisin$ puteklu un skaidu uzkrasanai*

17 Paraléla vadotne*

18 Skala malu gropes platuma iestadianai

19 Fikséjosais uzgrieznis malu gropes platuma iestadisanai*

20 Skrave paralélas un lenka vadotnes stiprinasanai*

21 Lenkavadotne*

22 FikséjoSais uzgrieznis éveléSanas lenka iestadiSanai*

23 Skrave malu gropes dziluma atdures stiprinasanai*

24 Malu gropes dziluma atdure*

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta

piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts misu piederumu kataloga.

Tehniskie parametri

Evele PHO 1

Izstradajuma numurs 06032722..
Nominala patéréjama jauda w 500
Mehaniska jauda w 250
GrieSanas atrums brivgaita min.! 19000
Evelésanas dzilums mm 1-15
Sanu gropes dzilums mm 0-8
Maks. éveléSanas platums mm 82
Svars atbilstosi EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,0
Elektroaizsardzibas klase [al/1

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas sprieguma
[U]230V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas
atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.
Liidzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura.
Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilsto$i standartam
EN 60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta
trok$na parametru tipiskas vértibas ir $adas: trok$na
spiedienalimenis 83 dB(A); troks$najaudas limenis 94 dB(A).
Izkliede K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba aj, (vektoru summa
trijos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745.

a,=6m/s2, K=2m/s2.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir izmérits atbils-
toSi standarta EN 60745 noteiktajai procedirai un var tikt lie-
tots instrumentu salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas
raditas papildu slodzes iepriekSéjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipis-
kiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots,
ta vibracijas limenis var atSkirties no Seit sniegtas vértibas.
Tas var ievérojami palielinat vibracijas radito papildu slodzi
zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem vera ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu reali netiek izmantots
paredzéta darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoso personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, nover-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija € €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie
parametri® aprakstitais izstradajums atbilst $adiem
standartiem vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka
ari direktivam 2004/108/EK un 2006/42/EK.
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Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Darbinstrumenta nomaina

» levérojiet piesardzibu, veicot éveles asmens nomainu.
Nepieskarieties éveles asmens griezéjSkautném. Asmens
griezéjSkautnes ir |oti asas un var izraisit savainojumu.

Lietojiet tikai firma Bosch razotos originalos HM/TC éveles

asmenus.

Cietmetala (HM/TC) éveles asmeniem ir divas

griezéjSkautnes, tapéc tos var apgriezt un izmantot no abam
pusém. Ja abas griezéjskautnes ir kluvusas neasas, éveles
asmeni 12 nepiecieSams nomainit. Cietmetala (HM/TC)
éveles asmeni nav paredzéti atkartotai uzasinasanai.

Eveles asmens iznemsana (attéls A)

Pirms éveles asmens 12 apgrieSanas vai nomainas pagrieziet

asmens galvu 9 ta, lai asmens atrastos viena limeni ar éveles

pamatnes 6 virsmu.

O Atskrivejiet 2 stiprino$as skrives 11, ar seSstira
stienatslégu 13 pagriezot tas aptuveni par 1 - 2
apgriezieniem.

® JanepiecieSams, izbrivéjiet stiprinajuma elementu 10,
viegli uzsitot pa to ar piemeérotu priekSmetu, pieméram,
ar koka kili.

© Arpiemérota koka priekSmeta palidzibu izbidiet éveles
asmeni 12 no asmens galvas 9 sanu virziena.

Eveles asmens iestiprinasana (attéls B)

Nomainot vai apgrieZot éveles asmeni, ipasa vadotnes grope
nodro$ina tam nemainigu iestadisanas augstumu.
Janepieciesams, iztiriet stiprinajuma elementa 10 vadotni un
notiriet éveles asmeni 12.

lestiprinot éveles asmeni, raugieties, lai tas netraucéti
ievietotos stiprinajuma elementa 10 vadotné un biitu precizi
izlidzinats viena limeni ar pamatnes 6 aizmuguréjas dalas
sanu malu. Tad stingri pieskravéjiet 2 stiprino$as skrives 11
ar seSstura stienatslégas 13 palidzibu.

Piezime. Pirms elektroinstrumenta lieto$anas parliecinieties,
ka stiprinosas skriives 11 ir stingri pieskriivétas. Ar roku
pagrieziet asmens galvu 9 un parliecinieties, ka asmens
netraucéti griezas, nekam nepieskaroties.

—
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Puteklu un skaidu uzsiitk3ana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bt kaitigi
veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to
ieelpo$ana var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas
celu saslim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba
vietai tuvuma esos$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagéjot ozola vai dizskabarZa koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar
ipasam profesionalam iemanam.
- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispieméro-
tako putek|u uzsik$anas metodi.
- Darba vietai jabilt labi ventiléjamai.
- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.
levérojiet jusu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas
attiecas uz apstradajamo materialu.

Regulari tiriet puteklu un skaidu izvadatveri 3. Ja izvadatvere

ir nosprostojusies, lietojiet tas tiriSanai piemérotu riku,

pieméram, koka stieniti, saspiesta gaisa striklu u.t.t.

» Neievietojiet pirkstus puteklu un skaidu izvadiSanas
atveré. Tos var savainot elektroinstrumenta rotéjosas
dalas.

Lai nodrosinatu puteklu un skaidu optimalu uzsuksanu,

vienmér pievienojiet elektroinstrumentam aréjo puteklsucéju

vai maisinu puteklu un skaidu uzkrasanai.

Puteklu uzsiik3ana ar aréja puteklsiicéja palidzibu
(attéls C)

Stingri pievienojiet uzstikSanas adapteru 15 skaidu
izvadi$anas atverei 3. Adapteram 15 var pievienot
uzstks$anas $|uteni ar diametru 35 mm.

Savienojiet uzsikSanas Sluteni 14 ar puteklsucéju
(papildpiederums). Sis pamacibas beigas ir paradits, ka
elektroinstruments pievienojams dazada tipa
puteklstcéjiem.

Putek|sticejam jabat piemérotam apstradajama materiala
puteklu uzsuk3anai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai sausu putek|u
uzsiksanai lietojiet specialus puteklsicéjus.

Puteklu uzsiikSana ar iek3éja uzsikSanas kanala palidzibu
(attéls C)

Veicot neliela apjoma darbus, elektroinstrumentam var
pievienot ipasu maisinu puteklu un skaidu uzkrasanai 16
(papildpiederums). Stingri iebidiet putek|u maisina iscauruli
elektroinstrumenta puteklu un skaidu izvadatveré 3. Lai
nodro$inatu optimalu putek|u uzstk§anu, savlaicigi
iztukSojiet puteklu un skaidu maisinu 16.
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Lietosana

Darba rezimi

Evelésanas dziluma iestadisana

Ar rokturi 2 var bezpakapju veida iestadit évelésanas dzijumu
1-1,5 mm robezas, vadoties péc nolasijumiem uz
évelésanas dziluma skalas 1 (skalas iedala = 0,25 mm).

Novietosana

Péc darba operacijas beigam pagrieziet rokturi 2 stavokli P
(novieto$ana). Ta rezultata éveles asmens tiek iegremdéts
pamatné, kas |auj elektroinstrumentu drosi novietot,
nebaidoties sabojat apstradajama priek$meta virsmu un
éveles asmeni.

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaathilst vértibai, kas
noradita instrumenta markéjuma plaksnité. Elektro-
instrumenti, kas paredzéti 230 V spriegumam, var
darboties arino 220 V elektrotikla.

leslégSana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms nospiediet
iesledzéja atblokésanas taustinu 5, péc tam nospiediet
ieslédzéju 4 un turiet to nospiestu.

Laiizslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 4.
Piezime. Dro$ibas apsvérumu dél ieslédzéja 4 fiksesana
ieslégta stavokli nav paredzéta, tapéc tas jatur nospiests visu
elektroinstrumenta darbibas laiku.

Noradijumi darbam

Evelésana

lestadiet vélamo evelésanas dzilumu un novietojiet éveles

pamatnes 6 priek3éjo dalu uz apstradajama priek3meta.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégsanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt,
darbinstrumentam iestrégstot apstradajamaja
priekSmeta.

leslédziet elektroinstrumentu un vienmérigi virziet to pa

apstradajamo virsmu.

Lai panaktu augstu apstradajamas virsmas kvalitati,

parvietojiet elektroinstrumentu ar mérenu atrumu, vienmerigi

sadalot spiedienu pa éveles pamatni.

Apstradajot cietus materialus, pieméram, cietu koku, ka arf,

izmantojot pilnu éveles platumu, iestadiet nelielu éveléSanas

dzilumu un vajadzibas gadijuma samaziniet éveles
parvieto$anas atrumu.

Parak liels parvietosanas atrums izsauc virsmas kvalitates

samazinasanos un var izraisit putek|u un skaidu izvadatveres

nosprostosanos.

Tikai ass éveles asmens spéj nodrosinat augstu apstrades

kvalitati, vienlaikus saudzejot elektroinstrumentu.

Stiru apstrade (attéls G)

Eveles pamatnes priek$éja dala izveidota V veida grope 7 lauj
atri un vienkarsi apstradat priek$meta starus. Sim nolakam
novietojiet éveles pamatnes V veida gropi uz apstradajama
priekSmeta stira un virziet elektroinstrumentu uz priekSu gar
priekSmeta malu.

Evelésana ar paralélo vai lenka vadotni (attéli D-F)
Nostipriniet uz elektroinstrumenta paralélo 17 vai lenka
vadotni 21, izmantojot stiprinoSo skrivi 20. Tad nostipriniet
uz elektroinstrumenta malu gropes dziluma atduri 24
izmantojot stiprino$o skrivi 23.

Atskravejiet fikséjoso uzgriezni 19 un iestadiet vélamo malu
gropes platumu, vadoties péc nolasijumiem uz skalas 18. Tad
stingri pieskrivejiet fiksejoso uzgriezni 19.

Reguléjot malu gropes dziluma atduri 24, iestadiet vélamo
malu gropes dzilumu.

Veiciet évelesanu vairakos panémienos, lidz tiek sasniegts
vélamais gropes dzilums. Vadiet éveli, ieturot sanu spiedienu
uz apstradajamo materialu.

Slipa évelésana ar lenka vadotni

Veidojot slipas gropes un
‘\0—45°

virsmas, atskravéjiet lenka
vadotnes fikséjo$o uzgriezni
22 un iestadiet vélamo
évelésanas lenki.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstoSu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un
ventilacijas atveres.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati un riipigo
pécrazo$anas parbaudi, elektroinstruments tomér sabojajas,
tas nogadajams remontam firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam var atrast ar interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét
vislabakaja veida, atbildot uz jautajumiem par izstradajumu
un to piederumu iegadi, lietoSanu un regulésanu.
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: +37167 146262

Telefakss: + 37167 1462 63

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2002/96/EK par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericém
un §is direktivas atspogulojumiem

gie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

a [SPEJIM X3 Perskaitykite visas 3ias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy,

gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai

susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®

apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta.
Netvarkinga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti
nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

nacionalaja likumdosana, lieto$anai nederi-

—
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» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati
Ziiirovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j
kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kiStukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvu.
Kai jusy kunas yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smgio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kituka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. Pazeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smigio prieZastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidiis, sutelkite démesij j tai, ka jis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu
jrankiu gali tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos
priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslys-
tanCius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos
priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susiZeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar
nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSda-
mi elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietai-
sa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali
jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinjjrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.
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» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai islaikydami pusiausvyrg
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuoS$alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo ar
surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinkama
elektrinj jranki. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i§jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo_
iStraukite kiStuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai priziarékite elektrinj jranki. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir
niekur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazZeisty daliy,
kurios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi bti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astriis ir Svaris. Rupestingai
priZiuréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsiZvelkite j darbo salygas ir atliekama darba.

Naudojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali
susidaryti pavojingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti
specialistai ir naudoti tik originalias atsargines dalis.
Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis i$liks saugus
naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su obliais

» Prie$ padédami elektrinj jrankj palaukite, kol peilio
velenas sustos. Neuzdengtas besisukantis peilio velenas
galijstrigti pavirSiuje, todél galima prarasti jrankio kontrole
ir sunkiai susizaloti.

—

» Elektrinj jrankij laikykite uz izoliuoty rankenuy, nes
peilio velenas gali paliesti savo maitinimo laida.
Palietus laida, kuriuo teka elektros srové, metalinése
elektrinio jrankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti
elektros smugis.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir
uzfiksuokite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikomas
ranka arba prispaustas prie kiino ruosinys nebus
uzfiksuotas, todél galite nesuvaldyti jrankio.

» Pries pradédami darba, tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra
pravesty elektros laidy, dujy ar vandentiekio
vamzdziy. Jei abejojate, galite pasikviesti j pagalba
vietinius komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros smigio
pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzd, gali jvykti sprogimas.
Pazeidus vandentiekio vamzdj, galima padaryti daugybe
nuostoliy.

» Nekiskite ranky j pjuveny iSmetimo anga.
Besisukancios dalys jus gali suZeisti.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Dirbdami obliy visada laikykite taip, kad obliaus padas
biity prigludes prie ruosinio. Priesingu atveju oblius gali
persikreipti ir suZaloti.

» Niekada neobliuokite metaliniy daiktuy, viniy ar varztu.
Peilis ar peilio velenas gali biti pazeidziami ir gali pradéti
stipriau vibruoti.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau
pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali
trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir galite
sunkiai susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas ant tvirto pagrindo padétiems
medienos ruosiniams, pvz., sijoms ir lentoms, obliuoti. Juo
taip pat galima nusklembti briaunas ir daryti uzkaitus.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 DroZlés storio skalé
2 Ratukas drozliy gyliui nustatyti (izoliuotas rankenos
pavirsius)
Pjuveny iSmetimo anga
Jijungimo-isjungimo jungiklis
Jiungimo-i$jungimo jungiklio jjungimo blokatorius
Obliaus padas
L,V formos griovelis
8 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
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9 Peilio galvuté
10 Obliaus peilio prispaudziamasis elementas
11 Obliaus peilio tvirtinamasis varztas
12 HM/TC obliaus peilis
13 Sesiabriaunis raktas
14 Nusiurbimo Zarna (@ 35 mm)*
15 Nusiurbimo adapteris*
16 Dulkiy/drozliy surinkimo maiselis*
17 Lygiagrecioji atrama*
18 Uzkaito plocio skalé
19 Fiksuojamoji verzlé uzkaito ploCiui nustatyti*
20 Lygiagreciosios ir kampinés atramos tvirtinamasis
varztas*
21 Kampinis ribotuvas*
22 Fiksuojamoji verzlé kampui nustatyti*
23 Uzkaito gylio atramos tvirtinamasis varztas*
24 UzZkaito gylio atrama*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

Techniniai duomenys

Oblius PHO 1
Gaminio numeris 06032722..
Nominali naudojamoji galia w 500
Atiduodamoji galia w 250
Tusciosios eigos sukiy skaicius mint 19000
Drozlés storis mm 1-15
Uzkaito gylis mm 0-8
Maks. peilio plotis mm 82
Svoris pagal ,EPTA-Procedure

01/2003* kg 2,0
Apsaugos klasé [al/1

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa
kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai Saliai gaminamas
modelis, $ie duomenys gali skirtis.

Atkreipkite démes;j j jusy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy
elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Triuk§mo matavimy vertés nustatytos pagal EN 60745.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk3mo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 83 dB(A); garso galios
lygis 94 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a;, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

a,=6m/s2, K=2m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i$matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir
lyginant elektrinius jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
irankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis
naudojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais

—
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arba jeigu jis nepakankamai techniskai priziarimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai
jvertinus, vibracijos poveikis per visg darbo laika zymiai
sumazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieziira, ranky Sildyma, darbo eigos

organizavima.

Atitikties deklaracija € €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje , Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka Zemiau pateiktus standartus ir
norminius dokumentus: EN 60745 pagal Direktyvy
2004/108/EB, 2006/42/EB reikalavimus.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./W 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
13.07.2011

Montavimas

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieZiiros darbus reikia iStraukti
kiStuka iS elektros tinklo lizdo.

Irankiy keitimas
» Biikite atsargiis keisdami obliaus peilj! Neimkite
obliaus peilio uz pjovimo briaunos. Astri pjovimo briauna
gali suzeisti.
Naudokite tik originalius Bosch HM/TC obliaus peilius.
Obliaus peiliai i$ kietlydinio (HM/TC) yra su dviem pjovimo
briaunomis ir juos galima apversti. Kai abi pjovimo briaunos
atbunka, obliaus peilj 12 reikia pakeisti. HM/TC obliaus peilj
galasti draudziama.
Obliaus peilio iSémimas (Zr. pav. A)
Norédami apversti arba pakeisti obliaus peilj 12, sukite peilio
galvute 9, kol ji taps lygiagreti obliaus padui 6.
© Atlaisvinkite 2 tvirtinamuosius varztus 11 SeSiabriauniu
raktu 13 pasukite apie 1 - 2 siikius.
® Jeireikia, atlaisvinkite prispaudZiamajj elementa 10
lengvai stuktelédami specialiu jrankiu, pvz., mediniu
pleistu.
© Obliaus peilj 12 medienos gabaléliu stumdami j Song
iSstumkite i$ peilio galvutés 9.

Bosch Power Tools
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Obliaus peilio jdéjimas (Ziir. pav. B)

Kei¢iant ar apsukant peilj kreipiamasis obliaus peilio griovelis
visada uztikrina, kad buty vienodas nustatytas aukstis.
Jeireikia, iSvalykite peilio lizda prispaudziamajame elemente
10ir obliaus peilj 12.

Jstatydami obliaus peilj patikrinkite, ar jis nepriekaistingai
jtvirtintas prispaudziamojo elemento 10 kreipiamojoje ir
prigludes prie uzpakalinio obliaus pado 6 Soninés briaunos.
Po to tvirtai uzverzkite 2 tvirtinamuosius varztus 11 $esia-
briauniu raktu 13.

Nuoroda: pries jjungdami jrankj patikrinkite, ar tvirtinamieji
varztai 11 tvirtai laikosi. Sukite ranka peilio galvute 9 ir
isitikinkite, kad obliaus peilis niekur nestringa.

Dulkiu, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra vézj sukelian-

Cios, 0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-

nos priezidros priemonémis (chromatu, medienos
apsaugos priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto,
leidziama apdoroti tik specialistams.
- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai
tinkancia dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasiripinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jusy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms
medziagoms taikomy taisykliy.
Reguliariai valykite droZliy iSmetimo anga 3. NorédamiiSvalyti
uzsikimSusia drozliy iSmetimo anga, naudokite specialy
jrankj, pvz., medienos gabalélj, suslégta org ir kt.
» Nekiskite ranky j pjuveny iSmetimo anga.
Besisukancios dalys jus gali suzeisti.
Kad uztikrintuméte optimaly nusiurbima, visada naudokite

iSorine nusiurbimo jrangg arba dulkiy ir drozliy surinkimo maiselj.

ISorinis dulkiy nusiurbimas (Ziar. pav. C)

Nusiurbimo adapter; 15 tvirtai jstatykite j pjuveny iSmetimo
anga 3. Prie nusiurbimo adapterio 15 galima prijungti 35 mm
skersmens nusiurbimo Zarna.

Sujunkite nusiurbimo Zarng 14 su dulkiy siurbliu (papildoma
jranga). Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy,
rasite Sios instrukcijos gale.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio
pjuvenoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, véZj sukelianCioms, sausoms
dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Integruotas dulkiy nusiurbimas (Zidr. pav. C)

Atlikdami mazesnés apimties darbus galite naudoti dulkiy
arba drozliy surinkimo maiselj (papildoma jranga) 16.
MaiSelio antgalj tvirtai jstatykite j drozliy iSmetimo anga 3.
Kad dulkés buty optimaliai nusiurbiamos, dulkiy ir drozliy
surinkimo maiSelj 16 laiku iSvalykite.

—

Naudojimas

Veikimo rezimai

Drozlés storio nustatymas

Nustatymo ratuku 2 tolygiai galima nustatyti 1-1,5 mm
drozlés storj, naudojantis drozlés storio skale 1 (skalés
padala = 0,25 mm).

Stovéjimo padétis

Po darbinés operacijos nustatykite ratuka 2 j padétj P
(stovéjimo padétis). Pasirinkus $ig padétj, obliaus peilis
nuleidZiamas, ir elektrinj jrankj be pavojaus, kad bus
pazeistas ruoSinys ar obliaus peilis, galima pastatyti.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir j 220 V jtampos elektros tinkla.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj elektrinj jrankj jjungti, pirmiausia

paspauskite jjungimo blokatoriy 5, o po to paspauskite

jjungimo-isjungimo jungiklj 4 ir laikykite jj paspausta.

Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-

iSjungimo jungiklj 4.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-i$jungimo jungiklio 4

uzfiksuoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi bati

laikomas nuspaustas.

Darbo patarimai

Obliavimas

Nustatykite norima drozlés storj ir pridékite elektrinio jrankio

pado 6 priekine dalj prie ruoSinio.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruosSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

Elektrinj jrankj jjunkite ir stumkite jj tolygia pastiima per

apdorojama pavirsiy.

Norédami, kad apdorotas pavirSius buty aukstos kokybés,

jrankj stumkite tik nedidele pastima ir per vidurj spauskite
obliaus pada.

Norédami apdoroti kietas medziagas, pvz., kietaja mediena,

bei iSnaudoti maksimaly peilio plotj, nustatykite tik maza

drozlés storj ir, jei reikia, sumazinkite obliavimo pastuma.

Jei pastiima per didelé, pablogéja pavirSiaus kokybé ir gali

greitai uzsikimsti drozliy iSmetimo anga.

Tik astrus obliavimo peiliai uztikrina gera pjovimo nasuma ir

tausoja elektrinj jrankj.

Briauny nusklembimas (Zr. pav. G)

Naudojantis priekiniam obliaus pade esanciu ,V* formos

grioveliu 7, galima greitai ir lengvai nusklembti ruoSinio

briaunas. Tuo tikslu pridékite obliaus ,V* formos griovelj prie
ruoSinio briaunos ir stumkite jj per briauna.
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Obliavimas su lygiagreéiaja arba kampine atrama Salinimas

(r.pav.D-F) ' Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuote yra pagaminti
Pritvirtinkite lygiagreCiaja atrama 17 arbakampineatrama2l s medziagy, tinkanéiy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
prie elektrinio jrankio tvirtinamuoju varztu 20. Priklausomai bati atitinkamai perdirbti.

nuo atliekamo darbo primontuokite uzkaito gylio atrama 24

pri elektrinio jrankio tvirtinamuoju varitu 23. Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!

S . . . ) Tik ES salims:

Atlaisvinkite fiksuojamaja verZle 19 ir nustatykite norima ) .
uzkaito gylj skale 18. Vél tvirtai uzverzkite fiksuojamaja verzle Pagal Europos direktyva 2002/96/EB dél
19, elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir

o . . ) ol ) Sios direktyvos perkélimo j nacionalin
UZkaito gylio atrama 24 nustatykite norima uzkaito gyl;. teise aktus),, naugoti nebetilnkami eIekt?iniai
Kelis kartus atlikite obliavimo operacija, kol pasieksite norima jrankiai turi biti surenkami atskirai ir
uzkaito gylj. Stumkite obliy spausdami i$ Sono. perdirbami aplinkai nekenksmingu biidu.

NuoZzulny pjovimas su kampine atrama
Prie$ pradédami pjauti
uzkaity ir pavirSiy nuozulnas,
kampo reguliatoriumi 22
o
\0_45 nustatykite norima nuozulnos
kampa.

Galimi pakeitimai.

Prieziiira ir servisas

Prieziurair valymas

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieZiiros darbus reikia iStraukti
kiStuka iS elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventiliacines
angas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir
saugiai.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje atliekamo

kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto sugesty,

jo remontas turi bati atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy
jrankiy klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis bitina

nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo numerj.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine prieZiira bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijg apie
atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai mielai jums
patars gaminiy ir papildomos jrangos pirkimo, naudojimo bei
nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com
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1x:
2 607 000 073 2 608 635 376

2x:
2 608 635 350

2607 000 102

2 607 000 074

2607 001 077

(45°)
@ 35 mm
2 607 000 075 3m 2607 002 149 PAS 11-21
5m 2607 002 150 PAS 12-27

PAS 12-27 F

2609 140743((25.7.11)

G(%

Bosch Power Tools

ﬁ%

ﬁ%



